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1 . 0 I NT ROD U CT I ON 

1 . 1  G e n e r a l  

A Balawaia Grammar Sketch and Vocabulary 1 0 9  

Balawaia is a dialect of Sinaugolo , a large Austrones ian language 

spoken in the Rigo sUb-district of the Central District of papua . l This 

paper describes the principal grammatical feat ures o f  this dialect as 

spoken in Tauruba village . It i s  based on data co llected in that 

vil lage . 2 

1 . 2  Or t h o g ra phy a n d  Abbre v i a t i o n s  

I n  the forthc oming des cript ion the following orthography and 

abbreviat ions will be used . 

1 . 21 Orthography 

The following symbols are used to repre sent 16 c ons onant and 5 

vowel phomemes : p , 3 t , k , b , d , g , !I , m , n , I , r , v , w , kw , gw , gw , a , e ,  i , o and u ,  
where I represents a voic ed alveolar lat eral , r a flapped alveolar 
vibrant , and v a voiced b ilabial fricat ive . Stress is unmarked but 

always occurs on the first sy l lable of bisyl labi c  words and on the 

second last syl lab le of words of more than two syllab les , e . g .  ' � o�o  
many , g o ' gome y a m  ( ap . ) ,  ' � o� o l e l e v a g i v e r y  many . 

Cons onant phonemes contrast in analagous and ident ical envir

onment s as follows : 

Phoneme Contrast Exam21es 

p / / b  p i  I i  fl.a tul. ence o b u  a type of reef fi s h  

b i I i  sago wa l. l. s o p u n a  short 

t / / d  t a  u man !l u d u  one type of banana 

d a u  to wipe !l u t u  l.ouse,  seed 

g u t u  high tide 

k / / g / / !I k a r u  l.ight  rain l o k u  paw paw 

g a ro l.anguage l ogo  jump, fl.y 

!l a ro sun l o go  open (door) 

m//b  bona  sme l. l.  !l u b a  sky 

mo n a  fa t, grea s e  g uma crab, b a i t  

n / / d  d emo one type of m a n u  genera l. name for b ird 

bamboo 

nemo mosqui to mad u fa ther bereft of chHd 

I / / r  I i  g u  enemy b a r a  fa t, b i g  

r i g u  to bathe b a l a  oar 

v / /w va g i  to k i H  

s ecre t l. y  

w a g i genera l. name 

for wa l. l.aby 
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kw l l gw l l g w  gwag i g i  hard 

gwa g u  one type of gwa r a  genera Z name for magia 

banana gwa r a  t o  arri ve 

kwa k u  Zeg, housepi Z e  

gwa l a l a  be Zah kwa r i to b e a t  (with  a s ti a k )  

kwa l e l a  soup 

Vowel phonemes contras t in ident ical environments as foll ows : 

i l l e  a l e b a  one type of a r i a  whi a h ?  

banana 

a I i  b a  fema Z e  wa Z Zaby a re a  a r e d  g Z ob e - Z i k e  

fru i t  

o l l u  g i r o to s tir, t urn go l u  to ki n 

around 

g i r u brave (as  an !J u l u ZoudZy , noise 

e a g Z e )  

a l l o l l u  b a l a  oar b a u  to s Zeep 

b a l u  to t i e  a knot b o u  sma H knife 

All phonemes oc cur morpheme init ial ly and medially although 

morphemes general ly do not b egin with a vowel , and w ,  kw , gw and !JW 
never occur morpheme medial ly . I t  I i s  pronounced [ 5 ]  be fore i and e 
and g is often devoiced word initially , e . g . , [ x u l a g a ]  HuZa . 

1 . 2 2 Abbreviations 

adj adj ect ive f focus 
adv 

adv m 

adv p 

adv t 

advP 

AdvPp 
AdvPm 
AdvPt 
al . n  
Aux 
Caus 
C l l 
c om 

c omp 
cont 
c op 
def 
dem 

exc l 

adverb fut 
adverb of manner hab 
adverb of place npres 

adverb of time imp 

Adverb Phrase inal . n  
Adverb Phrase o f  Place incl 

Adverb Phrase of Manner indef 
Adverb Phrase of Time 
alienable  ( noun ) 

Auxiliary Verb 
Causative 
C lause 1 
completed action 
complement 
continuous aspect 
copula 
definite 
demonstrat ive 

exclusive 

IO 

int 

int on 
ior 

Int P 
inter 
irreg . v .  
ModP 

n 
Neg 

NP 

Obj 

future 

habitual 

non-present tense 

imperative 

inalienab le noun 

inc lusive 

inde finite 

indirect obj ect 

int ens ifier 

int onat ion 

indirect obj ect referent 
Intensifier Phrase 
int errogative 
irregular verb 
Modifier Phrase 
noun 
negat ive 

Noun Phrase 

Obj ect 
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or Obj ect re ferent stm subj ect -tens e-mode referent 

p pas t Subj Subject  

pI  plural v verb 

poss possess ive VP Verb Phrase 

pp pos t-pos ition vr verb root 

pres present tense 1 first person 

prn pronoun 2 second person 

q que stion tag 3 third person 

recip re c iproc al marker ( optional 

reflex reflexive marker > becomes ;  < 

reI relativizer + and , plus 

sg singular etc . 

sm subj ect marker morpheme boundary 

In examp les , the struc ture being il lustrated is underlined . 

2 . 0  GRAMMAT I CA L  NOT E S  

2 . 1  S e n te n c e s  

from 

Sent ence s  in Balawaia are either s imple , compound , complex or 

fragmentary . 

Simple sent enc es are those which may b e  said to express one idea 

or t o  contain only one c lau se ( in the tradit ional sense ) .  For examp le : 

a u - n a � o i a � i t a m u t o  
I-sm y ou I . 8aw . you 

I 8aw you 

t a u - n a  b a e  g e v a g i a t o  
man-sm p ig they . k i l l e d . i t  

The men ki l led the  pig 

n a g oa b a e  a u - � e � u  
that pig I-poss 

Tha t ' 8 my pig 

r a i v a g oma i n i 4 

who he . i8 . coming 

Who ' 8  coming ? 

�o i - g amu  § a n i g a n i ( b e )  
you-poss fo od ( i s )  

Your food i s  co ld 

pa  1 a ka 
c o ld 
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Compound and c ompl ex sent enc e s  are those which express more than one 

idea or c ontain more than one c lause . For example : 

[�a l i9wa ta l ema r i a t o  t a u - n aJ [� l ekwa l e kwa t oJ 
banana h e . s t o l e .  t h em man-sg C l  he . run l o s t  

1 
The man who s t o l e  the bananas ran away 

[§ i a  va90ma i t oJ 
he h e . come C1 

He came bu t I didnt t 

[t ena9 i  
but 

a u  
I 

a t i9 i n aJ 
n o t  C1 2 

[� i t a v a n u a b a r a g a na t a �o n i J 
w e  v i l lage b i g  to (wards ) we . go C l  1 

We are going to town t o  buy a truck 

[kwa l a n a i 5  mo t u ka t a go i a n i  ] 
i n . order . to truck we . buy . i t C1 2 

S entenc e s  of more than one c lause may b e  said t o  b e  derived from simp l e  

sent enc es by conjunction or subj unct ion ( or embedding ) .  Consequent ly 

s imple sentence s  will b e  treated first b efore returning t o  see how 

these are conj oined and subordinat ed to form c ompound and complex 

sentence s  in Ba1awaia . 

Fragmentary s entenc es will be treated last and will b e  used t o  
c over a l l  those ( general ly incomplete ) sentenc es whic h  have not been 

c overed under the other t ypes . Fragmentary sentenc es inc lude short 

answers to quest ions , expressions of emot ional involvement with the 

speaker , greet ings and farewells . 

In describing these s ent enc e types and their const ituent part s the 

fo llowing shorthand prac t ic e s  will b e  indulged in wherever prac t ical to 

avoid unnecessary repetit ion : 

i .  the func tional notions Sub j ec t  ( symbolized Subj ) ,  Obj ect 
( symbolized Obj ) and Indirect Obj ect ( symbolized I O )  will b e  used in 

lieu of t echnically more c orrec t statement s like " the noun phras e  that 

func t ions as Subj ect " etc . ;  
i i .  the word ' phrase ' will be used loosely to cover both single 

words and groups of words that occur in the same funct ional posit ions . 

2 . 1 1  S�ple S entenc e� 

There are two main type s : verbal and non-verbal . 
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2 . 1 1 . 1  Verbal Sentence s 

Verbal sentences are those which contain a verb phrase ( symbo l i zed 

VP ) .  The se sentences are of the general form : 

( Subj e c t )  ( Object ) ( Indirect Obj ect ) ( AdvP ) ( Neg ) VP 

where AdvP = Adverb Phrase and Neg = negative . 

Sent enc e s  which potent ially cannot c ontain an obj ect will b e  referred 

to as intransitive , those which may c ontain an obj ect as  transit ive , 
and those which contain an obj ec t  and indirect obj ect as ditransit ive 

respe ctively . 

Examp l e s :  

i .  In t r a ns i t iv e  

n uma be i - k e t o 1 a u - ( g a 1 i mag i )  
Subj VP AdvP 

house i t - fa t t . down- (quiak Z y )  

The hou s e  fe t t  down ( quia k t y )  

n uma a t i  
Subj Neg 

hou s e  n o t  

be i - ke t o l a u - ( g a l i mag i )  
VP AdvP 

i t -fa t t . down - (qu i a k t y )  

T h e  h o u s e  did n o t  fa t t  down (qu i a k Z y )  

ii . Tr a n s i t iv e  

t a u - n a b a e ( ko ko- n a )  b e !l e - v a g i - r i a  
Subj Obj ( Advp ) VP 
man- sm pig s (axe - w i t h )  they-ki  l l - them 

The man k i l l ed the pigs (wi t h  an axe ) 

t a u - n a b a e koko - n a a t i b e !l e - v a g i - r i a  
Subj Obj AdvP Neg VP 

man-sm pigs axe - w i t h  n o t  t h e y - k i  l l - t hem 

The man did not ki l l  the pigs w i t h  a n  axe 

11i . D i t r a n s i t iv e  

t a u - n a g u d u g u d u  na t u - n a va l a - n a ( a  t i ) be i - v e n i - a 
Subj Obj 10 Neg VP 

man - sm b eads ahi Zd-poss fema Z e -sg n o t  he-give- her 

The man gav e (did not giv e )  the beads to his  daughter 

All of t hese have the fo llowing general c haracteristics  in  common : 

1 .  I n  transitive and ditransit ive sent enc es t he subj ect i s  always 

marked by - n a exc ept in reciprocal and reflexive sentenc es such as the 

fo llowing : 
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t a u e me l o  g u d u g u d u  be!le -�-ve n i 
man and boy beads they-recip -give 

The man and the boy gave beads to one 

!I i I a g u d u g u d u be !l e -�-ve n I 
they b eads the y -recip-gi v e  

They gave the b eads to one another 

a u - t o t a u � u Mo t u  g a ro b a - v e i r i b a 
I-reflex Mo tu Zanguage I- tea c h  

I taught myse Zf t h e  Mo tu Zanguage 

another 

Not e ,  however , t hat - n a  is opt ional in transit ive and ditransitive 
sentences if the obj ect is  not expressed . Compare the following for 

example : 

a U - n a !l i a  
I-sm i t  

a - g a n i g a n i a n i  
I- eat ing . it . cont 

I am ea ting i t  

a u - n a 
I-sm 

a - � a n i � a n i a n i  
I-eating . i t . cont 

I am eating i t  

a u a - g a n i � a n i a n i 
I I - ea t ing . i t . cont 

I am ea ting i t  

Fina l ly , for postposit ional verbs ( see ect ions 2 . 3  and 2 . 4 8 )  obj ec t s  
are followed b y  t h e  postposit ions � e n a i and a i  and t h e  subj ect i s  

unmarked ,  e . g . , 

�o i Ba l a u � e n a i o - v e t a umag i ka u - n i 
you God in you - b e Z i ev e-cont 

Do you b e Z ieve in  God ? 

� i a  n a t u - n a  me l o n a 

he chi Zd-poss ma Ze 

pp 
wi t h  

H e  was p Z eased w i t h  h i s  son 

v e r e r e - n i 

he . happy-c ont 

2 .  In a l l  sent ences  the numb er and person of the subj ec t s ,  obj ect s ,  

and indirect obj ec t s  are refl ect ed in the verb phrase b y  elements 
affixed t o  the verb . For example , in the sent enc e given above t a u n a  
bae b e g evag i r i a  the  man k i Z l ed the pigs the verb be�evag i r i a  ki l l ed 

c ontains the morphemes be�e - and - r i a  which refer t o  the subj ect ' the 
men ' and the obj ect ' the pigs ' respect ively6 . Thes e  are very important 
part s of the struc ture of Balawaia and will be discussed further in 
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Sect ions 2 . 3  (Verb s )  and 2 . 42 . 3  and 2 . 4 2 . 4  ( Pronoun s )  below . 

3 .  Subj ects  and obj ec t s  ( but not indirect obj ect s )  may t herefore , 

b ecause of ( 2 )  b e  omitted if they are pronouns . Compare : 

t a u - n a g u d u g u d u  n a t u - n a  
man-sm b eads chi Ld-poss  

va l a n a 
fema L e  

T h e  man gave the  beads t o  his  daugh t e r  

!j i a (- n a )  
he-sm 

( !j i a )  be i - v e n i - a 
her he-gi v e - her 

He gav e t hem to her 

b e i - v e n i - a 
he-give -her 
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4 .  Al though t h e  formu la given above may b e  taken to repres ent the 

general order of element s in these kinds of sent enc es , the order may 

be varied for spe c ial reasons , e . g . , to emphasi z e  the obj ect , e . g . , 

bae b a r a - r i a  
pig big-pI 

t a u - n a 
man- sm 

b e i - va g i - r i a  
he - ki L L - them 

The man k i L L ed the  big pigs ( or It was 

the big pigs tha t the man ki L L ed ) 

Any c hange in the general order has to be ac companied , however , by the 

right kind of intonat ional , pau sal and ac c ent features to be ac ceptab le ,  

but a discussion of these i s  b eyond the scope of this paper . 

5 .  Any kind of verbal sentence can be expanded by the addit ion of 

adverb s ( adv - Section 2 . 4 6 )  or adverbial phrase s ( AdvP - Sect ion 2 . 22 )  
of vari ous kinds to indicate the t ime , place and/or manner in which 
the act ion indicated by t he verb was carried out . Of these , Adverb s of 

Manner usually c orne inside the verb with Adverb s of Place c orning 
before or after the verb and Adverbs of Time at the beginning of sen
tences , t hough these last two types have considerab le freedom o f  position . 

Examp l e s : 

t a u - na bae be !!e - v a g i - r i a  mo l a !j a n i 
advt 

man- sm pig they-ki L L - them y e s t erday 

The men ki L Led the  pigs y e s t erday 

t a u - n a b a e be !! e - v a g i - r i a  a r a !! a - a i 7 
AdvP 

man-sm pig they - ki L L - them garden-in 

The men ki L L ed t he pigs in t he garden 
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t a u - n a  

man-sm 

The men 

J.A. Kolia 

b a e be!je -va g i -ga l i mag i - r i a  
advm 

pig they-ki l l - qu i c k l y - t hem 

ki l led the pigs quic k l y  

t a u - na bae be�e - va g l -ga l i mag i - r i a  
advm 

y e s t erday man-sm pig t hey- ki l l - quickly- t hem 

The men ki l led the pigs qu i c k l y  y e s te rday 

t a u - n a bae be�e - v a g i -ga l i mag i - r i a  a r a�a i 
advm advp 

mo l a�a n i 
advt 

man - sm pig t hey- ki l l -quick l y - t hem garden . in y e s t erday 

The men ki l l ed the p igs quic k l y  in  t he garden y e s t erday 

Thus the general formula for verbal sentenc es given above can now be 

expanded t o : 

( advt ( ( Sub.1 ec t ) 

6 .  The negative 

( Obj ect ) ( Indirect Obj ect ) ( advp ) ( advm )  ( Neg)  

i s  always a t i  and come s immediat ely b e fore the 

!I i a 

he 

r O!lo 

y e t  

a t i 8 

neg 
not 

He hasn ' t  come y e t  

b e n e - a goma i 

he-come 

VP 

VP : 

2 . 1 1 . 2  V e� ble�� Sentenee� 

As the name suggests  t hese do not contain a verb phrase (VP ) . 

They approximate to the ' t o be ' and ' t o have ' sentences in English and 

are of the same general struc ture but, because t here are some difference s  

between t hem i t  wi l l  b e  convenient t o  treat each separat e ly . 

2 . 1 1 . 2 1 ' to be '  Sentences 

There are two type s : ( 1 )  ' t o be good ' type ; 

( 2 )  ' t o be hot ' t ype . 

( 1 )  liTo be good ' - t ype s ent ences have the general structure : 
Subj ect ( Copula : be9 ) ( Neg : a t i )  Compl ement 

where the complement may be manifested by various kinds of noun phrases ,  
adj ective phrases , adverb phrases or interrogat ives . 
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g i a  ( b e ) me l o  
he c op boy 

He ' s  a boy 

g i a  be t a u , a t  i me l D  
he cop man no t boy 

He ' s  a man, not a boy 

r a i b e  v e l ",  
who c op chief 

Who is t h e  c hief?  

a u b e t a u , g i a  b e vav i n e 
I cop man s he cop woman 

I 'm a man, she ' s  a woman 

v e - v a n a g i - n a be 
language recip-pa ss-rel cop what- thing 

Wha t ' s  a tape recorder?  

n agoa b e a t a - g a u 
t ha t  cop w ha t - thing 

Wha t ' s  tha t ?  

g a i n a mo t u ka b e a t i  namo , g i a  !l a u ko r u ko r u - tc 
broke . down -c omp our tru c k  cop not good i t  

Our truck i s  n o  good, i t ' s  bro ken down 

g a i n a mo t u ka be n amo , !lam i n a b e g a u ko r u ko r u - to 
our truck cop good yours broke . down -c amp 

Our truck i s  good, yours is bro ken down 

G i n i go l o  be a i n a i  
Ginigo l o  c op where 

Where i s  Gi nigo lo (vi l lage ) ? 

r a i b e n a n e a n a i 
who c op t ha t . in 

Who ' s  in ther e ?  

g i a  b e  n u ma i 
he cop hou s e . in/a t  

He ' s  in/a t t h e  hou se 

1 1 7  
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!J i I a 
they 

nO!Joa n a i 
that . a t 

Are they there ? 

Note that there are no changes in the c opula be t o  indicat e different 

tens e s . If nec es sary this is achieved by u s ing Adverbs of Time e . g . , 

!J i a  !! onena I be me l o ,  n e i a  b e  t a u  
h e  former l y  c op boy now cop man 

He was a boy, now h e ' s  a man 

!! on e n a i n e i a  ga l i !Jwa t a b e  m Oe r a  toma be !Jwag i g i  
formerly this banana cop wea k now cop s t rong 

B efore this banana tree was weak,  now it  is  s trong 

!! on e n a i n e i a  ga l i !Jwa t a b e a t i gwag i g i  toma be i -ma t e  
formerly this banana cop not strong now i t-die 

Before t h i s  banana tree was not  s trong, now i t ' s  dead 

( 2 )  ' To be hot ' - type sentenc e s  have no copula and the compl ement 

is manifested by a Possessive Noun Phrase ( se e  Section 2 . 21 . 2 ) . Thes e  

sent enc e s  correspond t o  t hose i n  English c ov ering p sychological stat e s , 

e . g . , to be hot ,  t o  be ashamed , t o  b e  afraid , t o  know etc . - but s e e  

also Sect ion 2 . 11 . 22 be low . 

Examples : 

a u  ( a t i )  t a u - !J u - n i 
I not  hot-poss-pres 

I 'm (no t )  hot 

au t o t a u !J u m a e ka - 9 u - n i  
I recip s hame-poss - cont 
I 'm a s hamed of myse lf 

a u  ( a t i )  r i b a - 9 u  
I no t knowl edge -pos s  

I (don ' t )  know 

90 i ( a t i )  r i ba -mu 
You n o t  know l edge -poss  

You (don ' t )  know 

9 i a  ( a t ! )  r i ba - n a  
he not  know l edge -poss 

He (do e sn ' t )  know ( s )  
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ka l a ka l a - n a  rna r i b a -rn u 
you m e t hod-poss w i th knowZ edge -poss 

Do you know how to do i t ?  

( lit . Are you wi th the knowZedge of i t s  me thod 

(of doing i t ) ?  

Not e ,  however , that ' t o be sick ' does not c ome within this cat egory , 

e .  g . , 

rno l a g a n i  
y e 8 terday 

Ye 8 t erday 

!lo i  bo - k e ve 
you you - 8 i c k  

Are y o u  8 i c k ?  

a t i g i n a ,  au a t i  keve 
no I not 8 i c k  

N o ,  I 'm not 8 i c k  

!l i t a b i t e - ke v e - n i  
we ( inc l . ) w e - 8 i c k - pre s  
W e  ( inc l .  ) were 8 i c k  

!I i 1 a be g e - keve ve l e kwa 
they t h e Y - 8 i c k  fea s t  

they were 8ick a t  the fea s t  

2 . 1 1 . 2 2 ' to have ' Sentences 

These have the struc ture : 

ao n a i 
in8ide 

Subj ect ( Neg : a t i ) Copula : mal O Complement 

1 1 9  

where the c omplement i s  manifested by a Pos sessive Noun Phrase . Note 

that these sent enc e s  inc lude those in Engl ish covering physical states 
for which we usually use the verb "to  be " ,  e . g . , 

a u ma !l e!lu koko 
I cop my axe 

I have an axe 

a u a t  i rna !l e!l u koko 
I not c op my axe 

I have no axe 

!I i a rna !l e n a koko e !l i o 
he c op hi8  axe and spear 

He has a spear and an axe 
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ma l a g a n l 

yes terday 

a u  

I 

J.A.  Kalia 

g o l rna !j em u  k l n l ma l e  

you cop your matches 

Hav e  you got any ma tche s ? 

a u  ma  v i s ; - !j u  

I cop pain-poss 

I am i n  pain 

a u  ( a  t i ) ma  t a u - !ju 

I no t c op ho t-poss 

I am (no t )  perspiring 

a t i ma g e g u  koka , t ama  

no t cop my axe now 

a u  ma !j e !j u  

I cop my 

Yesterday I didn ' t  hav e  an axe (bu t )  today I hav e  one 

Note a l so that not all English sentenc es cont aining ' have ' are trans

lat eable into ( a t i ) ma type sentences in Balawaia and that some Engl ish 

sentences not appearing t o  have any ' have' in them are rendered by ( a t l )  
ma  in Balawaia .  Consider , 

g o i 

you 

Do 

for example , 

ka l a ka l a - n a  ma r i b a -mu  

method- i t s  c op know'l edg e - your 

you know how to do i t ?  

a u  ( a t  i )  m a  t a u - !l u 

I no t cop heat-poss 

I am n o t  perspiring 

koko b e  

axe cop I- thing-pos s-a t 

I ' ve g o t  i t  ( in answer t o  the 

quest ion ' Where is the axe ' )  

g a g u  b e  !l o i - g e - mu - a i 

'l ime c op you - t hing-poss-a t  

Hav e  you g o t  the 'l ime ? 

2 . 1 1 . 3  Question Variants of S imple Sentences 

Here we shall dist inguish between Yes-No and Information Question 
variant s .  
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2 . 1 1 . 3 1  Yes - No Ques t ions 

The se are formed by : 

i .  phonological mean s ,  such as a ris ing intonat ion at the end of 

the sent enc e ,  e . g . , g o i b o - k e v e 7  
You you - s i c k . inton 

Are you s i c k ?  

ii . by adding t h e  tags b a  or , b a  a t i g i n a or no t ,  n ema didn ' t  I/you ? 

to the end of the sentenc e .  N ema expects the answer o b a  y e s . 

Examp l e s : 

mo t u ka 
truck 

be i - gwa ra  
i t-arrive 

The truck arrived 

mo t u ka be i - gwa r a  b a 7 
truc k  i t-arrive or 

Did the  truck arrive o r ?  

mo t u k a  b e i - g wa r a  b a  a t i g i na 7  
truc k  i t-arrive o r  not  

Did the truck arrive or no t ?  

mo t u ka b e i - gwa r a ,  n ema ? 
truck i t -arriv e, didn ' t . i t  

The truck arriv ed, didn ' t  i t ?  

Sometimes i r a u  different may b e  used a s  a kind o f  tag , a s  in 
sentenc es like : 

mo t u ka D i b u r a g e n a  b e i - gwa r a , ( paus e ) i r a u ?  

truck Dibura h i s  i t-arrive,  different 

Did Dibura ' s  truck arriv e ,  or a different o n e ?  

2 . 1 1 . 3 2 I nfo rmation Qu est ions 

These c orrespond t o  wh-quest ions in English . They are formed by 

subst itut ing some int errogat ive word ( see Sect ion 2 . 43 )  for the various 

noun and adverbial elements in sentences . 
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Examp l es : 
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! o l t i n a � m u  a t a l 
inter 

you mother-poss where 

Where ·is your mo t h e r ?  

r a i b e l � a goma i 
inter 

who he-came 

Who came ? 

n a n e a  r a i � , e r a  b a e  
int er 

tha t who-poss pig 

Whose pig i s  t ha t ?  

a r i a  t oma bo� ke ve 
int er 

which day you - s i c k  

When d i d  y o u  g e t  s i c k ?  

a t a v e t a i n a 
inter 

how 

b o � k e  ve 

you- s i c k  

How d i d  y o u  g e t  s i c k ?  

A c omplete list  of Int errogatives is given i n  Sect ion 2 . 4 3 .  

Finally not e that negat ive ye s-no questi ons are answered in the 

following manner in Balawaia . If  the speaker asks "Didn ' t  the truck 

come ? " the answer will be o ba " no ( lit . "ye s ,  what you say is tru e " ) 

the  tru c k  did not come " i f  the truck has not c ome , and a t i g i n a "ye s  

( l i t . "no, wha t you a s k  i s  untru e " ) t h e  truck came " if the truck did 

c ome . That i s ,  it i s  the reverse of English . 

2 . 2  P h r a s e s  

There are only four type s :  

Noun Phrases ( N P )  

Adverb Phrases ( AdvP ) 
Int ensifier Phrases ( IntP )  

Verb Phrases ( VP ) 
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2 . 2 1 N o u n  Phna6 e6 

Noun Phrases oc cur as subj ec t s ,  obj ec t s  and indirect obj ec t s  as 

well as head elements in adverb phras e s .  There are two types : Common 

Noun Phrases  and Posse ssiv e  Noun Phras es . 

2 . 2 1 . 1  Common Noun Phrases 

These have the following struc ture : 

( Demonstrat ive ) ( Adj ective of Nat ionalit y )  Noun ( Adj ective of Qualit y )  

( Numeral ) 

Examp l e s : 

nagoa 
dem 

t ha t  

Those 

Ko i a l i 
adj 

a u  

I 

My 

n e i a  n u ma 
dem n 

b e  

this  hou se c op mine 

Thi s  house i s  mine 

nago a  kwa!ja l u  b e  �o i � em u  
dem n 

t ha t  dog cop yours 

Tha t dog i s  yours 

nagoa b a e  b e  g i t a g e r a 
dem n 

tha t pig cop ours 

Those pigs are ours 

g a r a wa-!lu 1 u a  1 u a  b e g e - k e ve 
n num 

wife-poss two they - s ic k  

two wiv e s  a r e  s i c k  

Ta l oa v a v i n e - r i a  k i a t a g e - b a l a n i  
adj n num 

Saroa woman-pI many they-danc e .  pres 

Many of the Saroa women are danc ing 

va l a - r i a  B a l a wa i a  � rna r i ba - r i a  
n adj n 

Koiari g i r l -p I  Ba lawaia language cop know ledge 

Koiari g ir l s  can speak Ba lawaia 
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G u l a:;!a va l a - r i a  t o l t o i  b e . 1 1 n a!loa a U!le g u n u ma - a l 
dem adj n num cop 

t h a t  Hu la g i r l -pI thr e e  my hou s e - a t  

Tho s e  t hr e e  gi r l s  from Hu l a  are in my house 

n a!loa Ko i a l i va l a  b a r a - r i a  B a l awa i a !la ro g e - g u l u a n i  
dem adj n adj adj n 

t ha t  Koiari g i r l  big-p I  Ba lawaia language they- speak . i t . cont 

Thos e  big Koiari g i r l s  can speak Ba l awaia 

!l i t a - n a  b e l ema 
n 

ba ra - r i a  
adj 

b ig-pI 

t a u l a to i t o i  ga l u ka r i g i n a i  b i t e - g i t a - r i a  
adj 

we- sm p y t hon six river bank . on w e - s e e - t hem 

We saw s ix big p y t hons down by t h e  river 

t a u  maba r a - r i a  g a ge r i a i  ma n u a b a ra r i a  
n num n adj 

man a Z Z -p l  l e g . on u lc ers big-pI 

A Z Z  the  men have big u lc e rs 

!I i t a , Ta u r u ba ---- t a u - r i  a t a - l a ka - vegogon i 
adj n 

we, Tauruba man-pI we-go- toge ther . cont 

We Tauruba men, go about together 

The number of the phrase is  indicated by the clitics - ri a ( singular ) and 

- r i a  ( plural ) which oc cur on the final e lement in the phrase , exc luding 

numerals ( Sec t ion 2 . 4 4 . 22 ) .  For further c omments see nouns in Section 

2 . 4 1 .  

2 . 2 1 . 2  Posse ssive Noun Phrases 

Possessive Noun Phrases are t hose which involve a posse ssor and 

a t hing posse ssed . In Balawaia the possessor may come b efore or after 

the thing posse s sed but there are two ways of indicating possession 

grammat ical ly , dep ending on the type of noun that is being posses s ed . 
For example , one says a u - ,e - , u  v a n u a my v i l lage ( l it . I- thing-poss 
v i l lage ) but a U - !l i ma - !l u  my hand ( lit . I- hand-poss ) . Thes e  two ways of 

indicat ing possession determine two grammatical c lasses of nouns in 
Balawaia which wi l l  b e  referred t o  hereaft er a s  inalienabl e  and alienabl e  
nouns . Inalienable nouns include all soc ial relatives ( e . g . , mother , 
father ) and part s of animate and inanimate bodies ; a lienab le nouns 
inc lude all others . In discussing the possessive noun phrase struc ture 

then , we shal l begin with possessive pronouns as possessor s . 
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For alienab le nouns these pronouns have t h e  following form ( wh ere 

- !j e - = t hing ) : 

a U !j e !j u  my 

!j o i !j em u  your 

!j i a !l e n a  h i s ,  her ( s ) , i t s  

!l i t a !j e r a  our ( incL ) 
!j a i !j ema i our ( ex c L  ) 
!l om i !j em i a  your ( p I . ) 

!j i l a !j e r i a  t h e ir 

These forms are used for all cases where the thing posses sed i s  not a 

relative or part of a body , except t hat - !j e  is c hanged t o  - !l a  before 

words for food , age-groups and enemy . 

Examp l e s : 

v a n u a  a U !j e !j u /  a U !j e !j u  v a n u a  
!j o i !j emu  kwa g a l u  / kwa g a l u  !j o i !j emu  
!l i a !l e n a  a r a g a /  a ra g a  !l i a !l e n a  
!j i t a !j e ra  a u r i / a u r i  !j i t a !j e ra 
!l a i !l ema i a t a i 7  
!l om i !j em i a  n u m a / n uma !l om i !l em i a  
!l i l a !je r i a  !j a s i /  !l a s i !l i l a !j e r i a  
a U !j a !lu !l a n i !l a n i / !l a n i !l a n i a U !l a !l u  
!l o i !l a m u  I i !l u  / 1 i !l u !l o i !l a m u  
g i a g a n a  g u l a  / g u l a  !j i a !j a n a  
!lo i !l em u  vea i / vea i !l o i !l e m u  
a U !l a !l u  !l u l u / !l u l u  a u g a !l u  

m y  vi l lage 

your dog 

his garden 

our ( inc l . )  spear 

Where i s  ours ? 

your ( pl . )  hou se 

their canoe 

my food 

your enemy 

his (ro a s t ed)  yam 

your pra i s e  

m y  age-group 

If the thing possessed is an inalienab le noun , that is , a relat ive 
or part of a body its  t erm replaces - g e - in t he general formula given 
above . 

Examp l e s : 

a u  g i ma - g u  
!j o i t i na - m u  
!l i a  d e b a - n a  
!j i t a t a ma - r a 
g a i t u b u -ma i 
gom i ma t a - m i a  
!I i I a ka  ka - r i a  

my hand 

your mot her 

her head 

our fa ther ( in referenc e )  

our grandparent 

your ( pI . )  eyes 

their e lder bro ther 
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Final l y )  if the pos ses sor is a noun or a noun phras e  the structure 

is s imply eq uivalent to the 3rd parson sg . and p l . pronominal ones 

already given . Thu s there are t he following variant s :  

n e i a  t a u � v a n u a 
ne i a  t a u  t a ma - n a  
ne i a  t a u  g i ma -� 
a u  t ama-� � g l o 
a u  t ama -� wag a -� 
au t ama -� � t o bo 
a u  t ama-� � !l a n i g a n i 
!Ja i n a t u -ma i n a t u - r i a  
g a i n a t u -ma i  ga r l a  g a n i g a n i  
!la i n a t u - ma i � ta no 
t a u � vea i 
vav i n e ,e r i a  g a u ka l a  
v a v l n e g a g e -� 
a u  g a rawa g u  !le n a g a u k a l a  
vav i n e b a ra k i n a !Jen a  a ra g a ma r a n a 
vav l n e ba ra k l n a !l a g e -� 
ma n u v a n e - n a 
m a n u n ug i v l - r i a  
g a d l v a vega l a -� 
!l a u  l eg a -� 
numa g u d u g u -� 

t h i s  man ' s  v i Z Z ag e  

t h i s  man ' s  fa t her 

t h i s  man ' s  hand 

my fa t her ' s  spear 

my father ' s  unc Z e  

my fa ther ' s  pipe 

my fa ther ' s  food 

our chi Zdren ' s  chi Zdren 

our chi Zdren ' s  food 

our c h i Zdren ' s  Zand 

men ' s  pra i s e  

women ' s  work 

the woman ' s  Zeg  

my wife ' s  work 

t h e  o Zd woman ' s  gardening 

the o Zd woman ' s  Z eg 

bird ' s  wing 

birds ' n e s t s  

t h e  handZ e  o f  t h e  knife 

the bran c h  of the tree 

the roof of the hou s e  

s ti c k  

2 . 2 1 . 3 Both types of noun phrases may be c onj oined by the  conj unc t ions : 

Examp l e s : 

!l a i g ema I 
{ . . g a l gema l 

t a n o 
t a n o { � ema 

e ,  ema 
ba12 

and 

or 

} ga l gema l v a n u a our Zand and our v i Z Zages 

!lo I t amamu � !J O  I s I namu your fa ther or your mo ther 

2 . 2 2 Adv e� b  Ph�a� e� 

These have the following structur e : 

AdvP = NP + postp osit ion 
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pp 

my hou s e - a t  

a t  m y  hou se 

a u § e§ u  n uma ga b u l e n a l 
pp 

my hou se under 

u nder my house 

mo t u  ga ro-� ( >mo t u  g a ro i )  
pp 

Mo tu Language-in 

in  the Motu Language 

n a §oa v a n u a § a n a 
pp 

tha t v i L Lage to  

to  tha t vi  Hage 

n e i a  wa t a g u v a r a - n a 
pp 

this s tone big-wi t h  

w i t h  t h i s  b i g  s tone 

§a i ta r i -ma i ge r i a  i 
pp 

we y . bro t her-pos s  for .  them 

for our brot hers 

bog i bog i -� 
pp 

morning-in 

i n  the morning 

g a r o  go t a -� ( >ga ro g o t a i )  
pp 

day midd L e - a t  

during the day 

v e l o!l a § a n il 
pp 

b u s h  to  

towards/into the b u s h  

127  
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These have t he structure : 

IntP = ( Neg : a t l )  Adj ec t ive/Adverb + Intens ifier 

Examp l e s : 

2 . 24 V e�b Ph�a� e 

i d a u  k o r l ko r i  
adj int 
v ery good 

i d a u 
n o t  bad ( =  relatively good ) 

n a mo ba r a 
adj int 
very .}e n/good 

g a l i ma g i l e l evag i  
adv int 

v ery qu ia kZ y 

a t i  ga l i mag l l e l evag i  
neg adv int 

no t v ery quia k l y  

kwa i bo � 
adv int 

v ery s lowly 

r a ka va kwa i kwa i 
adv int 

ex trem e l y  badly 

k i a na mogu 
adv int 

v ery soon 

gwag i g i  t um u t umu 
adv int 

extreme ly s trong l y  

This cons1 sts of the verb proper and an aux il iary verb r i b a , i . e . , 

VP = Verb + Aux : r i b a 



---------------------------------------------

A Balawaia Grammar Sketch and Vocabulary 129  

Exampl e s :  

� i l a - n a !lo i  ( a  t i ) be !l e - v a g i -rn u - n i  r i ba 
Subj Obj Neg verb Aux 

t hey- sm you n o t  they - ki Z Z - you - c ont ab Z e  

They are (no t )  a b Z e  t o  ki H you 

So far only r i ba to be a b Z e, can has been observed to oc cur as an 

auxiliary in this way but further study may reveal others . Not e ,  how

ever , that these sentences differ from those us ing r i ba as a noun in a 

possess ive phrase construct ion t o  express know how to do some t hing . 

Compare for example , the following : 

2 . 3  W o r d s  

� i l a - n a b a e vag i - n a rna 
t hey- sm p ig k i Z Z-poss cop 

They know how to ki Z Z  t he pig 

r i b a - r l a  
knowZedge - th e i r  

!I i I a- n a 
t hey - sm 

They do 

b a e v a g i - v ag i - n a a t i  
pig ki Z Z - ki Z Z -poss n o t  

not know h o w  to k i Z Z  t he p ig 

r i ba - r i a  
know Z edge - t heir 

Verb s are the only word s that will be discussed here . They are 

morphemically the most complex element s in Balawaia .  They typ ically 

consist of the following element s in the following order : 

Verb = stm ( aspectl ) ( re c ip ) verb root ( advrn) ( or/ior ) aspect 2 

where ( i )  ' stm ' represents  sets of prefixes which agree with t he subj ect 

in number and person but which also d ifferent iate between different 

tenses  and mode s of the verb . These are important features of Balawaia 

struc ture and are discussed separately in Sect ion 2 . 47 be low . 

Examp l e s : 

� i l a b ege n e - g e n a 
t hey stm - s Z e ep 

They ' H  s Z eep 

a u  �- t a g i 
I stm- cry 

I cried (a w h i Z e  ago ) 

!lo i - n a  !l i l a b o - k e a - r i a  
you-sm t h em stm-ca Z Z - t hem 

You ca Z Zed t hem 
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( ii )  ( aspectl ) repre sent s such e lement s as ka l a - to make (som e 

one d o  some thing ) , ka l a t o g o - to t r y  ( to d o  s ome thing ) ,  and va- to b e  

about ( to do some thing ) .  

Examp l es : 

g i t a 

we 

a - ka l a - r a g a - mu - t o  

I-make-run-you - c om 

I made you run 

b a e  

pig 

b i t e - k a l a - g a ba g a ba - r i a  

we -make- shou t - them 

We made the pigs s quea � 

b a n a - k a l a t o!o - kwa r i - m u  

I . fut- try- h i t - you 

I wi � �  try to hit you 

( ii i )  ' recip ' represent s t he rec iprocal verb marker v e - , e . g . , 

!om i 

g i l a  ! e - �- l a u - n i 

they they-rec ip- ki s s - cont 

They are ki s s ing eaah o t her 

ma k i  b o ! o n o-�- l a u  

you (pl . ) a ertain � y  you ( pl . ) -rec ip-kiss 

You (pl . ) mus t  kiss  eaah other 

a u - t o t a u ! - u  a - v e - kwa r i - t o 

I-myse �f I-rec ip- hi t- c om 

I h i t  mys e �f 

( iv )  ' verb root ' represents both s imple and c omplex forms which 

are discussed further in Sect ion 2 . 4 8 below . 

( v )  ' advm ' represents adverbs o f  manner which are discussed 

further in Section 2 . 46 below . 

Examp le s :  

! i l a - n a  b a e  b e g e - va g i -ga l  i mag i - r i a - t o 

they- sm pigs they- k i � � - qu i a k �y- them - c om 

They k i � � e d  t h e  pigs quiak � y  

g i a - n a  

h e  - sm 
a u  

me 

He hit me hard 

kwa r i -gwag i g i -� u - t o  

h i t - s trong -me - com 
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Note , however , that adverb s of manner may come out side the verb , 

and gene rally do so if they are lon g ,  e . g . , 

!l i a - n a 
he- sm 

a u  kwa r i - !l u - t o 
me h i t -me - c om 

He h i t  me very hard 

9wag ig i l e l e vag i 
hard very 

( v i )  ' or/ior ' represent a set of suffixe s whic h  agree in numbe r  

and person with the obj ect of the verb in transitive sentences and with 

the indirect obj ec t  in ditransit ive sentences . The se suffixes must 

occur if the verb is  trans itive or ditransit ive except when the action 

is reciprocal or reflexive . They have the fol lowing form : 

I .  - !l U  me 

2 .  -mu you 

3 .  - a  him, her, it 

l ( inc I . ) - r a us ( inc l . )  

l (  exc I . ) - ma i us ( excI . )  

2 .  - m i a  you ( pI . ) 

3 .  - r i a  t hem 

Examp l e s : Paradigm based on the transit ive verb kwa r i  to h i t : 

a u - n a 
I -sm 

!l o i a - kwa r i - mu - n i 
you I- hi t-you - c ont 

I am h i t t ing you 

!l o i - n a a u  o - kwa r i - !l u - n i  
you-sm me you- hit-me-cont 

You are h i t ting me 

a u - n a  
I - sm 

!l i a  a - kwa r i - a - n i  
him I- h i t - him - cont 

I am h i t ting him 

!l i l a - n a !l i t a !l e - kwa r i -�- n i  
they-sm us ( incl . ) t hey- h i t - us-cont 

They are hi t ting us  ( inc l . )  

!l i l a - n a  ga i !l e - kwa r i - ma i - n i  
They- sm us ( excl . ) t hey- h i t - u s - cont 
They are h i t ting us ( excl . )  

a u - n a  a - kwa r i - m i a - n i  
I -sm you ( p l . ) I- hi t - yo u - c ont 

I am h i t ting you ( pl . ) 
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!l i l a  a - kwa r i - r i a - n i  
t h em I- h i t - them- c ont 

I am h i t ting them 

Paradigm based on the ditransit ive verb ven i - to g i v e : 

a u - n a  !l 0 i b a - v e n i -mu 
I - sm you I-give- you 

I gave  t h em to you 

!lo i - n a a u  bo-ve n i -� 
you- sm me you-give -me 

You gave them to me 

a u - n a !l i a  b a - ve n i - a 
I - sm h im I-gi v e - him 

I gave them to him 

!I i I a - n a  
they - sm 

!l i t a 
us ( inc l .  ) 

They gave t hem to 

b e !l e - v e n i -!.!. 
they-give-us 

u s ( inc l . )  

!l i l a - n a !l a i be!le - ve n i -ma i 
they- sm us ( exc 1 . ) they-giv e - u s  

T h e y  g a v e  t h e m  t o  us ( exc1 . )  

!la i - na go i ba!l a - ve n i -mu 
we ( exc 1 . ) you - sm we-give-you 

We ( exc 1 . ) gave  them to you 

!l i t a - n a  !l i l a  be t e - ve n i - r i a  
we ( inc 1 . ) - sm them we-give- them 

We ( inc 1 . ) gave them to them 

a u - n a 
I - sm 

!l o i b a - ve n  i -mu 
you I-g i v e - you 

I gave it to you 

Note that when the verb root (or adverb of manner if it oc curs ) ends in 
a the third person obj ec t  suffix -a 1 s  not pronounced . 

Ex amp l e s : 

a u - n a !l i a  a - !l i t a - n i  
I - sm him/her/i t I- s e e - him/her/it-c ont 

I see him/her/it 
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! o i - n a  ! i a  b o n o - ! i t a 
you - sm him you . fut - s e e . him 

You wi t t  s e e  h im 

t a - vema l a  
we-ambu sh . him 

L e t ' s  ambush him 

1 3 3  

( vii ) ' aspect 2 ' represent s a series of forms indicat ing the manner 

in which t he action expressed by the verb is/was/wi ll be etc . performed . 

There are three aspec t 2 markers in Balawaia : 

- n  i cont inuous 1 4  

completed 

habitual 

When no aspect marker occurs the action is interpreted as cont inuing or 

completed depending on the tense and mood indicated by the sub j ect

tense-mood prefixes discussed in Sect ion 2 . 4 8 b elow . No aspe ct markers 

occur with verbs in the imperative mode . 

Examp l e s : 

a u  a - g a u k a l a - n i  
I I-work - c ont 

I am ( s ti t t  in t he proae s s  of) working 

a u  ba - t a g i 
I I-ary 

I aried (a w h i t e  ago) 

r a i a u - ! e ! u  ! i o  b e i - l ema 
who I- poss spear h e - s to t e . i t 

Who s t o t e  my spear ? 

v a n u a  t a u - r i a  m a b a r a - r i a  d u b u - ! a n a  ! e - a g o -� p u l a  ma b a r a - r i a - a i 
v i t tage man-pl a t t - p l  a hurah- into they-go- cont week a t t - p l - a t  

A t t  the v i t tagers g o  t o  ahurah every Sunday 

v a n u a 
v i t tage 

t e n a g i 
bu t 

t a u - r i a  
man -p l  

t oma 
now 

ma b a r a - r i a  
a H- pl 

a t i g i n a 
no 

d u b u - !l a n a  ! e r e - a g o - ! o n i 
ahurah- into they - go - hab 

p u l a  ro  ro- r i a  - a i 
week every- p l - a t  

A t t  the vi t tagers used t o  g o  to ahurah every Sunday b u t  now they don ' t  
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� i a g e n a n uma r a g a - kwa l a n a -� 
he . emph house bui Ld-begin-cont 

He is beginning to bui Ld a house 

v a n u a t a u - r i a  d u b u - � a n a � e - a go-� 
v i L Lage man-pl c hurc h - to they- go- com 

The v i L Lagers wen t to the church 

2 . 4 M o r p h e m e  Ca t eg o r i e s  

2 . 4 1  NOUM 

There are two c lasses of nouns in Balawaia -- alienable and 
inalienable -- determined by the way they are possessed grammatic ally 

-see Sect ion 2 . 21 . 2 .  

Inalienab le nouns include soc ial relatives ( e . g . , mother , father 

et c . )  and parts of animate and inanimate bodie s . All other nouns are 
al ienable one s . Howeve r ,  amongst the lat ter words for food ( including 

all names for edib le plants and animals ,  garden produc e ) , age group and 

enemie s  form a subset in that when posses sed they " take " the possess ive 

pronoun form in - � a - and not - � e - as others do in the alienable set . 

Ex amp l e s : 

a u � e � u va n u a 
my v i L Lage 

my v i L Lage 

a u � a � u 
my 

!j a n i !j a n i 
food 

my food 

� i t a � e r a  v a n u a 
our v i L Lage 

our vi Hage 

� i t a � a r a l i g u  
our enemy 15 

(defea ted) our enemy 

�e n a ma g a n i �a r i k i n a 
his fis h  poison 

his  fis h  poison 
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Finally nouns in Balawaia are normally n o t  marked for number . That i s , 
ma n u  can be e ither bird or birds . 

Examp l e s : 

n u m a  
t a u  

v a n u a  

hou � e ,  hou s e s  

man, men 

tree, tre e s  

v i Z Z age , v i Z Zages 

In sentences the number of t he noun is  inferred from the subj ect and 

obj ect referents in the verb . For example , in the sentence a u n a  ma n u  
a p i d i r i a  I s h o t  the birds- one can infer that m a n u  i s  p lural s ince the 
obj ect referent - r i a  them oc curs in the verb . However , there are 

except ions to thi s . The se are : 

( i )  the following small set of nouns have spec ial singular and 

plural forms with spec ial meanings : 

ma n u  
m a n u r l a  
t a u  
t a u l i ma l i ma 

bird 

fZock of birds 

man 

peop Ze 

( ii )  t he suffixes - n a  and - r i a  are used t o  indicate s ingularity 

and plurality respectively in noun phrases and relat ive c lause s ,  e . g . , 

Noun P h r as e s :  

!l i o  n a mo- n a  
8pear good- s g  

t h e  good spear 

a U !l e g u  g i o  n a mo - n a  
my 8pear good- sg 

my good 8pear 

a u g e g u  g i o  n amo- r i a  
my spear good- pl 

my good spe ars 

m a n u  n u g i v i -�- a i 
bird n e s t  - sg- in 

in the bird n e s t  

v a v i ne a r a g a - r i a - a l 
woman garden- p l - i n  

i n  t he women ' s  gardens 
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d a u b a r a  ba r a - n a - a i 
road big - sg-on 

on the big road 

v e r i ba t a u - n a 
t each man - s g  

teacher 

v e r i b a t a u - r i a  
teach man-pI 

teachers 

t i ko g a u -,!!!. 
s i t  thing- sg 

chair 

t i ko !l a u - r i a  
s i t  thing-pI 

chairs 

ma n u  !l e r e g a -,!!!. 
bird by . i t s e Lf- s g  

t h e  bird i tse Lf 

ma n u  !l e r e g a - r i a  
bird by . i t s e Lf-pI 

the birds themse L v e s  

ma n u  t o t a u - n a 
bird t o . i t s e Lf- s g  

t h e  bird i t s e 1,f 

ma n u t 0 t a u  - r i a  
bird t o .  i t s e Lf-pI 

The b irds t hemse L v e s  

n a t u - n a va l a - n a  
man chi Ld- poss fema L e- sg 

the man ' s  daughter 

t a u  n a t u - n a v a l a - r i a  
man chi Ld-poss fema L e - p I  

the man ' s  daughters 



A Balawaia Grammar Sketch and Vocabulary 1 3 7  

Rel a t iv e  Clau s e s : 

!la l i !lwa t a l ema - r i a - t o t a u - n a  ( !l i a ) r a g a - I e kwa l e kwa - t o  
bananas s to L e - t hem- c om man - sg he run - Los t com 

the man who s to Le  the bananas ran away 

!la l i !lw a t a  l ema - r i a - to 
bananas s t o L e - t hem- c om 

t a u - r i a  
man-pI 

!Ie 
they 

r a ga - I e kwa l e kwa - t o 
run - L o s t  com 

the  men who s t o L e  the bananas ran away 

2 . 4 2 Pe�4 o nal P�o no u n4 

There are seven personal pronouns in Balawaia whose basic forms 

in different syntactic posit ions are set out in C hart 1 .  The s e  forms 

are all very s imi lar and are discussed in more detail in the following 

sub sections . Dual forms are omitted from this c hart since the se are 
simply formed by adding l u a l u a !Jos i to the p lural forms . 

Examp l e s : 

!J i t a l u a l u a !los i 
!la i l u a l u a !los i 
!lom i l u a l u a !los i 
na!loa l u a l u a !lo s i  

we ( 2 )  ( incl . )  

we ( 2 ) ( excl . ) 

you ( 2 )  

those ( 2 )  

2 . 4 2 . 1  Sub ject and Obj ect Pronouns : Free Forms 

When pronouns occur as subj ects  or obj ects  of intransit ive , 

transit ive or ditransit ive verbs they have the following form . 

1 a u  
2 !lo i 
3 !l i a  
l ( inc l . )  !l i t a 
l ( excl . )  !la i 
2 !lom i 
3 !l i I a 

Remember , however , that subj ects of transitive and ditransitive verbs 

are marked by - n a ,  and that indirect obj ects  are unmarked . 

Examp l e s : 

a u - n a  
I - sm 

me l o  
boy 

a - kwa r i - a - n i 
I- h i t - him- cont 

I am h i t ting the boy 
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!£l-na me l o  o- kwa r i - a - n i  
You are h i t t i ng the boy 

�-na me l D  kwa r i - a - n i  
He i 8  hi t ting the boy 

�-na me l D  t a - kwa r i - a - n i  
We ( incl . )  are h i t ting the boy 

�-na me l D  ! a - kwa r i - a - n i  
We ( e xc1 . )  are h i t ting the boy 

�-na me l o  !o- kwa r i - a - n i  
You ( pl . ) are h i t ting the boy 

�-na me l o  !e - kwa r i - a - n i  

a u - n a  

They are h i t t ing the boy 

a u  a - mama i - n i  
I am Zaughing 

!£l o-mama i - n i  
You are Zaughing 

� �-mama i - n i  
He i 8  Zaughing 

� ta - mama i - n l  
We ( incl . )  are Zaughing 

1!l ! a - mama i - n i  
We ( exc1 . )  are Zaughing 

� !o-mama i - n i  
You ( pl . )  are Zaughing 

� ge- mama i - n i  
They are Zaughing 

g u d ug u d u ( !o i ) 1
6 
a - ve n i - mu - to 

I gave the bead8 to you 

!£l-na g u d u g u d u ( a u )  o -ve n i - 9 u - t o 
You gave the bead8 t o  me 

2 . 4 2 . 2  Emphatic Sub j ect Pronouns 

If one want s to indicate or emphasize that some act ion is/was/will 

be et c .  performed by someone alone ( and not by someone else ) then this 
is  achieved by using one of the following two subsets of subj ect pronouns . 
These t rans late ' by mysel f ,  b y  yoursel f '  etc . or ' I  alone , you alone ' 

et c .  in English . 



Person/ Subject/Object Emphat i c  Subject Subje c t  Referents Obje ct 
Number Free Forms Long Forms Short Forms Present Non- Referent Pos se s s ive Reflexive 

Tense Present 

I au  ( a u ) ge regagu  ge g u  a - V  b a - V  V - g u  a u - N - !l u  a u to t a u !l u  
2 g o i  ( !lo i } !le regamu !lemu o - V  bo- V V -mu  go i - N -m u  go l t o t a umu 
3 g i a  ( g i a ) !l e r e g a n a  !lena  I1l - V  be i - Vl7 V - a  g i a - N - n a  g i t a t o t a u n a  
l ( incl . )  !I i t a ( !l  i t a )  !l e r e g a ra !l e r a  t a - V  b i t e - Vl8  V - r a  g i t a - N - ra !l i t a t o t a u ra 
l ( excl . ) !la i ( !la i ) g e regama i !lema i !l a - V  b a g a - V  V - ma i g a i - N - ma i  ga i t o t a uma i 
2 !lom i  ( gom i ) !le r egam i a  !lem i a  !lO -V  bO!lo-V  V - m i a  gom i - N - m i a !lom i t o t a um i a  
3 g i l  a ( g  i I a )  g e r e g a r  i a !l e r i a  g e - V  bege - V  V - r i a  !l i l a - N - r i a  !I i  I a to t a u r  i a 

C HART 7 :  BALAWA IA PERSONAL PRONOUNS 
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Examp l e s : 

Person/ 
Number 

1 

2 

3 

1 ( incl . )  

l ( exc l . )  

2 

3 

a u - n a 
I - sm 

J . A. Kolia 

Long Vers ion Short Version 

( a u ) !l e r e g a - !l u  !l e - !l u  
( !l o i } !le r e g a - mu !l e - m u  
( !l i a ) !l e r e g a - n a  !l e - n a  
( !l i t a ) !le r e g a - r a  !l e - r a  
( !l a i ) !le r e g a - ma i !l e - ma i 
( !lom i ) !le r e g a - m i a  !l e - m i a 
( !I i  l a ) !le re g a - r i a  !l e - r i a  

me l o  { se r ega!u- n a  } a - kwa r i - a - n i 
boy emph-sm I- hit- him- cont 

�- n a  
emph- sm 

I am h i t t ing the boy 

you { :=:'"" I emph 

you- Laugh- c ont 

!lo i o - ma ma i - n i  

You are Laughing (by ) yourse Lf ( ; U ) { ::��g a !l u  I � 
emph 

b a n a - l a ka 
I. fut-wa L k  

I ' L L  wa L k  by mys e Lf 

ge rega r al t a - b u g a - n i  
emph we-s tay - c ont 

� 
emph 

We are s taying ( i n  the v i L Lage ) by ourse Lves  

2 . 4 2 . 3  Sub j ect Pronouns : Prefixed Forms 

As already noted in Sect ion 2 . 3 ,  Balawaia verb s contain sets o f  
morphemes pre fixed to the verb root which agree in number and person 
with the subj ect but which also differentiate between di fferent tenses 
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and mode s of the verb . Be cause of their agreement with the subj ect 

these forms are commonly referred to in studies of other Austrone s ian 

languages of Me lanesia as " short pronouns " .  In this study , however , 

this terminology is not adopted but the relevant forms are discussed 

1 4 1  

i n  Se ction 2 . 4 7 below where they are treated a s  composite sub j e c t-tense

mode referent s . 1 9  

2 . 4 2 . 4  Obj ect Pronouns : Suffixed Forms 

The following suffixe s are added to the verb of transit ive and 

ditransitive verb s to agree in person and number with the obj ect and 

indirect obj ec t  re spect ively : 

1 - !l U  
2 - mu 
3 - a  
l ( inc l . )  - r a  
l ( excl . )  - ma i 
2 - m i a  

3 - r i a  

Remember , howeve r ,  that when the verb root ends in a the third person 

obj ec t  suffix -a i s  not pronounced . 

Examp l e s : 
!l o i na  au  o- d o l  i - �- t o 
y o u . sm me you-push-me- com 

You pushed me 

a u n a  
I . sm 

!l o  i a - d o  I i  - mu - n  i 
you I-push -you- cont 

I am pushing you 

a u n a  !! i a  a - !! i t a -�- n i  ( >  a u n a  !l i a  a !l i t a n i )  
I . sm i t  I- s e e - i t - cont 

I s e e  i t  

!l o i n a  g u d u g u d u  a u  o - v e n i -�- to  
you . sm beads me you-give-me-com 

You gave the beads to me 
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2 . 4 2 . 5  Possessive Pronouns 

The general form of the pos ses sive pronoun in Balawaia is as 

fo llows : 

a u -N- !l u  my 

!l o i -N -mu your 

!l i a -N - n a h i s ,  heI' (s ) ,  i t s  

!l i t a -N- r a our ( inc 1 .  ) 

ga i -N -ma i our C excl . ) 

90m i -N - m i a  YOUI' ( pl . )  
!l i l a -N - r i a  theiI' ( s )  

Where g e is used for N for all al ienab le nouns , and !l i ma hand etc . for 
inal ienab le nouns . Remember , however , that amongst the alienab le nouns 

there is a sub c lass that "take s "  - !l a ( see Sect ion 2 . 4 1 ) .  

Examp l e s : 

a u g e g u v a n u a 
go i�mu kwaga l u  
g i a�na a r a g a 
!l i t a�ra a u r i  
g a i�ma i a t a i 7  
!lom i !l em i a  n uma 
!l i l a� r i a  !l a S i 
a U�9 u  !!Ia n i 9a n i 
!lo i�mu I i !l u 
!l i a£na g u l a  
a u � !lU 
go i t i n a m u 
9 i a  de b a n a 
!l i t a t ama r a 
!!I a i t u b uma i 
!lom i ma t a m i a  
!l i l a k a ka r i a  

my vi Hage 

your dog 

h i s  garden 

our ( inc l . )  spear 

Where is oUI's ( excl . ) ? 

your ( p 1 . ) house 

their canoe 

my food 

your enemy 

h i s  (I'oas ted) yam 

my hand 

your mother 

his  h ead 

our fa theI' ( in reference ) 

our grandpare n t  

your e y e s  

t h e i r  e Zder bro ther 

Finally , in familiar or rapid speech the general form of the pos ses s ive 
pronoun given above is often shortened simply to pronoun plus - n a . 
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Examp l e s : 

a u n a  n u m a  my hous e 

a u n a  !J a n i !J a n i  my food 

!Jo i na  v a n u a  your vi  Hage 

!J i a n a  g i o  his spear 

g i l a n a  a r a g a  t h e ir gardens 

2 . 4 2 . 6  Reflexive Pronouns 

The se have the follo\"ling form . 2 1  Note , however , that they must 
b e  used with the reflexive form of the verb ( see v e - in Section 2 . 3 ) 

1 4 3  

and that other words ( e . g . , ma k i  and s imilar adverb s ( see Section 2 . 4 6 ( a »  

may come between the pronoun proper and t he reflexive part . 

Examp l e s : 

Examp l e s : 

22 a u t o t a u g u  
!j o i t o t a umu  
g i a t o t a u n a  

!J i t a t o t a u r a 
g a i t o t a uma i 
g om i t o t a u m i a  
g i l a t o t a u r i a  

I . . . . .  my s e Zf 

you . . . .  yours e Z f  

H e  . . . .  h imse Zf; S h e  . . . .  herse Zf; 

It . . . .  i t s e Z f  

We ( incl . )  . . .  ourse Z v e s  

We ( excl . ) . . .  ourse Z v e s  

You ( pl . )  . . .  yourse Zves  

They . . .  thems e Z v e s  

a u - t o t a u !j u  a - v e - kwa r i - to 
I. reflex I-reflex- hit- com 

I h i t  mys e Zf 

a u  ma k i  t o t a u g u  a - v e - kwa r i - t o 
I certainZy reflex I-reflex-hi t - com 

I certainZy hit mys e Zf 

g i t a ma k i  b i t e - ve- kwa r i - n i  
we ( inc l . )  certa i n Z y  

t o t a u r a 
reflex we . fut -reflex-hi t-cont 

We are hit ting ours e Z ves  

Not e ,  also , that when these forms are used no - n a  sub j ec t  marker i s  

needed and n o  obj ec t  suffix oc curs in the verb . Note also that these 
are t o  b e  dist ingui shed from the emphat ic subj ect pronouns ( a u ) g e r e g a g u /  
g e !j u  etc . di scussed i n  Sect ion 2 . 4 1 . 2  above . 
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2 . 4 3 I nte��ogat�v e� 

Interrogat ives i s  the class of forms which replace noun phrase s 

and other elements in information que stions . The following are the 

most common forms : 

Examp l e s : 

r a  i 
a r i a  
a t a  !l a u  
r a k a u  
a r i a  !l a u n a  
a r i a toma 
a t a i 
a r i a  ve t a i n a 
a t a  !l a u n a  
o b e  

} 

a t a  !l a u k a l a  1 
a t a  g a n i 
a t a  g a n i k a l a  
a t a  !l a u k a l a  
r a i !l e n a ( for s ing . ) 

} r a i !l e r i a ( for plural ) 

v i r a 
a t a  v e t a i n a 
a r i a  !l a n a  

who ? 

which ? 

lJhat thing ? 

wha t ?  ( Kemabolo loan ) 

which one ? 

lJhe n ?  

where ? 

how ? 

why ? 

why ? (= for wha t reason ? )  

why ? ( = t o  do wha t ? )  

whose ? 

how many ? 

what kind of? 

w h i t h e r ?  

a t a  !la uk a l a  !lo i o - l a k a - n i 
Why ( = for wha t  reason )  are you going?  

!l o i o - l a k a - n i ,  o b e ?  
Why are you going ? ( lit . you are going, why ? ) 

a t a  ga n i k a l a  !l o i  o - l a ka - n i 
Why (= to do what)  are you going ? 

r a i !le n a  n uma n a g o a ? 
Whose house i s  tha t ?  

go i a t a  i !la na  o - a g o - n i ?  
Where are you going ? 

a r i a  toma !l i a  a goma i t o ?  
When did h e  come ? 
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a r i a  be ! o i  ! e m u  n uma ? 
Whi c h  house is yours ? 

t e p i r e kod i b e  a t aga n i  
Wha t is  a taperecorde r ?  

a t a  !a u n a  b o - a g o- n i ?  
How ( l it . by means of what thing ) wi l l  you go ? 

a r i a  � ! o i g e m u ? 
Which one ( lit . thing ) is yours ? 

t a u  k u l o k u l 0  b e  v i r a R i g oa i ?  
How many Europeans are there in  Rigo ? 

n a ne a  b e  a t a ma n u ?  
What kind o f  a bird i s  tha t ?  

2 . 44 Noun Quali 6ie�� 

2 . 4 4 . 1  Demonstratives 

Demonstrat ives precede the noun they qual ify . Different forms 
distingui sh relat ive nearness of an obj ec t  to the speaker or person 

spoken to or about : 

n a i a  this (near me)  

e n a i a  this ( emphat ic-point ing to 

n a ! o a  tha t (over there ) 

1 4 5  

it ) 

e n a ! o a  t h a t  ( emphat ic-point ing to it ) 

n a n e a  that  (near y o u )  

These forms may also  be used  as demonst rative pronouns when no  noun i s  

mentioned . 
The demonstrative is not inflected for number to agree with the 

noun it qualifie s :  

Examp l e s : 

n a90 a me l D  
that boy 

that boy ( o ver there ) .  those boys (over there ) 

na i a  mo t a  n o - v a g i - a 
this snake you- k i l l - i t  

Ki l l  t h i s  (near me ) snake ! 
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n a,o a ! a 1 i !w a t a  n o - ! u a ma i - r i a  
that banana you-bring- them 

Bring me those (over t here near him) bananas ! 

2 . 4 4 . 2  Adj ectives 

n a ne a  ma k i  n o - ! u a ma i - r i a  
that certainly you-bring- them 

Bring me those (over there near you) ! 

n e i a  ma k i  n o - ! a b i - a  
t h i s  certainly you- take - i t  

Take this o n e  (near m e ) ! 

There are two types of adj e c t ives -- those which precede the noun 
they quali fy and that follow it . 2 3  Only those words which denote the 

nat ionality or place of origin of a person or thing belong to the first 

group , e .  g .  , 

� u l aga va l a - n a 
Ame r i k a mot u k a - n a  
Ko i a r i  v e t a l i t a u - n a 

Hula gir l 

American truck 

Koiari warrior 

All other adj ectives follow the noun they qualify and may be either 

qualitative or quant itat ive . Qualitat ive adj ectives precede quan

titative one s . Quantitat ive adj ect ives will be referred to as numerals . 

2 . 4 4 . 2 1 Qua l itative Adj ectives 

The se are adj ectives denoting colour , quality ,  size etc . 

Examp l e s : 

v a l a  ke i - n a  
v a l a  ke i - r i a  
g u d u g u d u  k a k a l a  k a ka l a - n a 
g u d ug u d u  d u b a l a  d u b a l a - r i a  
!l a t a  n a mo- na  

sma l l  gir l 

sma l l  girls 

red bead 

b lack beads 

good fri end 

! a t a  r a ka v a - n a  un trus twor thy friend 

Note that many members of this c lass are ident ical to members of the 

class of adverb s of manner . 
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2 . 44 . 2 2 Quant i t a t ive Ad j ec t ive s : Nume r a l s  

The se follow the noun and may be either definite or inde finite . 

( 1 )  De f i n i t e  Numer a l s  

Different sets o f  these are employed for c ounting different kinds 

of obj e ct s . The most general set which is based on ten i s : 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
8 
9 

1 0  
1 1  
2 0  

31 

1 0 0  

1 0 1  
1 0 0 0  

1 , 00 0 , 00 0  

C a r d inal Form 

{ t e b o n a
} 

( = one o n L y ) 

t a  ( = a. one ) 

l u a l ua 

t o i t o i  
v a t i va t i  
i ma i ma 
t a u l a to i t o i  
t a u l a t o i t o i te b o n a  
t a u l a va t i va t i  
t a u l a v a t i va t i t e b o n a  
g a b a n a n a 
g a b a n a n a t e b o n a  
g a b a n a l u a 
g a b a n a t o i t o i t e b o n a  
t i n a u n a  

{ } !J e n a u  
t i n a u l u a l u a t e b o n a  
d a g a r a n a 
!Je l e b u  

O r d i n a l  Form 

1st !l o n e n a  

2nd ve l u a n a  
{ 

g a b i k a u  (= next ) 
} 

3rd ve to i n a 
4 th v e va t i n a 
5th ve i ma n a  
6th ve t a u l a to i n a 
7th ve t a u l a to i n a t e bo n a  
8th ve t a u l av a t i n a 
9th v e t a u l a va t i n a t e b o n a  

1 0th vewa l o n a  

This set i s  also used for count ing coconut s and betelnut s except that 

one is always t e b o n a , four is ra k a n a  and ten is wa l o n a . For counting 
bananas , however , the following set based on four is used : 

C a r d i n a l  Form O r d inal  Form 

1 !J a u n a  1st g e n e n a  
2 !J a u l u a l u a 2nd ve l u a n a  
3 !J a u t o i t o i  3rd v e t o i n a 
4 a kwa n a  4th v e va t i n a 
5 a kwa n a !J a u n a  
6 a kw a n a !J a u l u a { l u a )  
7 a kwa n a !l a u t o i ( t o i ) 
8 a kwa l u a l u a 
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C a r d inal  Form ( contd . )  

9 a kwa l u a l u a ! a u n a  
1 0  a kwa l u a l u a ! a u l u a l u a 

Examp l e s : 

t a u - r i a  a t i  ! O ! O  ! e a ! oma i to 
man -pl not  many they . aome . com 

t a u  
man 

k u l o k u ! o 
white 

A few men aame 

i r a u i r a u n a  
different 

va !J oma i t o 
he . aome . 

A different European 

! a ! i !Jw a t a  a kw a n a!a u l u a n o ve n i ! u 
banana s ix you . give . me 

Give me six bananas ! 

! a ! i !wa t a  
banana 

!a u n a  
one 

n o v e n i ! u  
y o u . give . me 

Give me one banana ! 

( 2 )  Ind e f in i t e  Nume r a l s  

( !l a ! i !lwa t a )  k i a t a  
( t  a u !  i m a  1 i ma ) k i a t a 
( t a u !  i ma l  i ma )  ! o !o l e l e v a !l i 
( !l a l i !wa t a )  !J o !lo l e l e v a !J i 
a t  i !J O !J O  
a t i  !lO!O  l e l e va !J i  
ma b a r a r a  
a t i a i a i n a 
a t i  m a g i g i  
a t i g i n a 
t a ma i a  
i r a u n a  
m omogo n i n a 
t a  
kwa u t a  

s ome (bananas ) 

some (peop l e )  

many (peop l e )  

many (bananas ) 

no t many , a few 

a very few 

a l  l, the who l e  l o t  

too many to aoun t ,  innumerab le 

very many 

none 

ano ther 

a different one 

a aertain one 

o ther 

h a l f, part of 

Both definite and indefinite numerals may be modified by the following : 

-mogo 
- !J os i 
- t e bo r i a  

. . } - ro r l r l a  

o n l y  

toge ther 

eaah,  e v e ry 
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l u a l u a mo!j o  
l u a l u a !jo s i 
l u a n a l u a n a  

onLy two 

t h e  two of them 

each two, e v e ry two 

t a u  l u a l u a k u k u  t e b o r i a  t e b o r i a  b e !j e - !l a b i - a 
they -ge t - i t  man two tobacco each each 

Each of the two workers go t a s tick of tobacco 

2 . 4 5 I nten� i 6ie�� 

1 4 9  

Intensifiers is  the c lass of words used with adj ectives and adverb s 

to express the idea of very, o n Z y  etc . in Balawaia . The following are 
the most common forms : 

Examp l e s : 

l e l e v a !j i 
mO!lo 
l e l e v a !j i l e l e v a !l i 
a t i  l e l e v a g i  
t umu t um u  
k o l  i k o l  i v a !j i  
r o r  i 

n a mo l e l e v a !!j i 
!lwag i g i  t u m u t um u  
mamak  i t u mu t u mu  
a t i  !jwag i g i  
b or a g a  !jo t i !j o t i 
ro r i  g a b a n a  l u a l u a2 4  

l e l e v a !j i l e l e v a !l i 

very 

on Ly 

extreme Ly 

n o t  very,  modera t e Ly 

extreme Ly ( for unpleasant things ) 

comp L e te Ly 

approxima te l y ,  a Lmos t  

v e ry good 

extreme Ly s trong 

extreme ly sa l ty 

n o t  very s t rong 

comp l e te Ly rotten 

approxima t e L y  2 0 ,  a lmos t 2 0  

very very much 

Intensifiers follow the adj ect ive or adverb they modify , except for 

r o r i  approxima t e L y  which can come before or after - see Section 2 . 2 3 .  

2 . 4 6  Adv e�b� 

We distinguish here between two set s of adverbs :  

( a )  those which are used in assoc iat ion with subj e ct -tense-mood 

prefixes t o  e xpre ss definitenes s  or indefinitene ss of an act ion . There 

are six of these : 
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r o g o  y e t  

ma k i  certain Zy 

!lwa r a u  a Z ready 

v a u  Za ter 

v a g u n a  v a u  some t ime Zater 

v a g u n a k i a n a  j u s t  now 

See Section 2 . 4 7 for further details of their use . 

( b )  all others , which we may c onven ient ly divide into Manner , Time 

and Place group s . 

( i )  Adve r b s  o f  Mann e r  

There are two subgroup s of these - those that come " inside" 

the verb and those that do not - see Sect ion 2 . 3 ( v ) . 

The fol lowing belong to the first sub set : 

Examp l e s : 

koko l e  
k e a n a  mogo 
b a r a  
v a g a n a  
v a g a l u a 
v a g a t o i t o i  
v a n a g i v a n a g i 
wa i a  
ma k i  
mO!lo 
!l a  1 i mag  i 
kwa i boma g i 
g i t a k a u  
n a mo ( l e l e v a !l i )  
r a k a v a  
ko l i ko l  i v a !l i 
rO!lO  
ne i a t a n a  
n a !l o a t a n a  

hard 

on Zy a Z i t t Z e  b i t  

a Z o t  

once 

twice 

thrice 

con tinua Z Zy,  again and again 

again 

a Z so 

on Zy 

quicHy 

s Zow Zy 

carefu Z Zy 

(very )  we U 

badZy 

comp Z e t e Z y  

s H U  

Hke this 

Hke that 

a u n a  !l o i a kwa r i - koko l e-mu n i 
I . sm you I . hi t - s trong-you . cont 

I am h i t ting you hard 
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a u n a  !l o i a kl'l a r i - b a r a - mu n i 
I h i t  you a 'l o t  

a u n a  !lo i a kwa r i - v aga n a - mu n i 
I h i t  you once 

a u n a  !lo i a kwa r i - va n ag i v a n ag i - m u n i 
I h i t  you �ontinua 'l 'ly 

a u n a  !l o i a kwa r i -wa i a - mu n i  
I h i t  you again 

a u n a !lo i a kwa r i - n a mo- m u n i 
I h i t  you proper 'l y  

The following be long t o  t h e  second sub set of Adverb s o f  Manner : 

Examp l e : 

b a b o ( l e l e v a !l i )  
a t i !l a n i n a 
a t  i v e t o k a u  
a t i  !l a u t a  
a t  i g u l u r a g e  
a t i  k o l o k o l o  
r o r i be ko l i 

a u n a  

( v erY ) 8 tupid'ly 

in vain 

perfe a t t y  

for n o  rea80n 

80ft ty 

8 e a re t 'ly 

a 'lmo8t 

a gwa d u a t o  a t i  v e t o k a u  
I- sm 

!l i a  
i t  I . 8pear . i t . com perfect 'ly 

I 8peared it perfe c t 'ly 

( 11 )  Adv e r b s  o f  T ime 

v a u  
v a g u n a  k i a n a  
mo l a g a n i 
mo t a n a i 
wa t a u  mo t a n a i 
i l a g a n i  
i l a ga i t a 
r a b a l  ua  
r O !l o  
k i a n a  mO!l o  
g o n e n a  
ve l u a n a  
v e t o i n a 
mu l i t a i  va g i n a 
v a g u n a  va u 

now 

j U 8 t  now 

y e 8 t e rday 

day before ye8 terday 

day before tha t 

day after t omorrow 

day after that  

tomorrow 

y e t  

8 0 0 n  

fir8 t 

8econd 

third 

'l a 8 t  

'l a t e r  o n  

1 5 1  
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( ii i )  Ad v e r b s  o f  P l a c e  

Examp l e s : 

n a i a na i 
e n a i a n a i 
n a !l oa n a i 
e n a !l oa n a i 
n a ne a n a i 
mab a r a r i a i  
k a va t a i k a va t a i 
ne i a n a n a  
n a !lo a n a n a  

here (near me ) 

here (wi t h  me ) 

there (over there ) 

there (at that particu Zar 

there (near you)  

e verywhere 

on an s ide s 

hence 

from over there 

!l i t a n a  
we . sm 

t a kwa r i a t o  
we . h i t .  i t .  c om 

n a n e n a i � na!lo a n a i 
here and there 

We hit the dog here and there (on the body ) 

!l i t a n a  
we . sm 

kwa !l a l u  
dog 

t a kwa r i a to  wa i a  e wa i a  -- - --

we . hi t . i t . comp . again and again 

We hit the dog again and again 

mo t u k a  b e i - l a u k u l ewa i a t i  !Ia n  i n a 
truck i t-re turn no reason 

The truck returned for no reason 

2 . 4 7 Subj eez - Ten4 e - M o d e  P� e6ixe4 

spo t )  

A s  already indicated i n  Sect ion 2 . 3  and 2 . 4 2 . 3  above Balawaia 

verb s always contain prefixes which not only agree with the subj ect of 

the sentence in number and person but also indicate the tense and mode 
of the action expre s sed by the verb . However , since Balawaia only 
distinguishes between present and non-present tense ( that is , between 

that which 1s now or s imultaneous with some other event in the past or 

future ( e . g . , some pig feast , act ion et c ) , dec larat ive and imperative 

mode , t here are only four sets of these prefixes all of which are given 

in the following chart : 
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Dec larat ive Mode Imperative Mode 

Person/ 
Number 

1 

2 

3 

l ( inc l .  ) 

l ( exc l . ) 

2 

3 

Pre sent 
Tense 

a -
0 -
'1 - / v a - 2 5  

t a -
� a -
� o -
!l e -

Non-Pre sent Tense 

Definite 

b a -
b o -
be i -
b i t e- / b ete 
b a � a -
bO!lO-
b e !l e  

Indefinite 

b a n a -
b o n o -
b e n e -
b i t e n e -
b a � a n a -
b o � o n o -
b e !l e n e -

Pre sent 
Tense 

n a -
n o -
n e -
t a -
� a -
!l 0 -
� e -

CHART 2 :  SUBJECT - TENSE - MODE PRE F I XES I N  BALAWAIA 

Non-Pre sent 
Tense 

b a n a -
b o n o -
b e n e -
b i t e n e -
b a � a n a -
b O !l o n o -
b e !l e n e -

Not e ,  however , that : 

( i )  the b a - , b o - etc . set of forms also overlap s into the 

pre sent ; 

( i i )  there is a set of forms b a r a - , b o r o - etc . corre sponding to 

the b a n a - , b o n o - etc . set which is only used t o  expre s s  hypothetical 

events e . g . , if,  might , should , when , and which will hereafter be 
referred t o  as sUbJ uncture forms - see examples in Sect ion 2 . 5 6 .  

Exampl e s : 

( 1 )  De c l a r a t ive  Mod e  

i .  P r e s ent T e n s e  ( Paradigm based o n  mama i t o  Zaugh ) 

a u  a - ma ma i - n i  

!l o i o - mama i - n i  
!l i a  mama i - n i  
!l i t a �- mama i - n i  
!l a i E- mama i - n i  
!lom i .!E.- mama i - n i  
!I i  l a  �- mama i - n i  
a u  a t i  a - ma ma i - n i  

I am Zaughing (now) or I was 

Zaughing (jus t now, having onZy 

t h i s  mome n t  s topped)  

You are Zaughing 

He is  Zaughing 

We ( incl . )  are Zaughing 

We ( excl . )  are Zaughing 

You ( p l . ) are Zaughing 

They are Zaughing 

I am not Zaughing now 
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a u n a  go i a t i  �- v a g i - m u - n i  
I.  sm you not I-ki n -you- cont 

I am n o t  ki l ling you (now) 

gom i n a !l i a  v a u  J2.- ko l  i - a - n i 
You ( p1 ) sm i t  now you b i t e - i t - cont 

You ( pl . ) are/were bi ting i t  jU8t  now 

ii . P r e s e nt T e n s e  R e l at i ve to Some Eve nt in t h e  Pas t 

( Paradigm based on b a l a  to dance ) 

a u  a - b a l a - t o26 

g o i o - b a l a - t o  
!l i a  b a l a - t o 
!l i t a �- b a l a - t o 
!l a i E- b a l a - t o 
gom i .t£.- b a l a - t o 
g i l a  �- b a l a - t o  
a u  a t i a - b a l a - t o 

I danced (with a drum) ( a t  the fea 8 t )  

You danced 

He/she/i t danced 

We ( inc l . )  danced 

We ( exc l . )  danced 

You ( pl . )  danced 

They danced 

I did not dance 

i i i . D e f i n i t e  N o n - Pr e s e nt T e n s e  ( Paradigm based on t a g i 
to cry ) 

a u  �- t a g i 
!lo i �- t a g i 
!l i a  b e i - t a g i 
g i t a b i t e - t a g e  
!l a i �- t a g i 
gom i b ogo - t a g  i 
!l i l a  �- t a g i 

I cried (a whi l e  ago ) 

You cried (a  whi l e  ago ) 

He/8 he/it cri ed (a whi le ago ) 

We ( inc l . ) cried (a wh i le ago ) 

We ( excl . ) cried (a whi le ago ) 

You ( p l . ) cried (a whi le ago ) 

They cried (a whi le ago ) 

iv . I nd e f i n i t e  N o n - Pr e s e nt T e n s e  ( Paradigm based on n u v i  
t o  dream ) 

a u  b a n a - n u v i 
g o i  b o n o - n u v i 
!l i a  b e n e - n u v i 
g i t a b i t e n e - n u v i 
g a  i b aga n a - n u v  i 
!10m  i bogo n o - n uv  i 
!l i l a  be!le n e - n u v i 

O th e r  examp l e s : 

!l i t a v a g u n a  v a u  
we 80me time later 

I ' Z l  dream (some time later)  

You ' l l  dream (8ometime l a t e r )  

He/she/i t ' l l  dream (8ome t ime l a t e r )  

We ( inc l . ) ' l l  dream ( 8ome time l a t e r )  

We ( exc l . ) ' l l  dream (8ome time l a t e r )  

You ( pl . ) ' l l  dream (some t ime later)  

They ' l l  dream ( 8ome time l a te r )  

b i t e n e - u l a u l a  
we-p lay 

We ' l l  p lay some t ime later 
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( 2 ) Imp e r a t ive Mode 

!! i 1 a 
t hey 

bege n e - g e n a  
they - s Zeep 

They ' Z Z  s Zeep 

i .  P r e s e nt T e n s e  ( Paradigm based on t a n u  to s tay ) 

n a - t a n u  
no- t a n u  
n e - t a n u  
t a - t a n u  
�- t a n u  
�- t a n u  
�- t a n u  
a t i  no- t a n u  
a t i - t a - t a n u  

Le t me s tay 

You s tay 

L e t  h i m  s tay 

Let  us ( incl . ) s tay 

Le t us ( excl . )  s tay 

You ( p l . ) s tay 

L e t  them s tay 

Don ' t  you s tay 

Le t ' s n o t  s tay 

More immediacy can be given to the present tense im

perative by adding mO!lO onZy and leaving off the subject
tense-mode prefi x ,  e . g . , 

l a k a  mO !lO  Go (immedia te Zy ) ! 

i i .  N o n - Pre s e n t  Ten s e  ( Paradigm based on me!l i to urinate ) 

b a n a - me !l i Le t me urinate ( Za ter)  

b o n o - me !!  i You urinate ( Za t e r )  

b e n e - me !!  i Le t him urinate nater)  

b i t e n e - me !! i Le t us ( incl . )  urinate ( Z a te r )  

ba9a n a - me !l i L e t  us ( exc l . ) urinate ( Za ter)  

b O!lo n o - me !l i You ( pl . )  urina te ( Za t e r )  

be,e n e - me !l i L e t  them urinate ( Za t e r )  

a t i  b 09o n o - me !l i Don ' t  you ( pl . )  urinate ( Za ter)  

The non-pre sent imperat ive mode forms are also used to 
indicate intention : 

Examp l e s :  

1 5 5  

a u  b a n a - g e n a  I 'm going t o  s Zeep now (= I in tend to 

go to s Ze ep now) 

They are going t o  s Z eep now 

Finally , note that although the subj ect -tense-mood prefixes do not 
dist inguish between past and future t ime in the non-pre sent tenses this 
distinc tion i s  made by using one of the fol lowing set of adverb s before 
the verb phrase : 
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( i )  �wa r a u  a L ready 

Examp l e s : 

g i l  a 
t hey 

g i t a gwa r a u  b i t e - � umu 
we a L ready we - hide 

We have hidden a Lready 

�wa r a u  a t i  �- g a u k a l a  
a L ready not  they -work 

They did not work y e t  

( ii )  ma k i  certai n L y  

Examp l e s : 

a u  ma k i  b a - ma r i - n i  
I certainLy I- sing-cont 

I ' L L  certainLy sing 

a u  ma k i  a t  i b a n a - a g o  
I certainLy not  I-go 

I ' L L  certa i n L y  not go 

( i i i  ) r O !l o  y e t  

Examp l e s : 

( i . e . ,  

!l o i 
you 

You wi H 

You are 

rogo  bo- l a u k u l e - n i  
y e t  you-return - c ont 

definite Ly be re turning 

yet to re turn but you wi L L ) 

go i ro� o t i n a2 7  �- l a u k u l e  
you y e t . n o t  you-re turn 

You haven ' t  re turned y e t  

( iv )  vau  jus t now 

Examp l e s : 

g a i n a g o i ( a t i )  v a u  �- ko l i - mu - n i 
we . you not jus t .  now we-bite-you-cont 

We ( exc1 . ) are/were (no t )  b i t ing you just now 

( v )  v a g u n a  v a u2 8  
s ome t ime Later 

Examp l e s : 

a u  v a g u n a  v a u  b a n a - n uv i 
I sometime Later I-dream 

I ' L L  dream s ometime l a ter 
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!J i t a v a g u n a  va  u b i t e n e - u l a u l a  
we 80me time Later we-p Lay 

We ( incl . )  ' L L  p Lay 8 0me t ime Later 

157 

To recapitulate then , the subject-tense-Mode re ferent system of Balawaia 

can be represented as follows : 

Present 
Tense 
( a - ) 

a-
0 -
S - / v a -
t a -
!J a -
!J O -
!J e -

Subj ect-Tense Referent s 

Declarat ive Mode 

Non-Pre sent Tense 

� 
Definite 

( b a - ) 
Indefinite 

( b a n a - )  

� 
past future 

I I 
( !Jwa r a u )  b a - ( ma k i / ro !l o )  b a - b a n a -
( !Jwa r a u l  b o - ( ma k i / ro !J o )  b o - b o n o -
( !Jwa r a u )  b e i - ( ma k i / ro !J o )  b e i - b e n e -
( !lwa r a u )  b i t e - ( ma k i / ro !J o )  b i te - b i t e n e -
( !lwa r a u )  b a !J a - ( ma k i / ro !J o )  b a !l a - b a !J a n a -
( !Jwa r a u l  b O !J o - ( ma k i / r o!J o )  b O !J o - b O !J o n o -
( !lwa r a u l  b e !J e - ( m a k i / ro !J o )  b e !J e - b e !J e n e -

Sub j unctive 
Mode 

( b a r a - )  

Imperative 
Mode 

/\ 
Pre sent Non

Tense Present 

b a r a - n a - b a n a -
b o r o - n o - b o n o -
b e r e - n e - b e n e -
b i t e r e - t a - b i t e n e -
b a !l a r a - !J a - b a !J a n a -
b O !J o r o - !l 0 - b O !J o n o -
b e !J e r e ·· !J e - b e !J e n e -

CHART 3 :  SCHEMAT I C  REPRESENTAT I ON O F  SUBJECT- TENSE - MODE RE FERENTS I N  
BALAWAIA 

2 . 4 8 V e�b R o o �¢ 

Verb root s in Balawaia are morphologically either simple or complex . 
Simple verb root s consist of only one morpheme ; complex ones of 

more than one morpheme . The latter are of several types inc luding those 
c omposed of reduplicated morpheme s , root plus modi fier , root plus root , 
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the causat ive ve i + certain adj ective s ,  etc . but because these have not 

been studied in any det ail they will not be analysed further here . The 

following are typi cal examples of simple and comp lex verb root s : 

( 1 )  S im p l e  Verb  Ro o t s  

a g o  
b a l a  
k e a  
ko  I i  
mama i 
v a g i 

( 2 )  C om p l ex V e r b  Ro o t s  

a g a l u l u  
a i a i 
b a l u g i g i t a l i 

b o t a b o t a  
g a b i g i s i  
g a r e me t a u  
n a mogwa i 

ve i r a k a v a  
ve i r a u  

to go 

to dance 

to  ca n ( someone ) 

to b i te 

to Zaugh 

to kH Z 

to gasp « a g a  to breathe + l u l u  rib ) 

to read « redupl i cated a i  to count ) 

to bind toge ther ( b a l u  to tie  a knot 

+ g i g i t a l  i tigh t Zy ) 

to c Zasp « redup l ication of b o t a  to h i t ) 

to pick up « g a b i to ge t + g i s i  up ) 

to s tammer « g a r e  chin + me t a u  heavy ) 

to become/get we Z Z  « n amo good + g wa i 
again ) 

to damage « ve i - causative + r a k a v a  bad ) 

to repair/fix up « ve i - causa tive + 

r a u / n a mo good ) 

Finally note ( i )  that some verb roots may be regarded as irregular - in 
that they "take " v a - inst ead of 0 or be i - as a 3rd person s ingular sub

j ect-tense-mode referent , e . g . , a g o  to go ; 

( ii )  that pre sent -tense subj ect-tense-mode referents ending 

in a will  " lose"  that a before verb root s beginning with a .  

Examp l e s : 

( Paradigm based on a go to go ) 

a u  !!.- a gon i > a gon i I am going 

go i £.- a g o n i > o a g on i .You are going 

g i a  �- a !l on i > v a !l on i He is  going 

g i t a �- a !l o n i > t a g o n i We ( incl . )  are going 

g a i E- a go n i > g a g o n i We ( excl . )  are going 

gom i �- a gon i > goagon i .You ( p l . ) are going 

g i l a �- a g on i > g e a gon i They are going 
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A l l  other forms ending in a retain the a ,  e . g .  , 

a u  �- a !lon i > ba a !lon i I am going 

a u  b a n a - a !lon i > b a n a a !lon i I ' n  be going 

( 11 1 ) that there is a subgroup of verb s of these two types that 
"take" postposit ions l ike ge n a i  in, w i t h ,  a i  to after the obj ect . 

These will be referred to as Postpositional Verb Root s ( see Section 

2 . 11 . 1 ( i ) ) .  Members of this subgroup inc lude : 

v e t a u ma g i k a u  ( !le n a i )  
ve re re ( !le na i )  

to be L ie v e  ( i n )  

to b e  happy/p Zeased (wi t h )  

to  cry (for ) vag i ( g a l ama r i a i )  
v a na g i ( a i )  to pass ( t o )  (= become ) 

Examp l e s : 

mag a n i b e t a u- a i be i - v a n a g i 
fis h  c op man- to he -pass 

The fis h  became a man 

g o i  Ba l a u - !le n a i o - ve t a umag i k a u n i 
you God - in you-be Z i e v e . c ont 

Do you b e Z ieve in God ?  

2 . 4 9 P06 tpo6 itio n6 

There are two sets of postposition s in Balawaia - s imp le and 
complex . 

2 . 49 . 1  Simple Postpositions 

There are clitics  which oc cur on the ends of NPs . They inc lude : 

Examp l e s : 

- a  i 
- n a  

in, at 

wi th ( instrument ) ,  from 

with ( ac companiment ) 
towards ( a  person or p lace ) 

n u ma - a i ( > n uma i )  a t  the house 

�o t u  g a r o- a i  or Mo t ua i  
Kemabo l o - a i  

a U !le!l u koko- na 

in ( t h e )  Motu ( Zanguage ) 

a t  Kemab o Z o  (vi Z Zage ) 

a kwa r i a  to 
my axe -wi th I . h i t . i t . com 

I h i t  it wi th my axe 
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a u  !lom i -� ta - t l ko n i 
I you ( p1 ) - toge ther we - s i t . cont 

I am s i t ting with  you ( p1 ) 

K i l a  R u p a -� !le- a gvma i n i  Kema b o l o - n a 
K i l a  Rupa- toge ther they- come . cont 

Ki la and Rupa are coming from Kemab o l o  ( v i l lage ) 

§ i a - n a  kwa !l a l u  b a ra k i - n a -� § i o  p i u a t o 
he-sm dog o ld- s g- towards 

He threw the spear at the o ld 

spear he . t hrow .  i t .  com 

dog 

Not e ,  with re spe ct to these , that : 

( i )  i f  !o t i  (with,  together)  appears on a subj ect NP then the 

subj ect-tense-mode prefix on the verb must be p lural ; 

( i i ) there are no forms corresponding to from or for in English 
in sentences l ike the fol l owing : 

g i a n a  t a u k u l ok u l o  !le n a bae §o i a t o 
he . sm man whi te poss p i g  he . buy . i t . com 

He bought a pig from the European 

( lit . He bought the European ' s  p i g ) 

t ama § u t a r i § u §e n a § i o ka l a to 
father . my bro t h er . my poss spear he . make . com 

My fa ther made a spear for my younger bro ther 

( lit . My fa ther made my younger brother ' s  spear ) 

As c an be seen the se concepts are expressed in Balawaia by Possess ive 

Phrase s .  

2 . 4 9 . 2  Complex Postpositions 

These inc lude : 

( n  uma ) paka r i a n a l be tween ( the houses ) 

( n  uma ) a o r i a n a i inside ( t h e  hous e )  

( n uma ) ga b u l e n a i under (the  hous e )  

( n uma ) k u k u n a i 
( n  uma ) a t a n a i } on top of (the  house ) 

( n uma ) mu l i k a i /mu l i k a s ia i outside ( t he hous e )  

( n uma ) mu I i  na i be hind ( the house ) 

( n u ma )  gone n a i 
( n uma ) l a k a t i a i  } in fron t  of (the  house ) 

( n uma ) ga t ama i in fron t of (the  house ) ( lit . 
in the vi l lage s tree t ) 

( r e g i )  paka n a i  among ( th e  gra s s )  
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( n u ma ) r e ke n a i bes ide ( the house ) 

( n uma ) k a v a t a i on this side of ( the  house ) 

( n u ma ) k a v a t a i k a va t a i on the o ther s i de of ( t he hous e )  

( n  uma ) v e p a k a n a i in the middZe of ( the  hous e )  

( n uma ) n u a n a i / n u a r i a i  amongst  ( the hous e s )  

( m i m i g a )  po t i a t i a i  through ( t h e  ho Z e )  

2 . 4 . 1 0 Co njunc��onh 

The fo llowing forms are used t o  j oin c lauses and other e lement s : 

Examp l e s : 

e , ema 
b e n amo 
kwa l a n a i 
t e n a !l i 
b a  

!j i a n a  !l a s i 
he . sm canoe 

ema 
and 

l e ke 
n e t  

and 

and then 

and so, consequen t Z y  

b u t  

01' 

ema au r i l e ma r i a t o 
and spear he . s t o Z e . them . com 

He s t o Z e  a canoe , a n e t ,  and a fi sh spear 

!j i a n a  !la r awana  
he . sm wife . his  

k e a t o  b e n a mo 
he . shou t . c om and. then 

!j i a n a  
he . sm 

kwa r i a t o 
he . h i t .  h e r .  c om 

He s houted a t  h i s  wife and then h i t  her 

au a !l oma i t e n a!li a u na  !lo i a t i b a !l i t a m u  
not I . s e e . you I come but I . sm you 

I came but I did no t s e e  you 

!l o i n a !l a l i !lw a t a  b a  mao o u l a n i  
you . sm banana our yam y o u . wan t 

Do you wan t a banana 01' a yam? 

!j i a  be  k e t o p i r i r i go b a  a t i g i n a 
he f he . fa Z Z . down 01' not 

Did he fa Z Z  down 0 1'  no t ?  

Other examples are t o  be found in various sub sect ions o f  Section 2 . 5  

below . 
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2 . 5  Compo u n d  S e n t e n c e s  

Any number o f  s imple sent ence s  may be j oined t ogether by various 

free forms , or c onj unctions , to form l arger sentence s .  The resulting 

sentences may be clas s ified according to the kind of conj unct ion involved . 

Thus there are : 

2 . 5 1 C o o 4dinate Sentenee� 

These are ones involving the conj unct ion ema and.  

Examp l e s : 

s a r o  s e b o n a  � i t a t a b a l a to ema  t a l a u p a s a n i r i a t o  
day one 

We 

S i 1 a 
t hey 

we we . dance . com and we . smoke . com 
danced and smoked a t  t he same t ime 

!! e k e a n i ema v e p a p a g a u n i 
they . shout . cont and t he y . argue . cont 

They are shout ing and arguing 

Note that many English sent ences j oined by and are not j oined 

by ema in Balawaia . Conside r ,  for e xamp le : 

� i a  t au n i - !! a n a  a � o t o  b e n a mo !! I a n a  mo t u k a  !!o i a to  
he t own- towards he . we n t  a n d .  t h e n  he . sm truck he . boug h t . i t 

He went to town and bought a truck 

!! i 1 a n a  
they . sm 

!! i t a n a  b a e  

a u  s e kwa r i !! u t o  kwa l a n a i 
I they . hi t . me . com and . so 

They h i t  me and I cried 

au b a t a !! i 
I I .  cry 

m u l i n a i � i t a n a  b i t e n e  g a b u a  
we . sm pig 

b i t e n e v a g i a  
we . ki H .  i t  aft e r .  t h a t  we . sm we . cook . i t 

We ' Z Z  k i Z Z  the pig and roas t i t  

2 . 5 2  S equ ential S entenee� 

These are ones involving a sequence of act ions represented by 
c lauses  j oined by b e n amo and t hen,  so . 

Examp l e s : 

s i a n a  sa rawa n a  kea t o  b e n amo 
he . wife . h i s  he . shou t . c om and. then 

g i a n a  kwa r i a t o 
he . sm he . hi t . her . com 

He shouted a t  his  wife and then h i t  her 
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l e g a  be i !l u a k o r u  b e n a mo g i a  b e i k e t o p i r i go 
branch i t . broke and.  then he he . fa l z .  down 

The branch broke and he fe l l  down 

g i a  t a u n i - g a n a  a g o t o  b e n a mo g i a n a  mo t u ka  go i a t o  
he town - to he . we n t  a n d .  then he . sm truc k he . buy . i t . c om 

He went to town and ( then ) bought a truck 

2 . 5 3 Adv e�� at�v e S entence� 

The se are one s c ontaining clauses j oined by t e n a g i b u t ,  a l t houg h .  

Examp l e s : 

a u  
I 

a g oma i t e n a g  i 
I . come but 

a u n a  
I .  sm 

!lo i a t  i 
you not 

I came but  I did n o t  see  you 

b a g i t a m u  
I . s e e . you 

g i a  t a u n i - g a n a  a g o t o  t e n a g i g i a na  mo t u k a  a t i  be i g o i a  
he town - to he . go . c om but  h e . sm truck n o t  he . buy . i t  

He went to t own but  did n o t  buy a truck 

!l i t a n a  
we . sm 

b a e  b i te n e v a g i a  
pig we . fut . ki l l . com 

We ' l l  k i l l  the pig but  

t e n a !l i g i l a n a  b e g e n e !l a b u a  
but they . sm they . fut . roas t . i t  

they ' l l  roa s t  i t  

g u r a b e  k e t o  t e n a g i 
b u t  

Ile l a - !l a n a  
Ela

29
_ to 

g a i 
we 

b a !l a a go 
we . go rain cop 

A l though 

( l it . It 

fa l l  

i t  rained we went t o  Por t  Moresby 

rained but  we went t o  Port Moresby ) 

mon i !la i !lema i a t i  g e l e g e l e  t e n a g i g a  i n a  mo t u k a  va I i  g u n a  
money we pass n o t  sufficient  but  we . sm truck new 

g a g o i a t o 
we . buy . i t . com 

We bough t a new truck a l t hough we did n o t  have enough money 

( lit . We did not have e nough money but we bought a new truck ) 

g i a  
he 

b e n e  a !l oma i 
he . fut . come 

t e n a g i 
but 

a u n a  g i a  a t i  b a n a !l u l u a 
I . sm him n o t  I . fut . ta l k . him 

Even if he comes I ' l l  not ta l k  to him 

2 . 5 4 Alte�nat� v e  S entence� 

The se are one s in which the c lauses are j oined by b a  o r .  
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Examp le s : 

!l i l a n a  
t h e y . 

!lo i o a g oma i n l  ba  o t a n u n i 
you you . come . cont or you . s tay . cont 

A re you coming or are you s taying?  

!l i a  g e g i t a t o  b a  g i l a  
i t  they . se e . i t .  or t h e y  

b e g e g e n a  
t hey . s Zeep 

Did they s e e  it or were t h e y  s Ze eping ? 

2 . 5 5 Rea� o n  S e n�ence� 

The se sentences inc lude c lause s  j oined by kwa l a n a i and so, 

consequen t Zy,  b e cause,  so that,  in order to.  Note , however, that the 

c lause expressing the cause or reason comes first in the sentence . 

Examp l e s : 

g u r a b e l ke t o 
rain i t .  fe Z Z  

kwa l a n a i 
and . so 

g a i b a g a l a u k u l e  
we we . re turn 

It rained so we came home 

g i l a na  a u  g e kwa r i g u t o kwa l a n a i a u  b a t a g i 
I . cry they . sm I t h ey . hi t . me . com and . so I 

They hit  me and (as a resu Z t )  I cried 

ve l e  ma t e t o  kwa l a n a i g i l a  !le t a !l i n i  
c h i e f  he . die . c om and . so they the y . cry . cont 

They are crying because the chief died 

( lit . The chief died and as  a res u Z t  t hey are cry ing ) 

g a g e g u  
my . Zeg 

v i s  i n i kwa l a na i a u  a t i  
i t . pain . cont and . so I not 

I can ' t  wa Z k  because my Zeg  pains 

a l a k a n i 
I . wa Z k . cont 

!l i l a n a  ve l e  b e g e ne k a mo l a g i a  kwa l a n a l g i l a  !l e r ua n i 
they . sm chief they . hear . him and . so they they . s tand. up 

They are s tanding up ( in orde r )  to hear the chief 

g o l a t l  b o ro k e t o p i r i go kwa l a na i 
you n o t  you . mi gh t . fa Z Z . down and. so 

g a i n a g o i b a g a ke a m u  
we . sm y o u  we . ca Z Z . you 

We ca Z Ze d  out to you so that  you wou Z dn ' t  fa Z Z  down 
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2 . 56 Co nd�t�o nal S entenee� 

The se sentence s  contain c lauses introduc ed by b e n e  if and 

generally expre ss hypothetical act ions indicated by b a r a , b o r a  etc . 

set of sub j unct ive subJ ect-t ense-mode pre fixes on verb s ment ioned in 

Sec tion 2 . 4 7 .  Note that in these the verb is nearly alway s in the 

future tense of the declarative mode or subj unct ive mode . 

Examp l e s : 

b e n e  
i f  

b e n e  !lo i b o r o - ma r i  a u  ma k i  b a mama i n i  
if you you . were . to . - B ing I certain ly I . fut . laugh . cont 

If you were to sing I ' d laugh 

b e n e  !l i a  b e r e  a !l oma i a u n a  9 i a a t i  b a n a g u l u a 
if he he . inde f . come I. sm him n o t  I.  inde f . ta "l k  

If h e  come s I ' Z Z n o t  ta Zk to him 

!l i a  b e r e a goma i 
he he . were . to . come 

a u n a  !l i a  a t i  
I .  sm him n o t  

b a r a !) u l u a 
I . were . to . ta Z k . t o . him 

If he were to come I 'd not taZk to him 

b e n e  go i oa !loma i t o a u n a  !l o i b a e  t a  a v e n i t o 
if you you . pre s . come . com I . sm you pig one I . pres . give . com 

If you had come I wou Z d  have given you a pig 

2 . 5 7  S entenee� C o ntain�ng Ve�b Complement� 30 

In these sentences one clause is semant ically the obj ect or com

plement of the verb in the other . They corre spond to so-called Noun 
C lauses in Engl ish . Not e ,  however , that there are no special markers 
or c onj unct ions to indicate that the one c lause is the comp lement of 

the verb in the other - the only indicat ion is that the Complement is 

placed immediately after the other clause . Some typical verb s which 
"take " c omp lements in this way are : 

u l a  to want 

t u g u  to l e t ,  a l low 

k i 1 a to ten 

v e k  i 1 a to ask  

v e k a v a  to he lp 

!l i t a to Bee 

r i b a to know ( but see Sect ion 2 . 11 . 2 1 ( 2 )  

for t he structure of c lauses  

containing t his ) 
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Examp l e s : 

!l i 1 a - n a  !le - u l a - n i  
they- they-wa n t -

b e !l e n e - v a g i - mu 
they - k i l l-you 

They wan t to k i l l  you 

( lit . They wan t i t ;  they k i l l  you ) 

b a e  b e i - va g i - a a t i - !l a n i n a 
they - sm they- l e t- him pig h e - ki l l - i t not  rea80n 

They let him ki l l  the pig for no reason 

( a u ) b e !l e - ve k i l a - !l u  b a e  !l i l a - n a 
t h e y - sm 

They 

me they-a8k-me pig 

a8ked me to ki l l  the p i g  

b a - va g i - a 
I-ki l l - i t  

!I i 1 a - na 
t h e y - sm 

( a u ) b e g e - ve k a v a - !l u - n i  b a e  b i t e - va g i - a - n i  
me they-he lp-me - c ont pig we ( inc l ) - k i l l - i t-cont 

They he lped me to ki l l  the pig 

( lit . They he lped me; we ( incl ) ki l l ed the pig ) 

a u n a  
I .  sm 

g i a  a !l i t a t o 
him I . 8e e . i t . com 

!l i a  ve l o!la - !la n a  
he bU8h-into 

be i - a !lo 
he-went 

I 8aw him go into the bU8h 

K i 1 a R u p a  k i l a va r a t o  !l i a n a  n u ma 
Ki la Rupa he . te l l .  c om he . sm hou8e 

Ki la to ld Rupa to bui l d  t he hou8e 

!lo i r i b a m u  a u  ( b e ) r a  i 7 
you know l e dge . your I c op who 

Do you know who I am ? 

!lo i r i b a - mu 
you know l e dge -your 

a t a g a n i k a l a  
why 

!I i 1 a 
they 

b e n e - r a !l a  
he-bui l d .  i t  

!l e - t a g i - n i 7  
they-cry - c ont 

Do you know why they are cryin g ?  

2 . 6  Com p l e x  S e n te n c e s  

The se are those in which one idea i s  subordinated t o  another . 
Tradit ionally the princ ipal idea i s  called the princ ipal or main 
c lause and the subordinat ed one the subordinate c lause . There are 

three types of subordinate c lause in Balawaia which are all very s im
ilar in s tructure . 
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The se are those c orre sponding to those introduced by ' who , 

whi c h ,  that ' in English . The following e xamples  illustrat e : 

g a l i gw a t a  l e ma- r i a - t o t a u - n a  r a g a - l e kwa l e kwa - t o  
bananas he . s te a L .  t hem- com man - s g  run- L o s t - com 

The man who s to Le the bananas ran away 

g a l i gwa t a  l e ma- r i a - t o t a u - r i a  ge - r a g a - l e kwa l e kwa - t o 
ban anas t hey . s tea L - them- com man - p l  they-run- L o s t - com 

The men wh o s t o L e  the bananas ran away 

g a l i gwa t a  l e ma - r i a - t o  kwa g a l u - n a  r a g a - l e kwa l e kwa - to  
bananas i t . s te a L - them- com dog- sg i t . run - Los t - com 

The dog that s t o Le the bananas ran away 

g a l i gwa t a  l e ma- r i a - t o v a v i n e - n a  
bananas s he . s te a L - th em- com woma n - s g  

r a g a - l e kwa l e kwa - t o 
she-run- Los t-com 

The woman tha t sto Le the bananas ran away 

1 6 7  

g a l i gwa t a  a u g e g u  a r a g a i b e g e - g a l a  n e i a  t a u - n a g i a  l e ma- r i a - t o 
bananas my garden . in they-grow this man - sg he he . s te a L - them- com 

This man s to Le the bananas that were growing in my garden 

na n e a  g a u  ge- g o i - a - t o  g a u - n a a t i b o n o - p i u t o g a  
t h a t  thing they-buy - i t - c om thing- sg n o t  you . throw. away 

Don ' t  throw away that thing they bought 

2 . 6 2 L o cat�o n �n T�rn e and Place Clau� e� 

The se corre spond to those in Engl ish that are introduced by ' when , 
a fter,  while , where ' .  Not ice that they all  cont ain an adverb phrase 
indic at ing the relat ive t ime or place at which the act ion indicat ed by 
the verb t akes p lace . The c ommon phrases are : 

g a r o t a i 
g o n e n a i 
m u  1 i n a i 
g a b u n a i 
g a b u n a n a  

a t  the time,  when 

before ( t ha t  time ) 

b e h ind, after ( t ha t  time ) 

a t  the p Laae,  where 

from the p Laae , from where 
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Examp l e s : 

t a n o  p a l i pa l i n a  g a r o t a i ga i n a g a l i gwa ta  g a t u b u r i a n i  
ground we t time , a t  we . sm bananas we . p l an t . them . c ont 

When the ground i s  wet  we p lant the bananas 

g i a  wa r i g i t i t o !!a r o t a i g i l  a n a  g i a  b e g e p i d i a  
he 

g i a  
he 

t a u  
man 

he . ge t .  up . com time . at they . sm him they . sho t .  him 

They s h o t  him when he got  up 

wa r i g i t i t o !!o ne n a i g i l a n a  g i a  
he . ge t .  up . com before they . sm him 

g i a 
he 

They s ho t  him before he go t 

wa r i g i t i t o mu 1 i n a i g i l a n a  
he . ge t . up . com after t hey . sm 

gwa r a u  
a l ready 

up 

g i a 
him 

b e g e p i d i a  
they . s hoo t .  him 

b e g e p i d i a  
they . shoo t .  him 

They shot h im aft e r  he got  up 

ma u a  n o g a t o a  
b o x  you . pu t . i t  

!la b u n a i 
p lace . at 

d e mo 
bamboos 

!l e r u a n i 
they . s tand. cont 

Pu t t he box where the bamboos are s tanding 

k u l o k u l o  l ua k u l e t o  g a b u n a n a  !l i a  n a !l o a  b e g a u ka l a  
white he . re turn . c om p l ace . from he tha t he . work 

The European man came back from where he was working 

2 . 6 3  Vu�ativ e Clau� e� 

Thes e  correspond to those in English introduced by ' until ' .  They 
are always marked by mua i unti l .  

Examp l e s : 

a u  b a n a t a n u  mua i 
I I . wa i t  un t i l  

g i a  b e n e a !l oma i 
he he . come 

I ' l l  wai t  un t i l  he comes 

n e a i a na i n o t a n u  m u a i !l a r o  b e n e r i go 
here y o u .  wai t  un t i l  sun i t . goe s . doum 

Wai t  here unti l  the sun goes down 

g a i !l a t a n u t o  m u a i !l i a  b e gwa r a  
we we . wa i t . com u n t i l  h e  he . arrive 

We wai te d  u n t i l  he arri ved 
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s a i b a s a l a k a ! o n i mua i ! a i n a k o n e a i b a g a !wa ra  
w e  we . wa Zk . go . cont un t i Z  we . sm beach . at we . arrive 

We kept wa Zking un t i Z  we reached the sea 

2 . 7  F r a g me n t a ry S e n te n c e s  
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As a lready no t ed this category include s a l l  those ( generally 

incomplete ) sentenc es or utterances not already covered and which include 
the fol l owing types of short answers to quest ions , exc lamat ions , ex

pressions of emot ional involvement with the speaker , and greet ings and 

farewells : 

( 1 )  Answe r s  t o  Que s t io n s  

oba  
o b a  nanea  ma o r o  
o b a  n a n e a  momo ! o n i 
a t i g i n a/a t i g i n i ma 
a t i g i n a g i n a va g i  
momo!on i k o r i ko r i 
b a  r i a  
ve t u a t u a  
a u  n o ! a  a t i r i b a ! u  
g a ro  k i a t a  
no - ! i t a/ma t a  a l i 
a u  a t i  r i b a g u  

Yes ! 

Yes t hat ' s  righ t !  

Yes that ' s  true ! 

No ! 

Defin i te Zy no t !  

Certain Zy ! 

Perhap s !  

Probab Zy ! 

I 'm not sure ! 

Some time s !  

Look ! 

I don ' t  know! 

( 2 )  Exc l ama t io n s  and E x p r e s s ions  of Emo t ional  Invo lvemen t 

! i a  ro r i n a i  
wa b o  u l a  
n a mo I e I e v a g  i I e I e v a g  i 
!e l e ! e l e  
ra k a v a  kwa i kwa i 
t i n a ! u / t i n a g a i 
g a b a ! a b a  
t i n a ! a i 
ga  l i n i 
n a mo 
n e k e/n e k  
y a i yo 
me I 0 
g e m u  ka l a  

Tha t 's  fine/O . K . ! 

It ' s  up t o  you ! It ' s  your choice ! 

How nice ! 

That wi Z Z  do 

How dirty/disgus ting ! 

A Zas ! 

Heh ( alarm ) ! 
Oh ( surprise ) !  
Oh ( fear ) !  
Good!  

Here,  take/ge t i t ! 

Good heavens ! 

Wha t  a chara c t e r !  

PZease ! It ' s  u p  to you ! 
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( 3 )  G r e e t i n g s  and F a r ewe l l s  

!l o i r o r i rnu a i 
!lorn i r o r i rnu a i 
a u  r o r i !l u a i 

!l o  i r o  r i rna i a i 
rna n o t a n u n i 
rna noa !lon i 
b o n o g e n a  
b o n o g e n o  

3 . 0  MORP HOPHON E M I C  RULE  

Good-day ( l it . Are you ( s g . ) we Z Z ? ) 

Good- day ( lit . Are you ( pl . ) we Z Z ? )  

( As reply ) Good-day ( lit . Ye s I 'm 
fine ) 

Good- day ( lit . Yes we ' re fine ) 

Cheerio ( b y  person leaving ) 

Cheerio ( by person staying ) 

Goodn i g h t  ( lit . you s Z eep ! ) 

Goodbye ( t o  crowd , shout ing )  

When l ike vowels  oc cur i n  sequence between affixes and head words 
( e . g .  nouns , adj ect ives , verb root s )  then these vowe ls coalesc e .  

Examp l e s : 

a r a !l a - a i > a r a g a i at the  garden 

n u rna - a i > n u rna i a t  t he house 

a - !l i t a - a - n i > a !l i t a n i I see  i t/him 

a - a !lorna i > a !lorna i I come 

ve i - i ra u  > ve i r a u  to fix up, make good 

The only except ions t o  this rule are pre sent tense stm prefixes on 

verb s, cases of spe cial emphasis , e . g . , no l a k a  a s i !  Go outside ! ,  and 

the following isolated cases between full words : 

b a n a - a !l orna i > b a n a a !lorna i I ' l l  come ( indefinite )  
b a - a !lorna i > b a a !lorna i I ' t l  come ( de finite )  
r o g o  a t  i VP > r o g o t  i VP n o t  y e t  VP 
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4 . 0  A BALAWA I A  - E N GL I S H V O C A B U L A R Y  

A 

- a  Obj ect referent 3rd . s ingular 
a - subj ect referent Ist . s ingular 

a aunt paterna l ( inalien . n . ) 
a b o § e  to mesh 

a b u  nigh tmare, to ca l l o u t  during 
s leep 

a d a b a  a timber tree 

a f a koko  to b e a t  on wa l l  ( al s o , 
a p a ko k o )  

a § a  bre a th 

a § a b a d a  month or season of big 
wind 

a l  i to wake up, to open eye s 

a l  i b a fema le  wal laby 

a l o  upper arm and shoulder 
( iaalien . n . ,  K e m a b o l o ,  p a g a )  

a l o 9 a  a river fi sh 

a l o r i b a righ t (hand) 

a ma t i to sweep inside 

a me n u  an edib le banana 

amo dew 

a n a ma an orange ( English loan ) 

ao  i n t e n tion ( inalien . n . ) .  

a o n a  s o l e  of foo t  ( inalien . n . ) . a § a i aunt pa ternal ( direct  addre s s ) • 

a 9 a l a d onodono wha le  ao n a i inside ,  i n t o  ( pl . a o r i a i )  
ao n a n a i in i n t o  ( pI . ao r i a n a i )  a 9 a l u l u  to gasp 

, 

a 9 a r a  subj ect  re ferent 
excle  after ro§o t i na )  

a § a r a � e  to brea the 

a § a t a  t o  yawn, b e l c h  

1st . p l . a o n e § a  wise 

a o r a k a v a  to  be crue l 

a p akoko  to b e a t  on wa l l  ( al s o , 
a f akoko)  

171 

a g a t a  a c u l tiva ted yam 

a § e va beads ( also  a § ewa ) 
a !l i wind 

a p u l e  an edi b l e  banana ( al s o ,  a f u l e ) 
a p u t a  an edib l e  banana ( also , a f u t a )  
a r a s ubj ect referent Ist . s ing . after 

a!l i I a air 

a §o to go ( irreg . ) . 

a g o  a cu l tiva ted yam 

a !loma i to come ( irreg . ) .  
a !l u  mine ( in children ' s  

abbreviation ) 
a i to coun t 

a i a i  to read 

a i b a n a n a  an edib le banana 

a i na i ?  where a t ?  

a k i n i  general name for s tring 
figure 

a kw a n a  four ( used for bananas ) 

a kwa n a § a u n a  five bananas 

a kwa n a § a u t a  six bananas 

a l a n a bereaved pare nts  

a l ea l e  poor 

a l e b a  an edib le  banana 

a l e va c l ean ( adj . )  ( al s o ,  a l ew a )  

ro� o t i n a ,  name ( inalien . n . ) .  

a r a � a  garden 

a r a § a ma r a n a  to dig the garden 

a re a  g l obular fru i t, re d and whi t e  
vari e t i e s  

a r i  a type of r e e f  fis h  

a r i a ? whi c h ? 

a r i a !l a n a ?  w h i t h e r ?  

a r i a !l a u n a 1  which one ? 

a r i a r i  now ( Motu loan )  

a r i a t oma ? whe n ?  which day ?  

a r i a ve t a i n a ?  which way ? how ? 

a t a ?  wha t ?  

a t a � a n i ?  wha t reaso n ?  

a t a !l a n i k a l a 1 for wha t rea s o n ?  

a t a 9 a u ?  w h a t  thing ? 

a t a § a u k a l a 1 to do wha t ?  

a t a i 1  where ? 

a t a n a i ?  above,  on 
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a t a ve t a i n a 1  how ? what kind of? 

a t i - not ( p lus verb ) 

a t i a i � o t i n a innumerab Le 

a t i d e ba na foo L i s h  

a u  a t a u !J u n  i I 'm h o t  

a u t o t a u g u  I my s e L f  ( re flexive ) 

a u  a v i t o !J u n i I 'm hungry 

a v a l a  north-we s t  

a t i � a d a r a  many ( of mosqui toes , a v a l a !J a i t a ga L e  
Motu loan , lit erally not danc ing) 

a t i !la n i k a l a  for what reason ? 

a t i ga n i n a meaning L e s s ,  frui t Le s s ,  
for no reason, in  vain 

a t i !l a u na n o thing, nobody 

a t i !l i na ,  a t i !J i n i ma no ( Kemabol o ,  
a i k i na ) 

a t i � i na � i n a va !J i defini te L y  n o t  

a t i !Jo!Jo few, not many 

a t i k e i  Large, no t sma L L  

a t i ke i k e i  very Large 

a v a l d k a v a t a  season of north-we s t  wind 

a v a l o  a type of py thon 

aw a !J i a creeping p Lant  

B 

b a - subject  re ferent Ist . s ingular 

b a 1  o r ?  ( interrogative , ultimate ) 

B a b a � a  a type of cro ton p Za n t  

b a b a l a u a type of mons ter w i t h  long 
ears 

a t i kokona  a type of cuL tivated 

a t i rna g i g i  p L e n ty 

yam b a b o  crazy,  mad, s tup id 

a t i o to sneeze,  a sneeze  

a t i t a u n a nothing, emp ty 

a t i t u a rna !J i  ras h L y -decided 

a t i v a n a !J i v a n a !J i unexce L Led 

au I, me 

au a l a k a n i  goodbye ( on leaving 
host ' s  house ) 

a U !J a !J u  mine ( b e fore food , age
group , enemy ) 

a U !J e !J u  mine 

au !Je l e g e l e  I 'm O . K .  ( in answer 
to a question)  

a U !J e r e g a g u  I a L one ( emphatic )  
a u  - - !J U my 

a u  kok o l e !l u n i I 'm s trong 

a u l o po an edib Le  banana ( al s o ,  
a u l o f o ) 

a u  rna a o n e !J a !J u  I 'm wise 

au rna  b a r a k i !J u I 'm o L d  

a u  rna t a u !J u  I 'm swea ting 

a u  rna v i t o !J u  I 'm hungry 

a u me to mend n e t s  

a u  r i anchor, s te e L ,  s te e L  spear 
( English loan ) 

a u  ro r i !J u a i I 'm fi t ( in answer 
to a question)  

bae  pig 

b a e !J e  shouLde r  bag ( English loan ) 

b a !J a  subj ect re ferent I s t . pl . exc l .  

b a !J a b a g a  wide 

b a !J a n a  subj ect re ferent Ist . p l . 
exc l . future 

b a !J a r a  
exc l .  

b a g a r a  
b a � a r u  

gLare 

subj ect referent Ist . p l . 
subj unc tive 

fringe of growth near s tream 

refL ected l i gh t ,  dim Ligh t,  

b a !J a r u b a g a r u  to be bright 

b a �ewa general name for s hark 
( als o , b a !Je v a ) 

b a go g a  vic tua Ls 

b a !J o l o  owZ 

b a g u  fore head ( Kemabolo , b a g u ' p e n o pe ' 
nona ) 

ba  gwa r a l I ' ve arrived!  

b a !J a  gwa r a !  We 've  arrived! ( excl . )  

b a i b u t u  a type of grass  

b a i l e l e  a type of gras s  

b a l a  to dance wi th  a drum, a dance 

b a l a  an oar 

Ba l a u God ( derived from babalau ) 
b a l a urna t a  tradi tional carving p a ttern 

fea turing eye 
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b a l u  to tie a knot 

b a l u  big-spo t ted trigger fis h  
( Ba listes conspicillum ) 

b a l u b a l u  to bind 

b a l u g i g i t a l  i to bind toge t her 

b a l u ka thick 

b a l u v e § o § o  to t i e  together two or 
more things 

b a n a , b a r a subj ect referent s 1st . 
sing . 

b a n a  a type of grass  

b a r a , b a r a § a r a fa t,  big 

b a r a k i o l d  ( of peop l e )  
b a r a l e l e v a § i huge 

b a r i a  perhaps 

b a r i g u  e lbow ( inalien . n . ) .  

b a r i ko k e  n u t  found near beach 

b a r u  a type of l i z ard with  a 
s ho r t  tai l  

b a r u  angry, cross 

b a r u § e n i to ha te ( also b a r u v e n i )  
b a t  i to cu t,  chop 

b e l e a t i  to exi t 

b e l ema 
b e l e t a  

also 

genera l name for py thon 

fan b e l t  ( English loan , 
k e p a k i )  

b e l e t o§a  to enter 

b e n amo and then ( Motu loan ) 

b e n e , b e re subj ect referents 3rd . s ing . 
b e n e  if ( Motu loan ) 

( b e ) r a k a v a  hate 

Be r e t a n i  Bri t i s h  

b i b i g a lip ( inal ien . n . ) .  

b i bo "Jew ' s  harp " of bamboo, to 
p lay i t  

b i d a i  an edi b l e  banana 

b i l  i sago 
argume n t  

b i l i a b a r a  
harv e s t  
traded 

wa l l s,  to defend in 

mon th or s eason of large 
and/or large sago bund l e s  

b i l i a k e i mon th o r  season o f  sma l l  
harve s t  and/or sma l l  sago bund l e s  
traded 

b i n a a large - b eaked b ird 

b a ' t i !j i n a 7  
ult imat e )  

o r  no t ?  ( int errogat ive b i ro to ro Z Z  

b a t i § u t u  
b a t i k i r a 
b a t i l a u 

to c u t  a rope 

to sp l i t  

t o  fe l l  a tree 

b a t u  chewing gum roo t 

b a u  to s l eep 

b e  copu l a t i v e  ( Motu loan ) 
b e b e  beaked cora l fi s h  ( Chelmon 

ros tratus marginalis ) 
b e d i cocon u t  cup smoo th 

b e d i a i  on the bed ( English loan ) 

b e § e , b e § e n e , b e § e r e  subject 
referents , 3rd . p l . 

b e § e  §wa ra ! they ' v e  arrived!  

b e i subj ect referent 3rd . s ing . 

b e i § u a p a k a  b urs t p o t  o r  drum 
( also , b e i § u a f a k a )  

b e i §wa r a ! he ' s  arriv e d !  

b e i n e t i  sword ( English loan ) 

b i t e , b i t e n e , b i t e r e  sub j ec t  referent s 
Ist . pl . i nc l . ( Kema b o l 0 ,  b e t e , b e t e n e , 
b e t e r e }  . 

b i t e §wa r a ! We ' v e  arri ved! ( inc l . )  

b i t e to twi s t  rope 

bo subj ect re ferent 2nd . sing . 
b o b o k a  a sma Z Z  red wasp 

bod a s tronge s t  hunting n e t s  for 

bO!ja , b O !j a b o !j a  mou th,  ape r ture,  

b o g a  garfi sh 

b O !j a b a r a n a  large i n t e s tine 

b o § e  to choke,  reef heron 

b O !j e b o !j a  ho l e  in  wa l l  

pigs 

anus 

b o g e bo g e  to watch for wal labies from 
h i Z Z  a t  dawn 

b O !j i n i g h t  

bO!j i b o§ i morning 

b O !j o , b o !j o n o , b o !j o ro subj ect re ferent s 
2nd . pl .  

b e i t a n u ! abse n t ! ( in answer to a b o § o  a §oma i ! You ' v e  come ! p l . 
question)  . 
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b o i o l a ve a w i t d  taro 

b o k a v a  a woman ' s  t a t too pat tern 

bo l a  ginger 

bo l a b o l a  y e t tow 

bo l e , b o r e  a red inedi b t e  frui t  

bo l e b a r a  a n  edib t e  banana 

b o l o  teg bone ( inalien . n . ) .  

bo l o  ba t t  ( English loan ) 

bo l oko a carving p a t tern 

bo l o t a  bo t t  ( English loan) 

b o n a  a sme t t ,  to s tink 

b o n a r a k a v a  s eason of sme t t  of 
burning 

b u l d o g i but tdo z er ( English loan) 

b u l u t u  bee t t e  ( I s chiopsophe 
i gnipenni s )  

b u mpa  to crash ( English loan ) 

b u n e  magpie 

B u n e ve l e - l e � i k u l o  Bonanamo v i t tage 

b u n u  coconut husk, numb 

b u r a fine fi shing ne t 

b u r i  h i gh c toud, new bananas, to 
jump 

b u r i � a b i to jump after 

b u r i ma a wi td frui t  

b u ro nave t ,  umb i t icus ( inalien . n . ) .  

b o n o , b o ro  subject  referent s 2nd . sing . b u romomon a afterbirth 

bono  a � o ma i ! we tcome ! ( s ing . )  b u r u a  wat taby grass  

b o n o  g e n a  goodbye ( whether time to 
s leep or not ) 

b o n o  g e no ! goodbye ( t o a group , 
or crowd shout ing ) 

b o n u ka adh e s ive sap tree 

b o r a  to hang by neck, to be hung 

b o r a !l a  ro t t e n ,  to ro t 

b o  r i g u ?  you 've  bathed? 

b o r o ma k a u  ca t t te ( Motu loan ) 

b o t a  t o  hi t 

b o t a b o t a  to c t ap 

b o t e !l a k a l i fea s t  for i n i t i a t  
be tro t h a t  

b o t o k e  a river s he t t  anima t 

b o t o l o  s ea s t ug ( Engl ish loan , 
bottle ) 

b o u  sma t t  knife 

b u a  a sma t t  banana, a type of 
be te t nut ( Saroa loan ) 

b u a k a o k a o , b u a k a u k a u  the banana
eating bird, a sma t t  banana 

b u b u  to drop, pour, handicapped 
(deaf or b t i nd) 

b u g a  to remain in  the vi t tage 
by day 

b u g i b a g i repu tsive 

b u i b a r a e a s t  wind 

b u i b u i  a type of fty 

b u l e !l a  mea t 

b u r u k a o td ( Motu loan ) 
b u r u p a ka ho te through sep tum or 

ear- tobe ( also  b u r u f a ka ) 
b u t i k a tump on tree 

o 

d a b e  s tring toop for coconut 
bas k e t  

dabe  a disease o f  yams in  which 
shoots are broad 

d a b  i t high 

d a b i ko r e  t e g t e s s  t i zard 

d a b u a  c t o thing ( inal ien . n . when 
worn c l ose to skin ) 

d a b u d a b u  bereaved sis ter 

d a e  a reef fish 

d a g a  a month of wh i t e  fea thery 
grass  

d a � e d a g e  v i o t e n t  

d a � e l e  a purp t e  banana 

d a !l e l  i t a u  an edi b t e  banana 

d a !l i l a  pe t v i s  ( inalien . n . ) .  

d a � o  a type of dragon fty 

d a !lo d a !l o  an edib te banana 

d a i !l u n i corner 

d a i � u t u  bedroom 

d a k a  the squea t of pigs 

d a k i duck ( English loan ) 
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d a k i mo jung le  

d a l a  to araw l 

da l e l e  to y i e ld, give way to 

da l i  to aook 

d a l i d i § a aoaonu t sauae 

d a l i ma ou tri gger 

d a ma , d ame n a  s a l t ,  

d a mo§a  s trin � for 
( inalien . n . ) . 

s a l twa ter 

tying penis 

d a m u d a m u  deaora tion of l imbs 

d a n u n a an edib le  banana 

d a u  to wipe 

d a u a an edib l e  banana 

d a u b a r a  road 

d a u b a r a m i t i n a pa th 

d a u b a r a v e l o § o n a  bush traak 

d a u § a  fea s t  given by women to 
girls  reaahing puberty 

d a uma giant 

d a v e  to wave hand 

d awa I i to find 

d awa l i k a l e  y e l low taro 

d e b a  head ( inalien . n . ) .  

d e b a § a u n a h a t  

d e b a § i aokwa l a n a  fron t  upright o f  
roof 

d e b a k a  high end of garden 

d e b a n i  a l arge type of yam 

d e b a r a k a v a  temp ta tion 

d e b e l e  two aross beams of 
rubunaka 

d e d e n a  
d e  g o  
d e k e  

a long brown river fis h  

bundle 

swaying of grass  skirts  

d e l e  s tring for tying prawns 

d e mo a type of bamboo, an edib le  
banana 

d i a  be l ly ( inalien . n . ) .  
d i a b o l o  hea then ( loan vi a English ) 
d i b a arrow 

d i b u d i b u suspension from forehead 
of baske t 

d i b u r a gao l 

d i d i  digi t ( inalien . n . ) .  

d i d i b a r a thumb ( inalien . n . ) .  

d i d i d o koma a grass hopper 

d i d i d o kome 
d i d i § a v a n a  
d i d i k e u l e  

a saorpion 

fingerna i l  ( inalien . n . ) . 

l i t t l e finger ( inalien . n . ) .  

d i d i l i ma a type of ant  

d i d i n a §o finger n a i l  sharp 
( inalien . n . ) . 

d i d i n u a r i a  middle finger 
( inalien . n . ) . 

d i g a aoaonu t o i l  

d i g a d i g a g l o s sy 

d i go to remove ano ther ' s  proper ty 
openly 

d i § u wooden food di sh 

d i § u d i § u a type of l i z ard 

d i k oma tradi tiona l comb 

d i mo worm 

d i n i ge lower l e g  ( inal ien . n . ) .  

d i n i ma an edi b l e  banana 

d o b a  tree from whiah baahe lors 
cut  branahes to announae in tentions 

dobo  a s tring figure 

d o d o k u  deep 

d o d o k u k i mo l a k i mo l a  deep oaean 

d o § a  too th ( inalien . n . ) , a s tring 
figure , a sahoo l of fi sh 

d o g a d o g a  b u l ldozer 

d o § a e  widower 

d o § e  baak, drought 

d o § e g i n i  spine 

do § i l o  fierae red ant  

dogo l o  pa tri l i n e a l  de saent  group, 
dry banana leaves ( also , rogo l o ) 

d o i aoaonut leaf baske t 

d o k a i down there 

d o k o  short 

d o k o n a  the end 

d o k u p a i r a pa i r a globu lar ( al s o ,  
d o k u f a  i r a f a  i r a ) 

d o l a  erea tion of penis 

do l a ma an e dib le banana 
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d o  1 i to push 

d o l i d o l i ugly 

d o l u  a sma l l  bird 

domu na  an edib le  banana 

do n i k i  donkey ( English loan ) 

d o u l a ma an edib le  banana 

D u a  a Balawaia desc ent group name 
d u a i to count ( Motu loan ) 
d u a i d u a i to read ( Motu loan ) 
d u b a d u b a  b l ue ,  dark, a type of 

cuscus ( Kemabolo , r u b a r u b a )  
d u b a l a d u b a l a  black 

d u b u  church ( Motu loan ) 
d u b u l a  a wi l d  fru i t  

d u d u  re e f  f l a t  gas tropod 

d u d  u n a  to spear at short range , 
the end 

d u g e  a type of py thon 

d ug u  s t ick to suppor t banana tree 

d u i g a l a  an edi b l e  banana 

d u i t o g a  a s exua l posi tion 

d u ka t a go to crouch 

d u k u  to he lp, s truts of bui lding 

d u l ama  an edib le banana 

d u n e a rough - s kinned yam 

e ,ema and 

E 

e g e r e  subj ect referent 3rd . pl .  
( after r o g o t i n a )  

e 9 i t i  acro s s  

e l awa i a carving pa t t ern 

ema and 

e n a i this  he l d  by me 

e n a i a t e a n a , e na i a v e t a i n a like this  

e r e s ubj ect referent 3rd . s ing . 
( after rog o t i n a )  

e r eme a type of sma l l  yam 

F 

f a f a g a u  to argue ( al s o ,  p a p a g a u )  
f a f a l a  radia tor fan ( also , p a p a l a )  
fa i va g i an erup tion ( al s o ,  pa i v a g i )  
f a k o  to announce ( al s o ,  p a k o )  
fa l a ka  c o l d  ( al s o ,  pa l a ka ) 
fa l e fa l e  c o l lec tion of s h e l l s  

( also , p a l e pa l e ) 

fa l o  cockroach ( al s o ,  pa l o ) 
f e r a f e r a t o g a  a sexua l posi t ion 

( also , pe r a p e r a t o g a )  
f e r e  chip of wood ( also , p e r e )  
f o l a k a  a baske t ( also , po l a k a )  
fo l e  a s tone ( also , po l e ) 
f o l o  a feather ( also , po l o ) 
f o t i b ladder ( inalien . n . )  coconut 

leaf ba l l  ( als o ,  p o t i )  
f u l u l u  to exha le  ( also , p u l u l u ) 
f u r i k i  broom, warning to dogs 

( also , p u r i k i )  
f u t u f u t u  b lunt ( al s o ,  p u t u p u t u )  

G 

9 a  subj ect re ferent I s t . pl . exc l .  
g a b a  t o  shout 

g a b a  drum, be l l , fea s t  on comp l e t
ion of rubunaka 

g a b a g a u  b e l t  ( inal ien . n . ) .  
g a b a n a  flank, wai s t  ( inalien . n . ) . ,  

trunk of tree 

9 a b a t a  curre n t ,  flood, tide 

g a b a t a v e u  frui t found near river 

g a b e  feas t on comp l e tion of 
rubunaka, noggi ns of bui lding 

g a b e a i v a u  later 

9 a b i to take, choose, get, grab, 
give birth to,  hold 

gab  i the las t one  

9 a b i g i a okwa l a na  the rear uprig h t  
o f  the r oof 

g a b i g i g i t a l i to hug, h o l d  

g a b i 9 i t i  to p i c k  up 

g a b i k a low end of garden 

g a b i k a l a u to touch 

g a b i ka u  to take with  

g a b i k a u next in sequence 

g a b  i na  i inside 

g a b i t o r e  credi t ,  to get  credi t 

9 a b u  to bake,  roas t ,  burn 

!j ab u l e  under 

g a b u l e n a i undernea th 

g a b u n a  
g a b u n a i 
g a d a r a  

a p lace 

at tha t p lace 

to dance ( Motu loan) 
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g a d e  bereaved mother, o lder woman 

g a d e go n e g o n e  giant e s s  

g a d i vigi lant ( Motu loan ) 

g a d i ka molar ( inalien . n . ) .  

g a d i o  s tone axe 

g a d  i v a knife 

g a d u b i a type of swe e t  banana 

g a § a g ua reef fish,  reef e e l  

g a g a i a  t o  have sexua l int ercourse 
w i t h  

!laga  I e s l ipp ery , loose 

g a g a l e g a u  to a t tack by encirc l e -
m e n t  

g a g a u  dus t 

g a g e  leg, foo t  ( inalien . n . ) .  

g a g e doko  lame 

g a g e g a b a l e  
g a ge g a b u na 

bow- l egged 

foo tprint  ( inalien . n . ) .  

toe ( inalien . n . ) . 

g a l a  food cooked in p o t  

g a l a g a  parro t 

g a l a g a l a  the who le carving of the 
rubunaka, to carve i t  

g a l a g a l a  re l a t i v e ,  ances tor, h o t  
t o  t a s t e ,  i tchy 

g a l a g o u  a type of frog 

ga l a ma - i for, about,  over ( e . g .  
g a l a ma r i a i , abo u t  them ) 

g a l a o r u k a  bereaved chi ld 

g a l a r i ko g a  a carving pa t tern 

g a l a t a  a cane p lant/lawyer cane 

g a l a t a u r a g i a carving pat tern 

g a l e  giant c lam and large oys t er 

g a l e k a  a w i l d  yam 

!l a l e l u  a whi te crab 

g a l e n a  reef wa ter unc l ear (no 

g a l ewa g a l ewa to wrigg le  ( also 
g a l e v a g a l e v a , g e l e v a g e l e v a ) 

g a l  i to fear, fear, afraid 

fis h )  

g a g e l a m u l amu  hirs tute 

g a gewa  crooked ( al s o ,  
ga l i !l a l  i to come quickly 

!l a ge v a  g e g e v a ) . , g a l l gwa t a  genera l name for bananas 

l ime- gourd 

whi te-wash 

g a i l arge mo l lusc,  we,  us  ( exc l . )  

g a i a s i c k l e - s haped knife 

g a i g ama i ours ( exc l . before food , 
age-group , enemy ) 

g a i g e ma i ours ( exc . )  

g a i g e r e g a ma i we a lone ( ex c l . 
emphatic ) 

g a i g o neck ( inalien . n . ) .  
g a i l a g i  to hurry 

g a i l a u  an edib le  l eaf 

g a i - - ma i our ( exc l . )  

g a i r i !l a i r i soft ly  

g a i t a thunder 

g a i t o t a u ma i ours e lves  ( excl . 
re flexive ) 

ga i v a g i to undre s s ,  sub trac t 

g a i wa c e n tipede 

g a l a  to chew b e t e l nu t ,  to burn 
spontane ous ly,  buri a l  ground, 
to grow 

( Kemabolo g a l i I wa t a ) 
g a  I i m a g  i 
g a  I i n a 

fas t ,  to hurry 

t e s t  ( ultimate ) 

g a l i r i go a sma t t  crab 

� a l o  a Balawaia desc ent group name , 
Kalo village 

g a l o  snore 

g a l ogo t a  sago spear 

g a l okon i a mashing banana 

� a l a mo a Balawaia desc ent group 
name 

g a l u g a l u a ditch 

g a l u ka non- tida l  river 

g a l um i upper jaw ( inalien . n . ) . 

g a ma t a a reef fi sh, catfi s h  

g a ma n u  to spear through, big penis 
( s l ang ) 

g a mo,!! a eagle 

G amoga  a Balawaia desc ent group name 

g a mo g a d i d i  a s tring figure depic ting 
eagl e s ' c laws 

Gamog a - i va n a ke i n a Gamoga vill age 

g a m u  ma l e  wa l laby 
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g a m u na  kapok 

g a m u k o l 0  large brown wa l laby 

- g a na to, toward8 

g a n a  to a t tack, a fence 

!l a n a g a u  to hinder, a gate 

g a n e  armband ( inalien . n .  when 
worn continuously ) 

g a n e g a n e  a l iz ard 

!I a n  i g a n  i to e a t ,  food 

6 a n i k a a Balawaia desc ent group 
name 

g a n i l a !l o  fea 8 t  gi ven to succ e s s 
fu Z Z  ki l l er 

g a o  a crow 

!l a o !l a o  a tur t l e  

!l a o k o u  a tor toise ( also , g a o k o !l u ) 
g a r awa a 8pou8e ( 1nalien . n . ) .  

g a r e  chin ( ina1 1en . n . ) . ( Kemabol o ,  
g a r e !l a ' r e n a ) 

g a r e me t a u  a 8 tammer,  to 8 tammer 

!l a r i k i  magic, poison 

!la r i k i ka l a  to bewitch 

!l a ro  sun, day 

g a ro  language 

!l a u  tre e ,  thing 

g a u  hook, tired 

g a u n a  one (banana)  

!l a u !l a l a b a r a  sea80n/month of burning 
ta Z Z  gra8 8  

g a u !l a l a ke i season/mo n t h  o f  burning 
8hort gra8 s  

g a u !l a n i n a fru i t  

!l a u !l0 u  smoke haze 

!l a u k a  8 hadow, gho s t  

!l a u k a l a  t h e  work, t o  work, he lp 

!l a u ko r u k o r u  broken down 

!l a u l a g o  decora ted P08 t in fron t  
o f  hou8e 

g a u l u a l u a two banana8 

!l a u t o i t o i  three bananas 

g a v a  to measure by 8 tride 

g a v a ma n i  governme n t  ( English l oan)  

g a v a n e  coconut she l l  

!l a ve l a  a type of mangro ve tree 

!Ie subj ect referent 3rd . pl . 

!l e a !l a n i !l a n i a season of p len tifu l 
food 

g e b a  worn out 

g a ro b a r a l e l e v a § i very h o t  8un g e b u k i r i a 8 tring figu re 

g a r o b a u b a u n a  windpipe ( inalien . n . ) . g e d a  a ma t 

g a r o g a u na  wa tch, c lock g e d o k a  goura pigeon 

!l a r 0 !l o t a  midday !l e !l e  ear-ring8 , to encircle 

g a ro § u t uma  lei sure, p l e n ty of t ime !l e !l e 1 a !l i  boundary 

g a r o i ga l l  b ladder ( inalien . n . ) .  !l e !l e t o  a megapode 

!l a r o l a l a n i  8 u n l i g h t  

!l a r o r a g e n a r a !l e n a  ea8 t 

g a r o t a i a t  the time , a t  the hour 

6 a r o v e a g a  Sunday 

!l a t a  friend ( 1nalien . n . ) .  
!l a t a !lo l e  dead friend ' 8  8piri t 

g a t a ma vi l lage 8 tre e t  

!l a t e  liver ( 1nal ien . n . ) .  
g a t i  canoe 

!l a t o to put, ke t t l e 

!l e !le t i  a crowbar, to hU8k 

g e !l e v a  croo ked ( also  !l a !l ewa ) 
�e l a  Port More 8by 

ge l a  tur t l e  s he l l  

6 e l a i r u n a  Paga Point  

!le 1 e !le l e  a l i k e ,  enough 

g e l e k a  pandanu8 tree and frui t  

6 e l ema Gu lf Dis tri c t  peop le  

!le 1 ema  black-skinned 

!le l ema!le l e ma very b lack 

g a to i egg !le l e m a g a i t a Papuan brown 8nake 

ga t o v e !l o !l o  to gather thing8, adhere ge l e ma g a l a g a l a  Papuan b lack 8nake 
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� e l ema ka l e  whi t e  taro w i t h  b Zack 
Zeaves 

� e l o r a � e  to swing by arms 

� e l u l u hee l 

� e m u k a l a ! p Zeas e !  i t ' s  up to you ! 

g e n a to s Z eep 

g e n a g e n a b Zanke t ( also , pa r a n i ke t i ) 
g e n a i because, in order t o  

g e n a t a l i  to Zie down ( Kemabolo , 
g e n a t o90 ) 

g e n i to give,  pay ( al s o ,  v e n i ) 
g e n  i Hme s tick 

g e r a  a cough,  to cough 

g e r a  we ( short subj ect 
form ) 

� e r e !! a  a lone 

- g e re � a g u  I a Z one ( emphatic ) 

- !! e r e !! ama i we a Zone ( e xc l . emphatic ) 

- g e re !! am i a  you a Zone ( p l . emphat ic ) 

- g e r e !! am u  you a Zone ( sing . emphat ic ) 

- g e r e g a n a  h e , she, i t  a Zone ( emphat ic ) 

- g e r e g a r a  we a Z one ( inc l . emphat ic ) 

- ge r e g a r i a  they a Z one ( emphatic ) 

g e r e v a g a  porpoise 

!! e r e v a !!  i away 

g e r u  nape of neck ( inalien . n . ) .  
g e t a  ocean wave 

g e t a u  to hang by neck 

g e t i  war s h i e Z d, Zong -wais ted, of 
sewn bark 

g e t a b a r a  rough s ea 

S e v e n a  abbreviation for rear pos t 
of rubunaka 

g i a  h e ,  she,  i t ,  him, her 

!! i a  b o r a !! a n i i t ' s  rot ting 

g i a g a n i h i s ,  hers,  i t s  ( food , age
group , enemy ) 

9 i a g e n a  h i s ,  hers,  i ts  

!! i a !! e r e !! a n a  he,  she,  i t  a Zone 
( emphat ic ) 

9 i a ma b o r a g a n a  i t ' s  rot ten 

g i a  ma r a ka v a n a  he ' s  bad 

g i a  - - na  h i s ,  her, i t s  

g i a r a k a v a n i  he ' s  (doing) bad 
( thing s )  

9 i a t o t a u n a hims e Z f, hers e Z f, i ts e Z f  
( re flexive ) 

!! i d a b u  cassowary, man ' s  cassowary 
head-dre ss  

9 i d a e a  an e di b Z e  yam 

g i d u i n s e c t  b a t  

g i g i  yam wi th  aroma tic fZower 

g i g i t a l i tighHy 

g i g u anima Z ' s  tai Z ( inalien . n . ) .  
g i l a  they,  them 

!! i l a !! e r e !! a r i a  they a Z one ( emphatic ) 

g i l a !!a r i a  t h e irs ( food , age-group , 
enemy ) 

9 i l a g e r i a  t h e irs 

g i l a  - - r i a  t h e i r  

g i l a t o t a u r i a  t hems e Z ve s ( reflexive ) 
!! i l  i v e i n  ( inalien . n . ) .  

!! i l  i g a b a  s triped wasp 

s i ma hand, Zowar arm ( inalien . n . ) .  

!! i ma d i d i n a fi nger ( inalien . n . ) .  

!! i m a p a g a p a g a n a  p a Zm of hand ( inalien . 
n . ) . 

g i n i  th orn, spear, canoe p o Z e ,  ne t t Z e  

g i n  i g i n  i i tc h i n e s s ,  irri tation,  t o  
shoo t 

g i n i komu  variega ted sugar- cane 

!! i n o g a  fog ( Kemabolo g a u g i no!!a ) 
!! i n u a drink,  to drink 

!! i n uma t e  drunk, to drink to exce s s  

g i r i t i ! you 're tricking!  

!! i o  general name for spears 

g i r o to s tir,  turn around 

g i ro!! i r o e Z e c tric fan 

g i r u carnivorous b ird, as brave as  
one  ( usually kwa l i mu ) 

9 i t a to see,  Zook 

9 i t a we , us  ( incl . )  

!! i t a !! a r a ours ( incl . , food , age
group , enemy ) 

g i t a !!e r a  ours ( inc l . )  

!! i t a !! e r e g a r a  we a Zone ( inc l .  
emphat ic ) 

!! i t a - - r a  our ( inc l . )  

g i t a k a u  carefu Z Z y ,  to be carefu Z 
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� i t a t o t a u r a  ourse lves ( inc l .  
reflexive ) 

� i t i  beachprawns,  bunah, dried 
up ( Z ips )  

� i u  fea ther ( Saroa loan ) 

�o  sub j ect re ferent 2nd . pl .  

� o a d a  s trong ( Motu loan ) , ahase 

� o a � a n i � a n i mont h  or season of 
new food 

�oa k o l  i month or season of no food 

� o b e  to aatah 

� o g e � o b e  to jugg le  

g o b u g o b u  bumpy,  
·
muddy 

9 0d a i o b u  a purp le yam 

�od a l e  rough leaf broom 

� o d e  green sugar- aane, honey bee,  
honey 

�od i o  
9 0 d o k a  

soraery 

throa t ( inalien . n . ) .  

�od o k a kwa t u kwa t u  t hyroid aarti lage 
of lary nx 

�od u r a k a v a  ahi�e 

� o � a g o g a  bereaved brother 

� o � a e a  an edib le leaf 

� o � a n e  a whi t e yam 

gogo  a type of vine 

� o � o l e l e v a � i p l e n ty 

go �ome a long yam 

� o � o u  a aurved adz e 

�o�ove  haggard 

g o i  sma l l  wa l laby b laak w i t h  whi te 
tai l 

�o i you ( s ing . ) 

go i b a i  b l ue taro 

g o i b a l a  
�o i � a m u  

enemy ) 

w i l d  taro 

yours ( s ing . food , age-group 

go i g e m u  yours 

go i � e l e g e l e ? are you we l l ?  

�o i � e r e g a m u  you a lone ( s ing . 
emphat i c )  

�o i �o i  t o  buy, se l l  

go i l a u  a n  edi b l e  l eaf 

�o i l e pe t i mu n i you ' re lazy 

�o  i - - m u  your ( sing . )  

�o i na priae 

go i n a mo ?  are you we l l ? ( Motu loan ) 

go i n a ve n i to pay 

�o i n a v i r a ?  how mua h ?  

go i t o g a  s tingray 

go i t o t a umu  yourse lf ( re flexive ) 

�o l a l a  po lygamy 

�o l e  b u t tocks ( inalien . n . ) .  

go l e a an edib le  banana 

go l e n a b o g a n a  anus ( inalien . n . ) .  

go l i tattoo for suaaes sful k i l l er, 
big fis hing n e t  

go l i go l  i aoaonut-saraper- s e a t  

�o l i k a u  to mee t 

g o l o forb idden temporari ly by 
rubunaka 

go l o  moun tain, h i l l  

go l o g a  young baahe lor 

g o l o g a v a n a g i aonfirmed bache lor 

�o l o � o n a  dormant volaano 

go l o p u t u  a type of grass  
( al s o ,  go l o f u t u ) 

goma a mourning song 

gome mangrove arab 

gom i you ( pI . )  

gom i � a m i a  yours ( pl .  food , age
group , enemy ) 

gom i ge m i a  yours ( pl . )  

gom i g e r e g a m i a  you a l one ( pl .  
emphatic ) 

gom i - - m i a  your ( pl . )  

gom i t o t a um i a  yourse lves ( re flexive ) 
gomou a fl a t  adze 

g o n e  first,  ahead, a type of fru i t  

g o n e n a  o ld thing 

- gon i habi tua l ly 

�ono�ou  a w i l d  frui t  

g o n u  fu Z Z , to fi Z Z  

g o p a go p a  a l i e ,  t o  te l l  a l i e  

g o r a v a  w i l d  a he s tn u t ,  season o f  
ahe s tnuts  

g o r a v a  Mandarin fi s h  ( Syndiropus 
splendidus ) 
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go r i  to bounce 

g o r i  bone surgica l needle 

�o r o � a  s tring cot,  hammock 

- !l o t  i wi th, toge ther 

- �o t i go t i comp l e te ly 

� o t o  to wa lk in  l ine, those wa l king 
in Z ine 

8 o t o l u a Balawaia descent group 
name 

!I O U  t h e  smoke ( Kemabolo , g O !l u ) 
!I O U  lake ( Kemabo1 0 ,  k O !l u ) 

!l o u g o u  suspended smoke 

!l0 u r a  a brown river fi sh 

gova l a  ba ld 

- !l U  obj ect referent 1st . s ing . 

g u a  crocodi le  

!l u a g u a  
!l u a !l i n a 
� u a !l u t u  
� u a k i r a 
� u a k o r u  
!l u ama i 

frui t ( Kemabo10 , 

to carry ( al s o ,  

broken 

to crack 

to break 

to bring 

w a n a ) 

!l u a !l u a ) 

� u a pa k a to break a po t or drum 
( also  !l u af a ka ) 

!l u b a  the s ky 

� u b a � a u  overca s t  sky 

!l u b a !l u l u a n i rol l ing thunder 

!l u b u  to feed, adop t 

g u b u !l u b u me l on a  adop ted chi ld 

!l u d u  an e di b l e  banana 

g u d u  boar ' s  tusk 

!l u d u g u  roof, the ridge p o l e  

� u d u � u d u  beads 

!l u e  moon, mon th, shoots  for 
p l an ting 

g U !l u  growl 

g U !l u b o  a red berry 

!l u !l u l a  h o t  sun 

!l u g u n i a type of mangrove tree 

!l u i  head hair ( ina1ien . n . ) .  
g u i a n ou  a river fi sh 

� u i � u l o  a type of cuscus 

gu i I a!l i to forge t abo u t  

g u i o  banana grub 

g u l a  river prawns 

g u l a  to roa s t  yams in  hot s tones 
for fea s t  

8 u i a !l a  Hu la 

!l u l e k a u  to be wrecked 

!l u I i hole in  ground, grave,  cemetry, 
to bury , to dig 

� u l i g i  to wash obje c t s  

g u l  i t a oc topus 

!l u l o  p o t  

� u l u  a loud noise,  one ' s  age group 

� u l u a to speak, adv i s e ,  speech, 
advice 

� u l u a b a r a n a  noise of peop le  

!l u 1 u a !l e n i to make a speech, to give 
advice, to que s tion ( also  gu I u a v e n  i ) 

!l u l u a g e n i t a u n a  an adv i s e r  

!l u l u a !lwa l a i  garru lous 

!l u l u a r a !l e 
!l u l ua r i b a 
!l u l u !l a b i 
!l u 1 u !l o n e  

a commo tion 

to spe a k  a l anguage 

de scendan t s ,  young ( in s ongs ) 
antecede n t s ,  o ld ( in s ongs ) 

g u l uma  charcoa l ,  charcoa l paint,  
fin a l  funera l feas t 

g u l u ma a type of cuscus 

g uma crab , bai t 

g u m a k a  a type of banana 

g umu  decora ted fac e ,  face paint  

g u n i k a t a u n a i n lander 

!l u n u  breadfrui t  

g u n u a d u b a a b lack mango 

g u n u a k u l o  a pale  mango 

g u r a the rain, to put in 

g u r a ma t a  bush ( Kemabo1o)  

!l u r a r o k u  a mound of grass  in  the bush 

g u r i a  be te l - n u t  

!l u r u  poisonous infl a tab le  r e e f  fis h  

g u r u g u r u  tadp o l e  

� u t u  Z o u s e ,  seed, h i g h  tide, to 
fe tch wa ter, b a l e  

!lwa g a l i a s tring fi gure repres e n ting 
a crab 

!lwa !l i  a bird ' s  cry 
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gwa g i undernourished 

gwag i g i  hard, s trong 

gwa g a l u  arab 

gwa g u  an edi b Le banana 

i n i d i a an in troduaed type of yam 

i n u to p u t t  

i p u a  a white py thon 

f r a u  or, different 

gwa g u t a  a Large pot i r u peninsuLa,  nose ( inali en . n . ) .  

- gwa i to beaome again ( also , - wa i ) ,  i r u b o g a n a  nos tri L ( inalien . n . ) .  
again 

gwa i a pro s t i tute 

gwa i 1 a 
gwa l a l a  

fron t  ( also see  wa i l a i )  
b e L ah 

i r u i r u a type of a�ab 

i r u k a  p L a teau 

i t e r e subj ect referent I st . pl . i nc l . 

i v a in- law ( inalien . n . ) .  
i v a i  to mix juiae with meat 

gwa r a  to arrive,  magiaa L invoaa tion i v a g a i in- Law ( direct addre s s ) 
before hunting 

gwama l u  sma L L  aoaonut- Leaf baake t 

gw a r a t i  to arri ve 

gwa r a u  a lready 

gwa na  a vine 

gwa ne  t o  B a o L d  

gwa n u  to s tab, to s tiak in 

gwa r i noise of birds ,  t o  v i s i t  

gwa r i g w a  r i v i s i  tor 

gwa t a  Leopard shark, reef e e l  

gwa t a g a s tone ( also , wa t a g a )  
gwe . ! here ! ( when called ) 

gwu l i bi t ter, to grimaae 

H 

h a p a k a t i mixed-raae ( English loan , 
also h a f a k a t i )  

i a r a a type of mango 

i d a e a  a smooth yam 

i d a u ko r i ko r i good, very good 

i g i ma wedge 

i koko  house nai l  

i ko n i g o r i g o r i a red and w h i t e  
carnivorous bird 

i l a g a i t a a few day s  henae 

i l a ga n i  the day after tomorrow 

i l  i g a to put  aside t h e  b e s t  
qua L i ty 

i ma i ma fiv e  

i n a mo s eaweed 

i n e r i  hinge ( English loan ) 

i va g a i t a u n a brother- in- law ( inalien . 
n . ) . 

i v a ma troahus she L l  

i va r a kno ts 

i va t a u n a  male re l a t i v e - i n - law 
( inal 1en . n . ) . 

i v a v a v i n e n a  s i s ter- in- law 
( inal 1 en . n . ) .  

i v i r i  fLute 

i v i r i kou  mouth organ 

K 

ka b e r u  aoaonut s he l L  spoon 

K a b e t i Friday 

k a b obo  to garg Le  

k a d i n i  box ( Engli sh loan) 

k a g u  grey ash 

k a i a  an edi b L e  banana, large aone she l l  

k a i g o n e g o n e  ana ient times 

k a i g u n i s hou lder pain 

ka i n a g i  a L o se by 

ka i n a k a l 0  speaiaL kno t for tying 
two pos ts together 

k a k a  o L der s i b L ing of same sex 
( inalien . n . ) .  

k a k a l i to s ara tah, modern aomb 

k a ka k a ka red ( al s o ,  k a k a l a k a k a l a )  
k a k a me l o n a  o lder single bro ther 

( inal1en . n . ) . 

k a k a t a u n a  o Lder married brother or 
aousin ( inalien. n . ) .  

k a k a v a l a n a  o lder sing l e  s i s ter 
or aous in ( inalien . n . ) .  
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k a k a va v i n e n a  o l der married s i s ter 
or cousin ( inalien . n . ) .  

k a k e l o  a beach crab 

ka k i l a  brea s tbone 

ka k i l u  river she l l  broken in 
pub lic to announce harves t 

ka l a  to ma ke or do 

k a p a k a pou  to s tick to 

k a p u k a p u  t horny oyster 

k a p u ro  a bub b l e ,  to bubb le  ( als o ,  
ka f u ro )  

k a p u t i a c up ( English loan) 

k a r a u d i a s tring figure repre s e n ting 
a fishing spear 

k a l a b a r u  to irr i t a te or make cross k a r e  to chip wi th  adze and make f l a t  

ka l a � a b a � a b a  to s h o u t  ka r e k a a r e e f  fis h  

k a l a � a l i ma � i  to a c t  quickly 

k a l a g a u  to make a ru l e  

k a l a � i t a k a u  t o  arrange in  order 

ka l a ko r u  to make some thing break 

ka l a i  a cocka too, white 

ka l a i k a l a i  whi te 

ka l a l a u �o l i to a c t  quickly 

k a l a ma ma i to joke 

ka l a pa k a to open ( also , ka l a f a k a , 
keo , k e h o , k e k e v a )  

k a l a ra k a v a  to err 

ka l a p i a  a type of swamp fi sh 

ka l a t ogo  to try, to cut and tas t e  

k a l a v e g e r e v e g e r e  t o  t i c k l e  

k a l awa a r e e f  fi s h  

k a l e  genera l name for taro 

ka l oa the fire, a fir e s t i c k  

ka l u k a  s tomach ( inalien . n . , also , 
k a n u k a ) 

kama  a tree l iz ard 

k a mo l a g i  to l i s ten 

kamo l a � i g a u  to l i s ten a t te n t i v e l y  

kamo l a g i g a u t a u r i a  audience 

kamova n a � i to c l imb up one tree 
and transfer to ano ther 

k a mu n u  the ground spider 

ka n a b u t e  to b l ink 

k a n i k u coconut s he l l  cup rough 

k a n i po r e  bee t l e ( Eupholus sp . ,  
als o ,  k a n i fo r e )  

k a n o k a n o  t o  cry ( of a baby ) 
k a n u n u  spi t t l e ,  to spit  

kaok i r a to s epara t e  ( of people ) 

k a pa twins ( al s o ,  k a f a )  

k a r i g a armpi t ( inal ien . n . ) .  

ka r u  l i g h t  rain, to rain t i g h t ly 

k a r u  dri ver ' s  a s s i s tant ( English 
loan )  

k a t i doub 'l e  

ka t e  gro in ( inalien . n . ) . 

k a u  dog ' s  wai 'l ,  t oge ther 

k a u a  a deep-roo ted yam 

k a u b e b e general name for b u t terf'ly  

k a u k a u  dry 

ka u l  i left (hand) 

k a u mu spider, cobweb 

k a u t i fi s t ,  to bunch fi s t  

k a va b u  sea s l ug,  b o t t l e 

k a v a n a  part of 

k a v a t a i on one side 

k a v a t a i k a v a t a i on the other si de, 
on aU s ide s 

k a v a t a i r u a  t o  'lean 

k a y e  a reef fi s h  

k a ve t o ca terp i l lar 

ka v i  bamboo tongs 

k a v i k a v i banana tree insec t ,  t a t too 
p a t tern based on i t  

kawa l u  sea s 'lug ( al s o ,  b o t o l o ,  
b o t o k e , k a v a b u )  

k e a  t o  ca 'l 'l  

k e a n a mo�o a l i t t 'le b i t ,  a par t i c l e  

k e a r i a ke a r i a  s l owly,  b i t  by b i t  

k e g u l e  b andicoo t - hunting ne t 

k e h o  to open ( Motu loan , also k e o )  
ke i sma 'l l  

k e k e v a  hip ( inal i en . n . ) ,  t o  open 
she Us 

ke l awa a reef fish 
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ke I ema spider conch ( Lambis 
lambis L . )  

k e n e k e n e  a carving pa t tern 

k e n i bo l e  a whi te and ginger cuscus 

k e p a k i  fan be l t  

k e r e  t o  fis h  wi th  torch 

k e t o  to fa l l , drop 

k e t o l a u  to fa l l  down ( also , 
k e t o p i r i go )  

k e v a u  rainbow 

k e va u k e v a u  co loure d l ightning 
refl e c tion 

k e v e  i l lness,  to be sick 

ke r e r e mis take,  to be wrong 

k i a t a some , many 

k i a n a  soon 

k i a na mo�o immedi a t e ly  

k i b i kwa i kwa i sma l l  brown and white 
bird 

k i b o broken pot used for frying 
pork 

k i b u coconut s he l l  ring for hanging 
s tring cot  

k i pa eagle  hawk 

k i r a to separa t e ,  di vide 

k i ro eas e l  for suppor ting body 

k i r o ma a cul tivated yam 

k i t i k i t i  ches t 

kobo t o  poke in  flank 

kodo  c h i s e l  

koe to to Z Z  a b e l l ,  a hammer 

kO!le  carpe t shark 

kO!jo to s h o u t  

kO!lo l a !j i  an answer, an e c h o  

kO!jo l o  a wi ld h i l l s i de yam 

k O !l u  a swamp 

ko i a r i  in troduced yam 

ko i t a k i introduced banana 

ko i t a k i n i  introduced yam 

koke  a type of b e te l  nut,  a fru i t  

koko l e !j a i t a smart 

ko l e l e  dried up mud 

kou k a  the back of the house 

ko l oa a red sugar cane 

k i d  u l u i  
k i k i k i k i 

genera l name for sea anima l s  koka  a type of sugar cane 

a gecko l izard gras s h opper, cricke t 

k i k i ra to s cra tch 

k i kwa r i  reef fla t  biva lve s t ap l e ,  
Z imesh e Z Z  

k i l a t o  say, a que s tion 

k i l a to !l o  to e s t ima t e ,  sugges t  

k i  l a v a r a  t o  s how, te l l  someone,  
a l low to do 

k i l  i wa sma l l ,  brown, sea-diver 
bird 

k i l i k u large coconut cup 

k i l o k i  a dark gree n  bird 

k i ma be tro thed, be tro t h a l  

k i ma i  fis h- hook ( Motu loan ) 
k i mu mus tard p la n t  ch ewed with  

be te l - nut  

k i n i  to pinc h  

k i n i b o mi l d  funga l infec tion 

k i n i mo l e  ma tche s (also , ma t i t i )  
k i n o dog ( in legend ) 

k i none  a red dragon fly 

koka i a  
koke a type of b e t e l  nut 

koko iron axe 

kokopa  to c l imb wi th pe l u, arms 
c l i nging; a sexua l position 

koko p a k a u  a sexual  posi tion 
( also , kok o f a k a u )  

koko l e  s trong, s trong ly,  hard, 
s trength, win 

koko r o k u  a fow l  

ko l i to b i t e ,  fi nish,  finished 

ko I i n a emp ty 

ko l i ko l  i va !j i  comp le t e ly 

ko l o�a  lover ( inalien . n . ) .  
ko l oko l o  a large frog 

ko l u k a  a type of grass  

komu ge nera l name for sugar cane; 
abort ion procedure and posi tion 

komukomu  ank l e  ( inalien . n . ) . 

komu l a u n a  a reef fish 

kon i d u l a ma an edi b l e  banana 



A Balawaia Grammar Sketch and Vocabulary 1 8 5  

k o n e  
kon i 

beach, coa s t ,  sha L L ow sea 

an edi b L e  banana 

kon i p a r a u  swe e t  corn 

kwa s a l u  dog 

kwa � o !l a o  a Large b i rd 

kwa i penis ( inalien . n . ) .  

kwa i kwa i extreme L y ,  a sma L L  bird 

kwa i b o L a t e ,  s L ow, s L ow L y  
Kop i § o l o  o Ld Rigo s ta tion kwa i s e l e  covering pos t for 

ko p i  bark, skin ( inalien . n . ) . ,  
to skin 

ridge p o L e  
kop i n a !l a b i ll a  t o  remove bark from tree 

ko ra  round cane s h i e L d  for hunting 
pigs; river-prawn ne t 

ko r i ko r i good, true 

ko r u  t o  break 

kou to a t tack 

k o u t o § a  corner 

kove r o  a type of beach crab 

kov i a cuL tivated yam 

k u a  to dig 

k u d o u  heart ( inal ien . n . ) .  

k U !j i a  pre gnant 

k u § i a k a l a  to make pregna n t  i L L ic i t Ly 

k u § i a k a l ame l o na  bas tard 

k u i ,  kw i twining too L for making 
rope, to use too L ,  to boi L ,  to 
whirL 

k u ke l o  a type of river crab 

k u k u  to defecate;  b L ack manufa c tured 
tobacco 

k u k u n a  senior branch of sp L i t  c Lan 

k u k u n a i on top of 

k u l a u a reef fi s h  

k u l o k u l o  whi te ( Motu loan ) 

k u l u k a  thorn grass  

k u n ama Large b Lack running bird 

k u n a ma t e kwa tree for roof s ticks 

k u ne pig ' s  grun ting 

k u r e v e  ra t 

k u r u mon e a Large yam 

k u t i  vagina ( inalien . n . ) .  

k u t o breadfrui t  pis t i L ;  fi shing 
ne t fLoa t  

k u t u k u t u  sma L L  si Lver reef fi8 h  

kwa b i r o a sma L L  bird 

kwa b u t u  
kwa ekwae  

( also , 

congea Led b L ood 

bird with  Long 
kwa i kwa i ) 

t a i L  

kwa i t o whir Lwind 

kwa i v a pride 

kwa i v a l e  an edi b L e  banana 

kwa k i kw a k i knuck L e  ( inalien . n . ) .  

kwa k u  L e g  ( inalien . n . ) . ,  hous e 
p i Le 

kwa k u a l o r i b a kw a l a n a  right fron t  
P 0 8 t  o f  rubunaka 

kwa k u a l o r i b a m u l i t a i n a right 
rear pos t of rubunaka ( also , 
6 e v e n a ) 

kwa k u a l o r i b a ve l a u n a  right second 
pos t of rubunaka ( also  T u ma n a ) 

kwa k u k a u l  i kwa l a n a  L eft fron t  p o s t  
o f  rubunaka 

kwa k u k a u l i mu l i t a i n a L eft rear 
pos t of rubunaka ( also , 6 e ve n a ) 

kwa k u k a u  1 i ve  1 u a n a  Left second 
pos t of rubunaka ( al s o ,  T u ma na ) 

kwa k u n a i by foo t  ( pl .  kwa k u r i a n a i ) 
kw a l a i ma t e , kwa l a i r a k a v a  busy, to 

be busy 

kwa l a n a  to begin 

kwa l a n a i  because, fir s t ,  and so,  
former L y ,  a t  the fo o t  of 

Kwa l e  a war Bong,  the peop Le of 
the Kwa Le dia L e c t  

kwa l e l a  soup 

kwa l i mu brave 

kwa l i mu ko r u  a 8 tri ng figure 

Kwa l i mu r u b u  vi llage name and 
desc ent-group name 

kwamo mucous, s inu8 i tis  

kwa m u mu hunchback 

kwa r a !l a u n a  hat  ( Motu loan) 

kwa r i  a big knife ;  to hit w i t h  
s ti c k  

kwa r i v a l e  a n  edib Le  banana 

kwa t i  banana s t a L k  

kwa u n a , kwa u t a  haLf 
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kwa u t a  part of 

kwa ve l a  a s tripe d caterp i � �ar 

kw i to b o i l ,  the whir � ing of 
waters ( al s o ,  k u i ) 

kw i � e �e l a � i  i s � and, river i s �and 
of reeds, oxbow lake 

kw i k i r a to di vide, p �ace where 
peop � e  and wa ters divided 

Kw i k i r a Kwik i � a  town 

kw i r a g e  breaker wave 

kw i t o t o  reef she � l  anima � 

L 

l a b e a , l a b i a  sago grub 

l a b i a  sago ( also , b i l i a ) 
l a b i a b u t i wart,  tumour ( inalien . n . ) .  

l a bo l a b o  cus tard app � e  ( al s o ,  
n a b o n a b o ) 

l a g a  an edib �e � eaf, t o  pu � �  from 

l a g a n i  day , year 

l a g a t a  an edib � e  banana 

l a g a t o i  Mo tu trading canoe 

l a g i  a reef fish,  fon tane � � e  
( inal1en . n . )  . 

L a g i a Balawaia desc ent group name 

l a go  to ki � Z  river prawns ( al s o ,  
l a o ) 

l a go  a tree without � e aves 

l a i l a i  evening, afternoon 
( Kemab o l o ,  l e i  l e i ) 

l a k a  to wa � k  

l a k a � u l  i l  i to fo � � ow someone 

l a ka l a ka to journey 

l a ka l a k a d o u b a r a r i a  a journey 

l a k a k a u  to approach 

l a ka l a u to accompany 

l a k a l e a to go as tray 

l a k a - a t i  to go o u t  

l a k a g e n a g e n a  to wa � k  in  s � eep 

l a k a t i a i  outside, in  front oj' 

l a k a t o g a  to enter into 

l a t a to u  fea s t  before birth of 
firs t chi ld 

l a k a v a t i  to wa � k  here 

l a k a v e gogo  to co-operate in hunting 

l a ko firewood 

l a k u  scab i e s ,  dog wi th scabies 

l a l a  b � ood ( inalien . n . ) . ,  banana-
tY1:ng twine 

l a l a g i  �arge white reef fish 

l a l a g wa g a  brown river e e �  

l a l e  t o  teal' 

l a l o l a l o  to sweep ou ts ide 

l a l u  seeds worn by widow a t  
funera �;  cur ly  hail' 

l a ma c u t  by sharp - b � ade gras s  

l a m i awa i a brown ri ver fi sh 

l am u  beard ( inalien . n . ) .  

l a m u k a  root 

l a ogo l i to come quic k � y  

l a t a  breas t,  mi � k  ( inalien . n . ) . 
l a t a mu r u n a  nipp le  ( inalien . n . ) .  

l a t a t ou  ante-na t a �  fea s t  before 
second chi �d 

I a u  k i s s ,  to kiss  

l a u b o g e  to swa � � ow 

l a u g a b u  to hunt wi th  encir c �i ng 
n e t s  and fire 

l a u g o l  i fas t ,  qui c k l y  

l a u g o n e  to begin 

l a u � u r u  a sma Z �  berry 

l a u k u l e  to re turn 

l a u k u l ewa i to come back again 

l a u l a u to beat a drum wi thout 
dancing; to weed garden 

l a u l a u image , p i c t ure 

l a u ma sou � ,  spiri t ( inalien . n . ) . 

l a u n a  page, Zeaf 

l a u p a  tobacco, cigare t te ( also , l a u f a ) 
l a u pou  to open eggs 

l a v e t a  an edi b Z e  banana 

l e a to miss 

l e d i o radio ( English loan) 

l e g a  branch 

l e ga t o g a  a s exua � posi t ion 

l e ge  to pre ss  hard 

l e ge l e g e t o g a  a s exua � posi tion 
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l e g i  genera l name for gra ss  

l e i  l e i  evening, afternoon 
( Kemab olo communalec t ) 

l e ke  a sma l l  fis hing n e t ,  to fish 
wi th n e t  

L e k u  a war song 

1 e kwa 1 e kwa l o s t  

l e l e v a !l i very 

1 e ma to s teal 

l eo se vere funga l infec tion 

l e pa l e p a  fla t ( also , l e fa l e f a )  
l e pe r a  lepro sy ( English loan ) 

l e pe t i  lazy; a red sugar-cane 
( also  l e f e t i )  

l e u l e u  cre s t  of fea thers, fringe 
on c lo thing 

l e v a  padd l e ,  oar 

L ewa l ewa Fri day 

l ew a t o g a  an edi b le banana 

1 i b e r a an edib le leaf 

1 i go an edi b le banana 

1 i g o l  i go c lo thes 

1 i g u defeated enemy 

1 i g u b a  skinny 

l i k i  accide n t  with  superna tura l 
cause 

1 i l  i ka b lack a n t  

1 i l  i to mas turbate ( of males ) 
1 i mu  to rub 

l oa to hunt on  tra i l ,  to s ew, 
bone-needle 

l ob e  to wrap up 

l o bo  sma l l  l imb band ( inalien . n . ) ;  
carving pa t tern 

1 0 ga  an edi b l e  leaf 

l o g i long, t a l  l 

l ogo  to jump, fly 

1 0go l a k a  to fly away 

l o go  to open door 

1 0 go g i t i l ogo g i t i  to bump up and 
down 

1 0!l o l o!lo  s c a t tered 

1 0 i l o i  to make rope by ro l ling 
agai n s t  l e g  

1 0 k u  pawpaw 

1 0k u k a  an edib le  banana 

1 0 1 0  to sque e z e ,  p u l l ,  swo l len 

1 0 1 0 g o t o g o t o  to be grabbe d  by 
several people at once 

1 0 1 u sob 

I o t a  unformed coconut s tem chewed 
at t ime of bete l -nut  shortage 

1 0 u a  septum pi ercer of fru i t - ba t  bone 

l u a to untie 

l u a l u a two 

1 ua 1 u a g o t  i bo th 

l u a v a g i to  untie rope 

l u g u  to  bear a baby 

l u g u ma l u  a s ti l lborn chi l d  

l u l a  ru ler ( English loan) 

l u l u  rib; to track someone by 
b e n t  grass;  to co l l e c t  nuts 

M 

rna tongue ( inalien . n . Kemabolo , 
ma e )  

rn a  auxiliary t o  verb e . g .  a u  rna 
v i  t i g u  

rna ! m a k e ! l e t  me have i t !  

mab a r a r a a l l ,  many 

ma d i l a  hard, white,  round yam 

m a d u fa ther bereft of chi ld 

mad u d u  grasshopper 

m a e k a  as hamed 

ma g a n i general name for fish 

ma g a n i k o n e  genera l name for reef 
fi sh ( Saroa loan ) 

m a g i g i  thin, few 

ma g i l u g u  an edib le banana 

m a g a n i g a r i k i n a fi sh poison 

m a g i t a m a g i t a green 

m a !l u  pig fence, ma le  who has 
chased wife away 

m a !l u l  i to l i v e ,  dwe l l  

m a g u l  i l e a  mongo l o i d  chi ld 

- ma i  obj ec t  referent l s t . pl . exc l .  

ma i !  abbreviation for " no a goma i ! " ,  
come 

ma i a  a l s o  

ma i l a s i b l ing o r  cousin o f  oppo s i te 
sex ( inalien . n . ) ,  the exogamy 
related t o  such 
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ma i n a to fis h  w i t h  t ine 

ma i o  common type of yam 

ma i r i go to come down, to come we s t  

ma ka  moon light,  brightness,  high 
va t l ey 

ma k a  mark, s i gn ( English loan) 

m a k a r a  harve s t  season 

ma k i  a ls o ,  certa i n t y  

ma k u k u  wrink t e  ( inalien . n . ) .  

ma l a  to l i e  in  wai t ,  man who l i es 
in wai t, roof s ticks 

ma l a g a g a  sma t t  b lack bird 

ma l a g a v a l i g u n a  youth 

ma l a i  
ma l a m i  

to wi ther 

a type of b u t terfly 

ma l awa beautifu l  movement,  smart 
ac t i on 

rna I e b o  to Hsp 

ma l e l e  a type of mango 

mama j e a t ous, t ig h t ,  refl e c t ion 

mama i laughter 

mama i d e k a d e k a  con tinua t taughter 

mama i mu r u g a u  si t e n t  laugh ter 

mama i t a � i t a � i laughs ti t l  cries 

mama k i s a l ty, b i t te r  

mama l o  s tar, tocu s t  

mam i a fi sh found in both river 
and sea 

ma n a u  po t i teness,  peace, respec t  

ma n e g a  far 

ma n e g a d a u d a u  very far 

m a n i perhaps,  I don ' t  know 

ma n i n i  thigh ( inalien . n ;  Kemabolo,  
ma n u ,  a g o b e n a ) 

ma n i od a  
manoa g o n i 

guest ) 

tapioca, an edi b l e  t eaf 

farewe l l  ( to depart ing 

ma n u  genera l name for birds ' 
winged reef fis h ;  to becom� a bird 

m a n u a  sore ( inalien . n . ) .  
ma n u b a d a  mo nth or s eason of b i g  

b i r d  ( i ko n i g o r i �o r i )  
mao brown yam, a s tring figure 

m a o b a  frui t b a t  

maod u b a  dark yam 

m a o r o  correct,  right 

mao t a n o  deep yam 

ma r a  s t ick ( al s o ,  ma l a ) 
m a r a � a u n a  gun 

ma r awan i g e l e g e l e  s tar anenome 

ma r i  song, to sing 

ma roma ro  s traight,  fla t ground 

ma r u  man ( Keapara loan) 

ma r u ke i n a boy ( Keapara loan) 

ma t a  eye ( inalien . n . ) .  

ma t a  a l  i J beho l d !  

ma t a b o r a g a  
ma t a b u b u  

greedy , promiscuous 

b Hnd 

ma t a d i k i  to wink ( al s o ,  ma t a k a p u )  
ma t a g a l a t i  eyeglasses ( English loan) 

ma t a ko p u  a type of mango ( al s o ,  
ma t a ko f u )  

ma t a k u l a  a n  edi b l e  banana 

ma t a l e b u l e b uv a v i n e n a  pro s t i tu te 

ma t a l i m u eye lash ( inalien . n . ) .  
ma t a n"a g a b u  i g a b u  i 
ma t a n a � e b i g e b i 
ma t e  to die 

to faint  

to fe e l  dizzy 

ma t e !  I 'm exhau s te d !  You 're 
working hard ! 

ma t e t o  dead 

ma t i a type of grass  

ma t i t i  ma tches ( Engl ish 

ma u lake ( al s o ,  g o u )  
ma u a  box ( Motu loan ) 

m a v a r a  gen t l e  

megameg a t a u n a  magician 

to urina t e  

loan) 

meg i 
me i a  

urine, 

again, a l so ( al s o ,  ma i a )  
meka  to grind 

me l o  boy 

me l o g a g a  a s inging bird 

me l ogo l i r i g ona  pos t . na t a l  feas t 
for fir s t  chi ld 

me l o g u r a g u r a n a  u t erus ( inalien . n . ) .  

meme k u  an edible banana 
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memewa b l ack ash  

me r a n i types of banana and yam 

me r e n i wa terme lon 

me r i g a o l ive she l l  ( Conus 
gloriamari s )  

me ro  boy ( Motu loan) 

me t a u  heavy 

me t a u n a  the b lame 

- m i a  obj ect referent 2nd . pl . 

m i l i m i l i c o l oured (wood or c lo th )  

m i l o  dirty 

m i m i � a h o l e ,  cave 

m i m i � a k a l a  to burrow 

m i m i � a k o r u  to dig in h i l l s ide 

m i m i ro hair-down ( inali e n . n . ) .  

m i n a brain ( inalien . n . ) . 

m i n a me an edib le  banana 

m i n um i n u types of yam and s he l l  

m i t i k i l i leaf- hopper insec t 

m i t i l a  a sma l l  yam 

m i t i n a narrow, sma l l  

mob a e a  tree for house p i l e s  

mo b u  gang-member, rasca l ( English 
loan ) 

moe moe i tchy 

moe r a  soft, weak 

- mo!jo  only 

mo � u  a reef fis h  

mo i t a a type o f  berry 

mo ka be te l - nu t  s ta l k  

mo ko cheek ( inalien . n . ) .  

mo l a 9 a n i  yes terday 

mo l e  fire ligh t,  sma l l  
( inalien . n . ) . 

i n t e s tine 

mo r i large rat 

mo r i n a an edi b l e  banana 

mo t a  genera l name for snake 
e specia l ly ground snake 

' 

mo t a n a i day before yes terday 

mo t e  kaukau, swee t p o t a t o ,  an  
edib l e  leaf 

mo t u !j a b u  hunt by burning 

mo t u ka truck ( English loan) 

mo t u mo t u  is land ( Motu loan) 

mou wi ld yam 

- mu obj ect referent 2nd . s ing . 

m u a i unti l 

m u !! a m u !! a  snar l 

m u k a  old ( thing) 

muko n a s a l  discharge, to b l ow one ' s  
nose 

m u k u n a  darkne ss 

m u k u n a  n u ma n a  gao l ( al s o ,  d i b u r a ) 

m U k u n a p u l u p u l u  intense darkn e s s  

mu l a ka t i to come o u t  

mu l a m u l a  medicine, a l coho l 

mu 1 i g u k a v a n a n a  a s exua l p o s i tion 

mu l i ka out 

mu l i k a i  outs ide 

mu l i k a t i  to come o u t s ide 

mu 1 i n a i be hind 

mu l i t a i va !! i n a l a s t  

mune  married woman 

m u n e m u n e  bereaved chi ld 

mu r a k o l o a a type of yam 

mu r i g o 
mu r u  

t o  go down, wes t 

beak ( inalien . n . ) .  

m u r u �on i 
mo l emo l e  rec tum, anus ( inalien . n . ) .  mu r u t i l  i 

mo squi to 

hare lip 

mo l e na b laze  of fire ; anus 
( inalien . n . ) . 

momo p lacen ta; rubbish 

momo �o n i  tru ly,  certa i n l y  

mon a  candle,  fa t,  grease 

mo r a  bandicoo t ( also , mou r a , m u r a ) 
mo r a d u a  anteater 

mo r a !j i n i  porcupine 

m u r u t o !j o t O !! O  s tring figure to 
imi tate t a l king 

N 

n a - that  ( e . g .  n a ma l a ,  tha t man ) 

- n a  subject  marker for transit ive 
verbs 

- n a  s ing . 3rd . suffi x ;  from, with  

n a b a  price 
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n a b e r a  L iquid from boi Led food 

na b o n a bo cus tard app Le  ( al s o ,  
l a b o l a b o )  

n a d o  iro n - s tone knife ,  pear L she L L  

n a g a  to hun t with  ne ts s tre tched 
in  a tine  

n a � a � a u  curtain 

n a �ama  common fLy 

n a 9 a ma � o l o ,  n a 9 a m a � o l oso l o  types 
of mountain fLies  

nago sharp 

n a 90 a  there,  tha t,  away from both 
of us 

n a !l oa n a i over there away from both 
of us 

n a 9 0 a k a va i beyond 

n a g oa n a n a  from over there 

na !loa t a n a  tike that  

na 9 0 n a 90 a sharp s tick 

n a 9 u  wa L Laby net bark, to mesh 

na 9 u l a  coLd ( of pers ons ) 
na i a  this near me, here 

na i amogo now 

na i a n a n a  hence 

n a ka p La tform 

n a ka n a ka tab L e ,  s h e Lf 

na  1 i to guide 

n a mo good ( Motu loan ) 

n a mo l e l e v a 9 i very good 

n a mogwa i to become we L L , 

n a n e a  tha t near you 

to get 

n a n e a n a i over there be side you 

n a n i  goa t ( English loan ) 

n a n i go b Lack wasp 

we n 

n a n o � i � a n i  does n o t  hunt but  e a t s  
mea t 

n a n u  wa ter, a drink 

n a n u ma t e  thirsty 

nao fore ign 

n a o t a u  foreigner 

n a o t a u k u l o n a  white foreigner 

na t u  chi Ld ( inalien . n . ) .  
n a t u k a  there 

n a u  to swim ( Motu loan ) 

n a uwa i ka in troduced mango 

n e - this ( e . g .  nema l a ) 
N e g o the peop Le  of the Kwa Le  

and Hume ne dia L e c t s  (friend) 

n e k e l n e k ' !  here ! ( take it, give i t )  

n e ma 7 ques tion tag expec ting 
affirma tive answer 

n e mo mosqu i to 

newa t o g a  a sexuaL posi tion 

- n i continuous suffix pre sent 

n i !lO too th ( inalien . n . ) . 

n i k u r i g o dive 

n i u  coconu t,  to drink 

n i u � wa l e n a coconut - L eaf spine 

n i IJ 1 o t a n a  b i t ter edib Le s tem from 
which coconuts wi L L  grow 

n i u n i u  a nut found near the beach 

noga - - ve t a i na approxima te ly 
( e . g .  noga t i n a u n a  v e t a i n a )  

n o  � a n i a !  no thanks ! (you e a t  i t )  

n o � i no � i t o  beg 

nomu a p Lace pro L i fic in 

nomu l a  a p L eas urab L e  p Lace 

nononono  to gri L L  

no ved okoa ! tha t ' L L  do ! 

n u  un t i L  ( al s o ,  m u a i )  
n u a  Lungs 

n u a k a  t i ver 

n u a n a i inside, amongs t 

n u a !l i t i  to arise 

n u a v  i t i indige s tion 

n u g i ma wasp, hive ( inalien . n . ) .  

n u g i n i wa i k a an in troduc ed mango 

n u � i v i  ne s t  ( inalien . n . ) .  

n u k u n u k u  querru Lous 

n uma house 

n u mabo9a  door 

n u ma r a 9 a t a u n a  bui Lder 

n u p a  we t ( al s o ,  n u f a ) 
n u v i dream 
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o 
oa 

o 
subj ect re ferent 2nd . s ing . 

amazed, surprised 

oba yes 

o b e ?  why ? ( in isolat ion) 

obu a reef fis h  

o b u ka o b u k a  s traight 

ogo g a m i  poor ( Motu loan ) 
o g o r o  subj ect re ferent 2nd . p l . 

( after rog o t i n a )  
o §o u na knuc k l e s  ( inalien . n . ) . 
o i a u n a  d cul t ivated yam 

oka r i  a type of nut 

o p u n a  short, deep ( also  o f  u n a )  
o r ema i t a go t o  me e t  

o r o  subj ect  referent 2nd . s ing . 
( a fter r o go t i n a ) 

ova i a round yam 

p 

p e g u  
pe l u  

the 

barren, to use con tracep tive 

to  t i e  ank l e s  for c l imb ing, 
frond used to do tha t 

pe l u r a ge to c l imb with  pe lu, 
brac ing away from tree 

p e p a  l e t ter ( Engl ish loan) 

pe re  chip of wood, to  sp l i t  ( al s o ,  
f e r e )  

p i d i  gun, 
f i d i ) 

p i  d i p  i d i 

to fire , s h o o t  ( al s o ,  

to  kno ck ( al s o , f i d i f i d i )  
p i l  i fla t u l ence, to fla tu la te 

p i p i a river fi sh ( also , f i f i ) 

p i t o p i t o but ton ( Motu loan) 

p i u  to  throw ( al s o ,  f i u ) 
p i u t o g a  to throw away ( also , 

f i u t oga ) 
poge poge  a sma l l  hi Z l  ( al s o ,  

f o g e f o g e )  
p o g o  bere t ( also , f o § o )  
po l a ka  a bas k e t ,  tray ( al s o ,  f o l a k a )  

pa i v a g i 
cros s ,  

erup tion, sudde n ly ge t po l o  fea ther ( al s o ,  f o l o ) 
active vo lcano ( also , f a i v a § i ) 

p a g a  t e g  i gate, 

pa i refl ection 

p o t i coconut- leaf bal l ,  b l adder 
gap ( also  f a § a t e § i )  ( al s o ,  f o t i )  

pa i t i  fis t  c l enched to punch 
( Engli s h  loan) 

p a ka r i a n a i be twe en ( also , f a k a r i a n a i ) 
pako  to announce ( al so , f a k o )  
pa l a i m i t i  aeroplane ( Motu loan) 
pa l a k a  co ld ( of things ; Kemabolo , 

p i l u k a )  

p o t i a t i  to  go through, t o  rape 
( s lang ) ( al s o , f o t i a t i )  

p o t i a t a i  gone through( als o , f o t i a t a i ) 
pou  ga l l  b ladder ( inalien . n . ) ,  

b o i l ,  v o l cano, exp l osion 

pou t a  carriers ' camp ( English loan) 
p u k a  book ( English loa n )  

P u l a  Sunday 

pa l e k e § o  
pa l e pa l e  
pa  I i  pa  I i  
p a n a p a n a  

toad, genera l name for frog P u l ama r a g i , P u l a ke i n a Wednesday 

c o l l ec tion of armshe l ls p u l u  s tick for fence pos t 

we t ( al s o ,  fa l i f a l i )  p u l u l u t o  exh a l e ( also , f u l u l u ) 
s o l e  of foo t  ( inalien . n . ) . p u l uma  a type of s ugar-cane 

p a p a § a u  
p a p a l a  

argument ( also  f a f a g a u )  
radiator-fan ( Engl ish loan ) 

p a r a n i k e t i  b lanke t ( al s o ,  g e n a g e n a ) 
p a u  a wound ( inalien . n . ) . 
p a u d o b i to jump or dive into  the 

water ( al s o ,  fa u d ob i )  
p e d i b i t ter bark ( for funerals and 

abort ions ) 

p e g e  a type of frog ( al s o ,  f e g e )  

p u n e  a white bird ( also , f u n e ) 
p u r i k i  a broom, to sweep ins ide, 

warning for dogs to  leave house 

p u t e bag ( al s o , f u t e ) 

p u t e p u t e pocke t ( al s o , f u t e f u t e ) 

p u t u p u t u  b lunt ( al s o , f u t u f u t u )  
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R 

- r a obj ect re ferent lst . pl . incl . 

r i ba to know, aware, know Z e dge 

r i b i k a s ediment  

r a b a - a v a l a  the dry season or month r i g a v i a type of mangrove tree  

r a b a l u a tomorrow r i g i n a edge, bank of river 

r a b a n a  Zower branch o f  tree or 
de s c e n t  group 

r a b u t u  a reef fis h  

r a g a  t o  bui Zd 

r a g a  to run, come ( of cars ) 
r a 9 a 9 0 t i to comp Z e te a bui Zdi ng 

r a g a l e kwa l e kwa to run away,  Z o s t  

r a g a g i o r a g a g i o  hi ther and thi ther 

r a g a k a u  to choose 

r a g a n i the b Zowing of the wind 

r a 9 a t i  to arrive whi Ze running 

r a g e  to ascend, to go e a s t  

rage  r a g e  s tairs 

r a g e t a u n a c Zimb er 

r a gwa r agwa minor house p i Ze s  

r a i ?  who ? 

r a i g e na ? r a i g e r i a ?  whose ? 

r a i go t i ?  w i t h  whom ? 

r a i r a i  to fZoa t 

r a i r o b i an edib Ze banana 

r a i t e m u  pumpkin ( al s o ,  va i t e m u )  
r a ka va bad, ro t ten,  un trus twor thy , 

wickedness 

r a k a v a kwa i kwa i ugZy 

r a k o n a  fo ur ( when counting nut s )  
r a o  a gre e n  coconut 

ra r a  to bump 

r a u  to sai Z 

r a u k a u 7  wha t ?  

r a u kwa n e  to abandon, to mee t  e nemy 

r a u toga  to go inside ( Kemabolo)  
r a u wa t i  to g o  outs ide ( Kemabolo ) 
r a wa b a r a  deep sea 

r a w a k e l o  airZess night 

r e k e n a i in, near,  bes ide 

r e p a t i v i g u sma Z Z ,  brown and whi te 
bird 

- r i a  pl . 3rd . person s u ffix 

r i g i n a i  on the bank 

r i g o to de scend 

r i goago  to go down, to go wes twards 

R i g o g u n i k a Sinaugo Zo in Zanders 

R i g o k a v a t a i  Sinaugo Zo eas t of 
Wani ge Za River 

R i g o k u k u n a  a B alawaia desc ent group 
( senior branch)  

R i go r a b a n a  a Balawaia desc ent group 
( j unior branch ) 

r i g u to bathe 

r i v i l i sma Z Z  green parrot 

r o a k a u  to hang up 

robo  to saw, cut off 

r o b o g a  a type of grass 

roboge l e  a sma Z Z  cen tipede 

r o g a r o g a  to heighten the pi t c h  of 
the voice 

rogo a type of tree 

rogo to anchor, s t i Z Z ,  (no t ) y e t  

Rogo l o  a Balawaia descent group name 

r 0 9 0 l o  dry banana Zeaves ( al s o ,  
d o g o l o ) 

rogona  a mourning song 

rogo t i not yet ( al s o ,  r o go t i n a )  
ro l o  to absorb 

roma Zeech 

romugo l o  a hi Z Z  yam 

r o p u n a  deep (also , o p u n a )  
ro r i  to be we Z Z ,  fe e Z ing fine 

ro r i  ( b e )  k o l  i a Zmos t, approxima t e Z y  

r o r  i t i n a u n a  aZmo s t  1 0 0  
ro r o v i coming from ano ther direc tion 

rova  to whis t Z e  

r o v i to specu Zate  

r u a g i t i  to s tand up 

r u a k u l u  to turn around whi Ze  s tand
ing 

r u a 90 l o  a h i Z Z side yam 
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r u b a  very dark night 

r u b u  Chris tian ahurah ( also ,  d u b u ) 
r u b  u n a k a  desaent  group arahi t e a t 

t a l o!j a u n a  p e n  

t a ma fa ther o r  pa t erna l una l e  
( inalien . n . )  . 

ura l deviae ( specific , R i go r u b u  etc . ) t a m a !j a i fa ther or pa terna l una le  

r u b u n a k a n a k a  arahi t ea tura l deviae 
with two p l a tforms ( not Balawaia ) 

r u b u t a l  i ve n i a  to worship in ahurah 

r u r u  to suak, mud whe l k  

T 

t a  horse ( introduced imit at ion of 
horse ' s  snort ing ) 

t a  subj ect referent lst . pl . incl . 

- t a one, ano ther 

t a b a e d e d e  mimia bird 

t a b i !j a u  dam 

t a b u  ta l l  deaora ted po le  w i t h  
p l a tform on top 

t a b u a  an edi b l e  s t a l k  

t a g a ma parent-in- law, s o n  o r  
daugh ter-in- law ( inalien . n . ) .  

t a !j a  persona l bag usua l ly for 
b e te l - nut  and aaaessories 

t a g a r i go a reef fi sh 

T a g a b u n a p laae where hors e ' s  bones 
were found ( site of Tauruba school ) 

t a g e  exareta 

t a g  i t o  ary 

t a g i b a r u  to ary with  anger 

t a g i doko  a mourning song ( al s o ,  
t a !j i d a ko ) 

t a g i § a i r i § a i r i to ary s i lent ly  

t a g i !jw a g u r i gwa g u r i  to mourn 
b i t ter ly 

t a g i kog on i to ye l l  

t a g i ma t e t o  ary u n t i l  fai n t  

t a g o  t o  dip in water 

t a i r i go upside down 

t a k a  t a ka to ahirp 

t a k i a  to throw a t  

t a k i t o g a  t o  throw inside ,  to 
rav i s h  ( slang ) 

t a b i s teering whee l ( al s o , s t i a ) 

t a l a  to wri te 

Ta l oa a Balawaia desc ent group 
name 

( direct addres s )  

t a ma n a  ano ther ( al s o ,  t a ma i a ,  
t a ma k i ) 

t am a n a v e g a b i k a u  
( inalien . n . ) . 

fa ther ' S  bro ther 

t a m i  padding under didudibu 

t a mu n a  an edib le  banana 

t a no earth,  land, ground 

t a n o g a l e v a g a l e va  earthquake 
( al s o ,  t a n o g e l ewa g e l ewa ) 

t a no b a r a  main land, p lane t earth 

t a n o t a u t a u  demon 

t a n ove a § a  earth tremor, fearfu l 
p laae 

t a n u  s tay 

t a n u t a  I i s i t  down 

t a r a k i  bow ( weapon) 

t a r i g a spiny anenome 

t a r i k a k a  aousins of same sex 
( inalien . n . )  • 

t a r i me l o n a  younger single  bro ther 
or aousin of ma le ( inalien . n . ) .  

t a r i t a u n a married younger bro ther 
or aousin of ma le  ( inalien . n . ) .  

t a r i v a l a n a  younger sing le sis ter 
or aousin of fema le ( inalien . n . ) . 

t a r i v a v i n e n a  married younger s i s ter 
or aousin of fema le ( inalien . n . ) .  

t a t a , - t a - - t a  eaah 

t a u  man 

t a u  h o t ,  sweat ( Kemabolo t i a u ) 
t a u g e l a  towe l ( al s o ,  t a u l i ,  

English loan ) 

t a u t a u , t i a u t i a u very hot 
( t i a u t i a u probably Motu loan ) 

t a u b a r a n a  man e n t i t led to s i t  on 
rubunaka ( al so , t a u b a d a , Motu loan ) 

t a u § a n i n a body 

t a u § e l ema an edi b l e  banana 

t a u § o n e kwa l a n a  l eader of s enior 
branah of desaent  group 

t a u g o n e m u l i t a i n a leader of s eaond 
fami ly within desaent group 
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t a u � o n e v e l a u n a  leader of junior 
branch of de scent group 

t a u k a u  to hang a basket  

t a u k u l o k u l o n a  a lbino, white
s kinned person ( not t a u b a da ) 

t a u l a  doub Z e ,  twice ,  counting in 
twos 

t a u l  i ma l  i ma peop l e  

t a u l a t o i t o i  six 

t a u l a t o i to i t e b o n a  seven 

t a u l a v a t i va t i  eight  

t a u l a va t i v a t i t eb o n a  nine 

t a u t a  person 

t awa grove 

t awa l a n a  gi l l  ( inalien . n . ) . 

t e a komu an edib le  banana 

t e b e  t o  rec line 

t e b e n a i o n  the flank 

t e b o n a  one o n ly 

t e bo r i a  t e bo r i a  each, every 

t e d i r a perhaps 

t e g a  ear ( inalien . n . ) . 

t e g a b u b u  deaf 

t e g a l u  corner p o s t  of house 

t e g e t e gewa t a g a n a  whe ts tone 

t e k e t e ke to rap 

t e k o n e  a sma l l  nut 

t e n a !l  i but 

t e n e  ances tors 

t e n e k a  s i de of the house 

t e n e t  i to a l ter 

t e n u k a  rubb i s h  tip 

t e n u p i u  fea s t  given by youths  
before fri e nd ' s  marriage 

t e r a  women ' s  fea thered head-bands 

t e t e t a i r a !l e n a  a s tring figure 

t e u  scro tum ( inali en . n . ) . 
t e u g u t uma t e s t i s  ( inalien . n . ) .  

t e u v a  i to ge ld 

t e va floorboards 

t i a  to say 

t i a !l e  man 's  fea thered head-dres s ;  

t i a l o  a reef fi sh 

t i a komu an edib le  banana 

t i a m u n a  an edi b l e  banana 

t i k a counter- irri tan t surgica l 
device ( toy bow wi th g lass  chip head) 

t i � e r e frui t-picker b ird 

t i k e r e k o i o  sma l l  grass  bird wi th  
long t a i l  

t i ko to s i t  

t i ko t a l  i to s i t  down ( Kemabolo , 
t i k o t a i n i ) 

t i koga u n a  chair ( al s o ,  
t i kok a u � a u n a ) 

t i k u to b low nose with  leaf or 
handkerchief 

t i l a u n a  tea 

t i l o cora l,  oyster 

t i mu t i m u fine rain,  to rain s l i g h t l y  

t i n a mother, mother ' s  s i s ter 
( inalien . n . ) .  

t i n a � a i mo ther, ma ternal aunt 
( direc t address ) 

t i n a !l a i ! express ion of surprise 
( al s o ,  me l o ! ) 

t i n a � e  intes tines ( inali en . n . ) .  

t i n a k a e a round yam 

t i n a n a v e !l a b i k a u  mo ther ' s  s i s ter 
( inalien . n . ) . 

t i n a u  a one-rope kno t ,  s trong rope 

t i n a u n a  hundred 

t i n a un a  k a v a n a  a lmos t 1 0 0  
t i n a t i n a legend 

t i n i !la poa a flat red yam 

t i n i ma k a l oe an edi b l e  banana 

t i pa l u  a type of grasshopper 
( al s o ,  t i f a l  u ) 

t i p i k a i a  pock e t  knife ( also , t i f i k a i a ) 
t i po r o  a c i trus fru i t ( als o , t i f o ro ) 
t i robo  soft bamboo 

t i r o b o u  edib le  banana 

t i roka  a g lider mamma l 

t i t i  drops of wa ter, wa terfa l l  

t i t i ma boa t ,  ma tches ( inversion 
of ma t i t i ) 

b l ue bird of paradi s e  ( Paradis ornis t i t i pou  a tree with  edi b l e  leaves 
rudolphi ) and fru i t  
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t i va to c Zimb wi thout p e Z u  bracing 
away from tree 

t i va l o  a Zarge taro 

t i v i k i n i  man ' s  tradi tiona Z pubic 
( inalien . n . ) . 

t i v i c Zo t h  in troduced version of 
tivikini 

- t o continuous suffix past 

tob i o  sma Z Z  grey river fi sh 

tobo smo king pipe 

t o g a  t o g a  quiet 

t o g i to hobb Ze  a Zong 

t o g o n a  a y e Z Zow taro 

t o g o  togo  to imi ta te 

to i t o i  three 

t o l a  mi s er, to be mean 

to l e g a t o l e g a  to divide 

to l e v a v i n e a coward 

to l e  a reef fis h  

to l o t o l o  typ e s  of bird and frog 

to l u  bark of a dog 

t o l u a  kingfis her 

toma today, noW 

t o p a k a  a Z i t t Z e b i t ,  Zast  ( also , 
t o f a k a )  

t o p u  hiccough; soap ( English loan ) 
- t o t a u - ( g u  e t c . )  reflexive pers onal 

pronoun suffix 

t o u r a !J e  verandah 

t o r e  to wri te  down ( Motu loan ) 
to rogogo  sma Z Z  brown road runner 

bird 

t o r o i a  ca t t Z e ,  boa t 

t o t i headZ ight  ( Engl ish loan ) 

t u a ma!J  i think,  Zove,  worry, trus t, 
be sad 

t u a  r i war 

t u e l o  ko l o ko noon ( English loan) 

t u b u  p Zant,  to p Zant 

t u b u  grandparen t-chi Zd ( inalien . 
n . , rec iprocal ) .  

t u b u !Jo l e  deceas ed grandparent ' s  
spirit ( inal ien . n . ) .  

t u i  knee ( inalien . n . ) .  

t U !j u  to s end 

t U !J u !j i t i  women ' s  e exua Z p o s i t ion 

t u k a  s ta r k, to fe H a tree 

t u k a ke r e a n i s eason of Zigh tning 

t u k a n a  s tump of tree ( Kemabolo , 
u t u k a n a )  

t u k e n i a Zarge wi Z d  yam 

t u k u r a g e  to dry out  of brea th 

t u l a  burnt o u t  area; fic tive 
r e Z a tionship ( inal i en . n . ) .  

t u l  i to sew 

t u l  i !Ja bone 

t u 1 i !J a  1 i k i r i a  vexa tious 

T uma n a  t i t Z e of second rubunaka 
post  

t u mu n a k i l a  a c u Z tivated yam 

t umu t um u  extreme Zy ( e . g .  gwa g i g i  
t u m u t u m u )  

t u n um a g e l a  s tink- bug 

t u r a i  fZute 

t u t u l a  dew-drop 

u g a v a  eagZe  

u l a  want 

u 

u l a g a u n a  to wan t  s ome thing 

u l a g e n i to desire, Zove ( al s o ,  
u l a v e n i )  

u l a u l a  to p Zay, danc e about 

u l  i brown of dogs and pigs 

u l  i k u l o  white and brown of dogs 
and pigs 

v 

v a- subj ect re ferent 3rd . s ingular 
usually omitted ( e . g . g i a  v ' a gon i )  

v a d u  camp ( also , v a g a l  
v a g a  forage 

v a g a l u a twice 

v a g a n a  once 

v a g a t o i t o i  thrice 

va g i  to ki Z Z  secre t Z y ,  to ki Z Z  
an anima Z 

v a g u  hous e - na i Z  ( also , i ko k o )  
v a !J u n a  afterwards 
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v a � u n a k i a n a  j u s t  now 

v a � u n a v a u  s ome t ime La ter 

va i n a m u  a c u L tiva ted yam 

va i no a spec k L e d  s ugarcane; a 
fungaL infe c ti on 

va i t e mu  pumpkin ( also , r a i t e m u )  
va l a  fema Le  

va l a k e i n a sma L L  gir L 

va l e t o g a  a s exuaL posi tion 

va l i g u new ( Kemabolo ga l i g u )  
v a l i v a a L i zard 

va l i v a g a r o green L i zard 

va l u  bark for making fis hing ne ts  

v a n a � i pass 

v a n a g i va n a g i a L ways 

v a n e  wing,  fin ( Kemabolo p a ne ; 
inalien . n . ) .  

v a n e d o g a  ma Le cuscus 

v a n u a  v i L Lage 

V a n u a b a r a  Hanuabada 

v a p u e l o  an edi b L e  banana ( also , 
v a f u e l o ) 

va r u  an edib Le  banana 

v a r u g u i n a ey ebrow ( inal ien . n . ) ,  
an edib Le  banana 

v a t i n i a nut, an edib L e  frui t  

v a t i va t i  four 

va t u a  t o  weave 

V a t u a - a r a t a  Va tora ta Co L Lege 

v a t u k a k a  to p La i t ,  a p La i t  

v a t u v a t u  kidney ( inalien . n . ) .  

va u now, after, La ter 

va v i n e  woman 

v e a k a  ambidexterous 

v e a l e va  t o  c L ean 

v e b a r u  to anger 

v e b a t i to a s s i s t  another to chop 

v e d a u  to wipe each other 

v e d awa l i to mee t  

v e d i koma t o  comb 

ved i n a r a i to appear 

ved i ve d i hos t i L e ,  undefeated enemy 

ved i ve d i t a u r i a  e nemy 

v e d o l i to wre s t L e 

ve f a f a � a u  to argue ( also , v e p a p a � a u )  
v e � a b a  t o  join i n  fes t i v i ty 

v e g a b a k a u  to be cousins 

v e g a b awa i fea s t  of reconc i Liation 
( also , v e g a b a gwa i )  

v e g a b i to grab each o ther, to a s s i s t  
o ther women at  birth,  t o  give 
birth to,  to choose ( also , 
ve i g a b i )  

v e g a b i k a l a u to touch each other 

ve g a b i ra ge to respe c t  

veg a b i t o r e  to extend credi t 

v e g a g a i to cop u L a te 

v e g a ga l e � a u  to a t tack each o ther 

v e � a l a  handLe,  to a ttach handLe 

v e g a l a b a g i b a g i  to regard each o ther 
ferocious Ly 

v e g a l i to fear each o ther 

v e g a rawa  to marry each o ther 

ve � e n i ga n i  to poison 

ve g i n i t a � o  bridewe a L t h  di s tribu t ion 
( also , ve i g i n i t a go )  

v a v i n e � o n e n a  s enior wife o f  senior to a s s emb L e  
Leader o f  s enior branch o f  descen t v e �o�o  

ve � i t a k a u  to cheat  

group ve�o l i a t i  t hird funera L fea s t  

v a v i nemu l i t a i n a senior wife of 
senior Leader of junior branch of 
de scent  group 

v a v i n e v e l e kwa fea s t  by and for 
women 

v e - rec iproc al prefix , to do s ome
thing to ge th er ( often confus ed 
with ve i )  

v e a g a  h o L y  

v e a i to boa s t, proud, a boa s t  

v e go p a  t o  t e L L  a L i e  

v e g o p a n a g i to fai n t  ( also , 
v e go f a n a g i )  

v e � u g u t u  to drown 

ve g u l  i g i  to bathe 

v e � u l u a ve n i  to adv i s e  

v e g u r a  to ride ( in a cano e )  
V e gwa l a  a Balawaia descent group 

name 
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ve �wa l a  a timber tree 

ve gwa ne  to quarre Z with each o t her 

ve i - to do some thing to some thing 
( often replaced by v e - ) 

ve i a l e va  to c Z ean 

ve i b a r u  to anger ( al s o ,  v e b a r u )  
ve i b i r o k u l e  t o  turn s ome thing 

o ver ( also , ve b i r o k u l e ) 
ve i b o r a g i to change some t hing 

( al s o , v e b o r a g i )  
ve i d a i k a u  to go aground ( al s o ,  

v e d a i k a u )  

ve i g o p a  to te Z Z  a Z i e ,  de cei tfu Z 
( al s o ,  v e g o p a ) 

ve i gop a n a g i  to trick in ba t t Z e  
( al s o ,  v e g o f a n a g i )  

ve i g u g u t u  to drown one s e Z f  ( also , 
v e g u g u t u )  

ve l g u l  i g i  to ba the someone ( al s o  
v e � u g u t u )  

ve i g u l u a v e n i t o  advise ( al s o ,  
ve g u l u a v e n i .  t o  discu s s ) 

ve i k a i t o g a  we Z Z -hidden, to hide 
some thing ( also , v e k a i t o � a )  

wi th ve i k a k a l i to make some thin� 
ve i d a m u d amu  to decora te Z imb s some thing ( also , v e k a k a l i ) 

( als o ,  v e d a m u d a m u . p l . )  ve i k a l a  to mak e ,  do ( s ing . )  ( al s o , 
ve i d i n a ra i  to appear ( al s o , v e d i n a r a i ) v e k a l a ,  p l . )  

ve i � a b i to grab some thing ( al s o  ve i k a v a  to he Zp ( al s o ,  v e k a v a , 
v e �a b i ,  to wre s t Ze ) to co-operate ) 

ve i � a b i ka u  to c Zaim wi t hout reason ve i k i l a  to t e Z Z  ( al s o  ve k i l a .  to 
( also , v e � a b i ka u )  discuss ) 

ve i � a b i na underpan ts ,  to put  under 
( also , v e g a b i n a )  

ve i g a b i g u l u t o  s e duce ( al s o ,  
v e g a b i g u l u ) 

ve i g a b i t o r e  to extend credi t ( also , 
v e g a b i t o r e )  

ve i g a g a l e g a u  t o  a t tack ( also , 
v e � a � a l e g a u ,  p l . )  

ve i kobo  to t i c k Z e  ( al so v e k o b o ,  
chi Zdren p Zaying ) 

ve i koe to bump the e Zbow ( al s o ,  
ve koe ) 

ve i kogo l a g i  to answer ( also 
vekog o l a g i , to debate ) 

ve i ko l i to b i t e ,  fin i s h  ( al s o ,  
ve k o l  i ,  dog ' s  fi ghting ) 

ve i g a gewa to pervert 

ve i g a l a  a hand Z e ,  to 
on some thing 

( also , v e g a gewa ) ve i k o p i to s h e d  i t s  bark ( also , 
v e k o p i )  put a handZe 

ve i � a l i to frighten someone ( also , 
v e g a l i ,  to be frightened ) 

ve i ga t u  to t a t too ( also , v e g a t u ) 

ve i g e n i g a n i  to poison someone 
( al s o ,  v e g e n i g a n i , v e v e n i g a n i )  

ve i g e n i gopa  to tease,  trick 
( also , v e g e n i g o p a , v e v e n i go p a )  

ve i g i t a t o  Zook in  mirror ( also , 
ve g i t a ,  v e g i a  ( sarcas t i c )  

ve i � i bo to p Zace finger in  vagina 
( al s o ,  v e g i bo )  

ve i � i n i t a g o t o  make a bridewea Z th 
dis tribu tion ( s ing . husband ) 

ve i � i ro to wrigg Z e ,  writhe ( al s o ,  
v e g i ro )  

ve i g i t a k a u  t o  chea t someone,  to 
arrange i n  order 

ve i g o b e  to ca tch ( al s o  v e g o b e , 
to p Zay a ca tching game ) 

ve i k o u  t o  hinder, t o  c Z os e  ( also 
v e k o u , to a t tack each o ther ) 

ve i k u n e  wooden pi Z Zow, to use i t  
( also , v e k u ne )  

ve i kwa l a i ma t e busy ( al s o ,  
ve i kwa l a i r a k a v a , v e kwa l a i r a k a v a )  

ve i kwa l a  t o  s tart some thing ( al s o ,  
v e kwa l a ,  t o  commence ) 

ve i l a k a  to go away ( al s o , ve l a k a ,  
to go away in  company ) 

ve i l a l a g a  to s troke vagina ( also , 
ve l a l a g a )  

ve i l a l e l a  torn, t o  tear ( al s o ,  
ve l a l e l a ) 

ve i l a u  to k i s s ,  bi t t e r  ( al s o ,  
ve l a u p l . )  

ve i l  i l  i t o  re tra c t  fore skin ( also , 
v e  1 i i i ) 

ve i n a mo to b Ze s s  s omeone,  to accep t 
v i s i tor, to pra i s e  ( al s o , v e n amo) 
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ve i r a k a v a  to �ound someone, t o  make 
s ome thing bad ( also , ve r a ka v a ) 

ve i r a r a to bump some thing ( also , 
ve r a r a )  

ve i r a u  to a l ter 

ve i r i b a to teach someone ( also , 
v e r i b a )  

v e  i r i ve i r i e nemy 

ve i ro r i t o l e  to curse someone 
( al s o , ve r o r i t o l e .  to curse each 
o ther ) 

edi b le banana ve i r u an 

ve  i v i t  i a 
ve v i t i a 

to torture someone ( also , 
p l . )  

ve i w a n e sco�l ( also , vewa n e )  
v e k a l a  to make,  do 

v e k a l a k a u  to commi t adu l tery 

v e k a va to h e lp 

ve k a u  to co-operate �ith 

v e ke a !l e n i to ca l l  each o ther 

ve k i l a  to di scuss 

v e k i ma to arrange be tro tha l 

v e k o b a  a s exua l posi tion 

v e k o l i to comp l e t e ,  b i t e ,  finish 

v e k o u  to a t tack each o ther, to 
defend in company �ith 

ve l a !l u l i l  i to fo l lo� in a group 

ve l a l o  s econd funera l fea s t ,  a 
magi c a l  medicine 

ve l a u b i t ter 

ve l a ve l a  �oman ' s  fea ther decora tion,  
boy �i th si l ky hair 

ve l e  o u t s tanding leader, by birth 
or not, to be or become a leade r  

ve l e kwa fea s t, to ma ke a fea s t  

ve l o g a  bush ( Kemabolo,  !l u r u ma t a )  
v e l u a n a  second i n  order 

vema l a  to ambush 

vema !l a t a l i to appear 

vema t a b u k u  to fro�n 

vema t a d i k i  to �ink 

veme t a u  t o  b lame 

ve momo� o n i  to a gree 

v e n a mo to b le s s  

ve n a l  i to observe carefu l ly 

v e n a t a !l o u n a  the cross 

yen i to give ( al s o ,  gen i )  
v e p a k a na i be t�een,  in the middle  

of ( al s o ,  v e f a k a r i a n a i )  
v e p a p a !la u to argue ( al s o ,  

ve f a f a g a u )  
vepo�o  a type of parro t ( al s o , 

v e f o g o )  
ve r a !le � ao  feas t to ini t i a t e  

be tro t h a l  ( rec iprocal ) 

ve r a § a d o u  firs t funeral fea s t  

v e r e n a !l i to discuss 

ve r e r e  happy 

ve r e r e § e n a i to be p leased �i th 

ve rove ro  smooth 

v e t a b e l o u to lean on  

ve t a u  to search for 

v e t e n e t i  to barter 

v e t o  boil ( s ore ) 

ve t O!lO t o  imi tate 

ve t o i n a third 

v e t u a ma § i k a u  to b e l i e ve 

ve t u a t u a  probably 

ve t u i t a l  i to kne e l  on both knees 

vev a � i  to figh t 

v e v a r i  to s i t  �i th  l egs apar t 
( o f girl s )  

veve r u veve r u  t o  g l i s ten 

v i l a  a long �hite taro 

v i I i me r ame r a  a s tone knife 

v i I i popo  ca tapu l t  ( also , v i l i fo f o )  
v i n i !! i  t he flame tree 

v i n i § i mo l e  season or mon th of the 
flame tree 

v i r a 7  ho� much ? ho� many ? 

V l r l !! 1  to separa te good from bad, 
to trim 

v i r i !l o flesh ( inalien . n . ) .  

v i r i !!o - b e i g o b a  to suffer cramp 

v i  ro me teori te 

v i t i  pain 

v i t i g o genera l name for beans 

v i t i !low a l o  season of red leaves 
and rope 



A Balawaia Grammar Sketch and Vocabulary 1 9 9  

v i t o hungry ( al s o ,  v i toma t e )  

w 

w a b u  widow 

W a b u l a v a  peop t e  of Imoago t o  

wa b u l i a red and wh i t e  yam 

w a b u l i d i b u d i b u a preying man t i 8  

wa d a  a red fru i t  w i t h  edib t e  seed8 

w a d i k a sago- t i ke famine p tan t 

w a g a  ini tia tion, ma terna t unc t e  
( inalien . n . ) .  

wa � a i ma tern a t  unc t e  ( direct 
address ) 

wa � a k u bo 8ma t t  white reef fi 8 h  

wa � i  genera t name for wa t taby 

wag i o  tre e which 8 upp t i e 8  8 t ick8  
for roof 

w a � u l a  genera t name for CU8CU8 

wa i tida t  river,  tagoon,  ( Kemabolo , 
y a e l  

-wa i a  to caU8e to, again ( al s o ,  
gwa i a ) 

wa i ka generat name for mango 

wa i l a face,  � er8onat appearance 
( inalien . n . )  . 

wa i l a i  in front of ( e . g .  wa i l a n a i . 
wa i l a r i a n a i )  ( al s o  see gwa i l a ) 

wa i n a g u l a  fever river ( i . e .  Wanigela 
River ) 

wa i v e l e  an edi b te banana 

w a k a  ini t ia tion u8ing b i t ter food 
( also , w a g a )  

wa k i n a a w i t d  yam 

wak i r a to tear 

wak i r a k i r a  broken, torn 

wa l a  birth 

wa l a u ini tiation ceremony, to make 
ceremony, to be cripp ted 

wa l o  rope,  vine,  wa t taby ne t 

wa l o na  ten n u t 8  tied with  wa t o  

wa l o k u r e v e  a 8ma t t  rope 

wa l owa l o  a vari e ty of rope 

wa l u  to make round w i t h  adze 

wama r a  wi td che8 tnut vari e ty 

wa na  a two rope kno t ,  genera t name 
for frui t ( Kemabolo)  

wa n ame a type o f  b u tterfty, a 
8 tring figure 

wa o g u  cripp ted 

w a p a l o  a wi td yam 8ome t ime8 c u t tivated 

wa r a  a murderer ( from another language ) 

w a r a k a  a tadder 

wa r i � a often,  too 

wa r i � i t i  t o  8 tand up, ari 8 e ,  awake 

wa r i mo tube fi8 h  

wa t e l a  c h e e k  ( inalien . n . ) .  

wa t a g a  8 tone 

wa t a u mo t a n a i three day 8 ago 

wa t o l o  an edib te n u t  

w e � i t a mens trua t ion, to men8 trua te 

w i t i l  i whi8 t te ( English loan) 
w u a k i r a  to tear apart 

w u d i k a a type of nut 

y 

y a i y o !  good heaven8 ! 
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5 . 0  A N  E N G L I S H - BAL AWA I A  VOCA B U LARY  

a - t a 
abandon r a u kwa ne  
abortion komu  

A 

above a t a n a i , k u k u n a i 
ab8 e n t  be  i t a n u  
ab80rb ro l o  
accide n t  I i k i  
accompany l a k a k a u  
acro s s  e� i t i  
a c t  quickZy ka l a � a l i ma !J i ,  

ka l a l a u !l o l i 
adhere !j a t a v e !lo!lo  
adhe8 ive 8ap t r e e  b o n u k a 
adopt !j u b u  
aduZ tery v e k a l a k a u  
advice !l u l u a ve n i 
adv i s e  ve !l u l u a ven i ,  ve i !j u l u a v e n i ,  

v e !l u l u a !l e n i 
adze curved !l 0 !l 0 U  
adz e fZa t  !l0mou 
aeropZane pa l a i m i t i , f a l a i m i t i  

( Motu loan ) 

afraid !l a  I i 
afternoon l a i  l a i  ( Kemabolo l e i  l e i ) 
afterwards !l a b ea i va u ,  v a !l u n a v a u 
agree ,  agreement ve momo!!on i 
afterbirth b u romomona 
ahead !l o n e  
a i r  a !j  i I a 
air Z e 8 8  night r aw a k e l o  
a Z i k e  !l e l e!l e l e  
a Z  Z maba  r a  r a  
a Z one !j e r e !l a ,  
a loud !l u l u a b a r a n a  
a Z ready !!wa r a u  
a Z 8 0  ma k i ,  ma i a  
a Z te r  ve i r a u ,  t e n e t i 
a Zway s  v a n a !l i v a n a !J i 
amaz e d  oa 
amb idexterou8 v e a k a  

ambu8h vema l a ,  ve i ma l a  
ance 8 tor !J a l a g a l a ,  t e n e  
anchor, to rO!lo  
anchor ( n ) . a u r i  ( or word d escribing 

mat erial used ) 

anci e n t  time8 k a i !l o n e !l o n e  
a n d  ema , e  
anger ( n ) , angry b a r u  
anger, to ve i ba r u ,  v e b a r u  
ank Z e  komu komu ( inalien . n . ) .  

ano ther t a ma i a  
an8wer ko!!o l a !l i  
ant8 d i d i l i ma (8ma Z Z ) , d O !j i l o (red) , 

1 i I i ka (b Zack ) 

anu8 mo l emo l e ,  !! o l e n a b o !l a n a , b O ll a , 
mo l e  ( inalien . n . ) .  

aperture b O !J a  
appear, t o  v e d i n a r a i ,  ve i d i n a r a i , 

vema !l a t a l  i ; appearance t o !j a n a  
approach l a ka l a u ,  l a k a k a u  
argue v e p a p a !l a u ,  v e f a f a !l a u ,  

vema!l a t a l i  
argument p a pa g a u , f a f a g a u  
and t h e n  b e n a mo ( Motu loan ) 

ari 8e wa r i !l i t i ,  n u a !l i t i  
arm a l o  (upper) , !l i ma ( Zower) 

( inalien . n . ) .  

armband l o b o ,  !l a n e  ( inal ien . n .  i f  
cont inually worn) 

armp i t  k a r i g a ( inalien . n . ) .  

arrange ka l a !l i t a k a u  
arriva Z !lwa r i !lwa r i  
arrive !lwa ra , r a !l a t i ,  !lwa r a t i  
arrow d i ba  
a8cend r a !l e  
a8 hamed maeka  
a 8 h  memewa (b Zack ) , kagu  (grey ) ,  

!J u l u ma (charcoa Z )  

a 8 k  ve i k i l a ,  ve k i l a  
a 8 tray, to go l a ka l e a 
a S 8 emb Z e  toge ther v e !l 0 !l 0  
a t  - a  i ,  a t a n a  i ,  r e k e n a  i 
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a t tack kou , g a g a l e g a u , v e ko u , 
ve i ko u , v e !j a g a l e g a u ,  ve i g a g a l e g a u , 
!l a n a 

a t  the time !l a r o t a i 
a t  the p Zaae g a b u n a i 
audi ence k a mo l a !j i !l a u t a u r i a  
aunt ma terna Z t i n a !j a i ( direct 

addres s ) , t i n a ( inal i en . n . ) .  

aun t paterna Z a !l a i ( direct addres s ) , 
a - (inal i en . n . ) .  

alJ.)ake wa r a g  i t  i 
aware r i b a 
away !le r e v a !j i 
axe koko (iron ) , !j a d i o  (s tone ) 

B 

bache Zor !l o l o!la  
bache Zor confirmed !l o l o !j a v a n a !j i 
bache Zors ' tree d o b a  
back of t he body d O !j e  ( inal i en . n . ) .  

back of the house koka , k o u k a  
back of the neck !j e r u  ( inalien . n . ) . 

bad r a k a v a  
bag p u t e  
b a i t .  t o  g u t u ,  t a r o ( c ont inuousl y )  

b a i t  !l u ma 
bake !l a b u  
Ba Zawaia de s c e n t  groups Babaga , 

Dua , gal o ,  gamoga , ganika , gotolu , 
Kwal imurubu ,  Lagi , Rigo , Rogolo , 
Taloa , Vegwala 

baZd !! o v a l a  
ba Z Z  bo l o  ( English  loan ) 

bambo o d e mo ( hard) , t i robo  ( soft) 

banana. genera Z name : !l a l i !lw a t a  
( Kemabolo !j a l  i I w a t a )  

banana grub g u i o  
bana na new b u r i  
bananas. kinds of: a i b a n a n a , a 1 e b a , 

ame n u , a p u l e  ( a f u l e ) , a u l o po 
( a u l o f o )  
b i d a  i ,  bo  1 e b a  ra , b u a , b u a k a u k a u  

bananas .  kinds o f  ( c ontd . )  
i n  i d i a 
ka i a ,  ko i t a k i , k o n d u l a ma , kon i , 
kwa i v e l e ,  kwa r i v e l e  
l a v e t a , l ewa t o !j o , l i !j o ,  l o k u k a  
ma t a k u l a ,  ma!j i l u !j u , meme k u ,  
me r a n i ,  m i n a me , mo r i n a ,  
t e a komu , t i n i ma k a l oa ,  t a u !j e l ema  
v a p u e l o ( v a f ue l o ) , v a r u ,  va r u g u i n a ,  
ve i r u 
wa i v e l e  

banana Zeaves dry d o g o l o ,  r o g o l o  
banana s ta Z k  kwa t i 
banana tree i n s e c t  k a v i k a v i ( and 

tat too ) 

banana tree support d U !j u  
bandic o o t  mo r a  
bark of dog ( v .  and n . ) . to l u  
bark of tree ko p i  
bark. to shed ve i ko p i , ve i ko f i  
bark. to remove k o p i n a g a b i n a 
bark used for n e t s  va l u , n a !ij u  
barren p e !ij u  
barter v e t e n e t i 
baske ts  d o i , gwama l u ,  po l a k a , 

f o l a ka 
bas tard k U !j i a k a l a me l on a  
bathe r i g u  
beach kone , kon i ( in compound 

nouns ) 

beach prawns g i t i  
beads a g e v a , !j u d u g u d u  
beak mu r u  ( inalien . n . ) .  

bean ( general name)  v i t i !jo 
bear a baby !! a b i 
beard l a mu  ( inalien . n . ) . 
b e a t .  to bo t a ,  kwa r i  ( with stick ) 

b e a t  on drum l a u l a u 
b e a t  on wa Z Z  a p a ko k o , a f a koko  
beautifu Z n a mo l e l e v a g i 
bedroom d a i !l u t u  
bees or wasps b o b o k a , !l o d e , 

n U !l i ma ,  n a n i !j o 
( b  u a k a o k a o )  bee t l e s  b u l u t u , k a n i p o re  

!lo ne n a i 
( k a n i f o r e )  

d a !j e l e ,  d a !l e l i t a u ,  d a !ij o d a !ijo , before d a n u n a , d a u a , d e mo , d o l a ma ( d o u l a m a )  
( d u l ama )  d u i !j a l a ,  d o m u n a  begin kwa l a na  
!j a d u b  i ,  !l a  1 o k o n  i ,  !j u d u , !l u ma k a , 
!jwa !j u  be ginning g o n e n a i 
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behind m u l l n a l  
be 'l c h  !lwa l a l a ,  a g a t a  
be 'l ieve ve i t u a m a g i ka u ,  v e t u a ma !l i k a u  
b e n  g a b a  
be 'l 'ly d i a  ( inali en . n . ) .  

be 'l ow g a b u l e n a i 
be 'l t  g a b a g a u  ( i nalien . n .  when worn 

next to skin) , be l e t a  ( Engl ish loan ) 

bereaveme n t  terms a l a n a  (pare n t ) , 
d a b u d a b u  ( s i s ter) , g a l a o r u k a  
(chi 'ld) , g a d e  (mo t her ) ,  !l o g a g o !l a  
(brothe r ) ,  m a d u  (fa t he r ) , 
m u n e m u n e  (ch i 'ld)  

berr i e s ,  ki nds of: g U !l u bo , I a u g u  r u ,  
mo i t a ,  t i t  i po  u 

b e s ide r e k e n a  i 
b e t e 'l  nuts !l u r i a ,  koke , b u a  

( Saroa loan ) 

b e t e 'l  nut  s t a 'l k  moka  
be tro tha 'l ,  b e tro thed k i ma 
b e t ro t ha 'l ,  to arrange v e k i ma ,  

v e i k i ma 
b e tween 

bewi tch 

v e p a k a n a i ,  
!l a r i k i k a l a  

v e f a ka r i a n a i 

beyond n a g o a k a v a i 
big b a r a  
bind b a l u b a l u  
bind tigh t 'ly toge ther ba l u g i g i t a l  i 
bird ( general name ) ma n u  
birds, kinds of: b i n a ,  b O !l e , 

b u a k a u k a u  ( b u a k a o k a o )  
d o l a , " do l u  
!l a mo!l a , !l a l a !l a , !l e d o ka , !l e ge t o ,  
g o l u !l u t u !l u t u t a r i !l u 
ka I a i , k i b i kwa i kwa i ,  k i 1 0 k i , 
k i l i wa ,  k l p a ,  k u n a ma , kwa b i r o ,  
kwagog a o ,  kwa i kwa i 
me l o !l a !l a  
r i v i I i  
t i k e r e ko i o ,  t a b a e d e d e , t o l o t o l o ,  
t o l u a ,  t o ro !l O!lO , t i a !le  
u !l a va 
ve pogo  ( v e fo !l o )  

bird ' s  cry !lwa !l l 
birth wa l a  ( inal ien . n . ) .  

birth (to  g i v e )  ve  I gab  I ,  v e !la b l 
b i r t h  ( to a s s i s t a t )  v e g a b l 
b i te ko l I , ve  I ko I I , v e k o l  I 
b i t ter ve  I a u ,  !lw u l l , mama k i 

b Zack g e l ema , d u b a d u b a  
b Zack, very !le l e ma !l e l e ma , 

d u b a l a d u b a l a  
b 'lack ( i n tense)  m u k u n a  p u l u p u l u  
b Zack wasp n a n i g o 
b Zadder po t i , f o t i 
b Z ame ( n )  me t a u  ( inalien . n . ) .  

b Zame , to ve i me t a u ,  v e me t a u  
b 'lanke t p a  r a n  i k e  t j ( English l oan) , 

g e n a  g e n a  
b Zaze  mo l e n a  
b 'le s s  ve i n a mo , v e n a mo 
H ind ma t a b u b u  
b r ink ka n a b u t e  
b 'lood 1 a 1 a ( inalien . n . ) .  

b 'l ow (wi th  mou t h )  p u  1 u 1 u ,  f u  1 u 1 u 
b Z ow ( n o s e )  t i k u 
b 'l ow (wind) r a !l a n i  
b Z own by the wind g o g o  
b Z ue d u b a d u ba  
b 'lun t p u t u p u t u ,  f u t u f u t u  
boar ' s  tusk  g u d u  ( inalien . n .  in 

ref . to animal)  

boas t ve a l , ve i a l  
boat t o r o i a ,  t i t i ma 
body t a u g a n i n a ( inalien . n . ) . 

boi 'l ( 'l iquid) kw i , k u i  
boi 'l ( sore) v e t o  ( inali en . n . ) .  

bo 'l t  bo l o t a  ( English loan) 

Bonanamo v i Z 'lage ( to Motu ) B u ne v e l e -
1 e g i k u  1 0 

bone t u l  i g a ( inal ien . n . ) .  

bone need'le l oa 
book p u k a  ( English loan , also 

f u k a , b u k a )  
boss ve l e  ( Keapara loan ) 

bo t t Z e  k a v a b u  
bounce, t o  

boundary 

bound up 

!l o r  i 
!l e g e l a !l i  
b a l u b a l u  

bow (weapon) t a ra k l  
bow'l (woode n )  d l !l u 
bow- 'l egged !l a g e g a b a l e  
box k a d i n i  ( English loan ) , 

( Motu loan) 
m a u a  
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boy � o l o � a , me l 0 ,  ma r u k e i n a ,  
me re  ( Motu loan) 

brain m i n a ( inalien . n . ) .  

branch l e � a , r a b a n a  
brave kwa l i mu ,  � i r u ( epithet , 

brave as an eag te ) 

breadfrui t  9 u n u  
breadfrui t pi s t i t k u t o  
break � u a ko r u  
breaker (wa v e )  kw i r a � e  
brea s t  l a t a ( inalien . n . ) . 

brea th a � a  ( inalien . n . ) .  

breathe a � a r a � e  

burs t p o t  o r  drum b e i � u a p a k a , 
be  i � u a f a k a  

bury 

bush 

bush 

� u l  i ,  ve � u l i ,  v e i � u l  i 
v e l o � a  ( Kernab olo , � u r a ma t a ) 

track d a u b a r a v e l o � o n a  
b u s y  v e kwa l a i ma t e , v e kwa l a i r a k a v a , 

ve i kwa l a i r a k a v a  
b u t  t e n a 9 i 
b u t t erfl i e s  k a u b e b e , ma l a m i  , w a n ame 
b u t tocks � o l e n a  ( inalien . n . ) . 
buy �o i � o i  

c 

bridewea l th dis tribution cabbage v e � i n i t a � o , � a  i I a u  
ve i � i n i t a !j o 

bright b a � a r u  
bright,  to be b a � a r u b a � a r u  
brightness m a k a  
bring � u a ma i 
Bri t i s h  B e r e t a n i 
bro ken wa k i r a k i r a 
broom p u r i k i , f u r i k i 
bro ther (bereaved) � o � a � o � a  
bro ther- in- law i v a � a i t a u n a  

( inalien . n . ) . 

bro ther o l der or cousin ma le  
k a ka t a u n a  ( inalien . n . ) .  

bro ther younger or cousin ma le  
t a r i t a u n a  ( inalien . n . ) . 

bubb l e ,  to bub b l e  k a p u ro , k a f u r o 
bu i ld r a g a  
b u l ldozer d o g a d o g a , b u l d o g i 

( English loan ) 

bump v e r a r a , ve i r a r a , b u m p a  
( English loan) 

bumpy � o b u � o b u 
bunch � i t  i 
bundle d e � o  
bur i a l  eas e l  k i r o 
bur i a l  ground � a l a  
burn � a b u  
burn spon taneou s l y  9 a 1 a  
burn t o u t  area t u l a  
burrow m i m i � a ( inalien . n . ) . 

ca l l  kea , v e k e a !l e n i , p a k o , f a k o ,  
v e k e a v e n i 

camp ( v . and n . ) v a g a , po u t a  
( English loan ) 

candl e mona 
cane p la n t  � a l a t a  
canoe � a t i  
canoe p o l e  � i n i 
care about !j a l a ma r i a i  
carpe t s hark k o � e  
carefu l  ve n a l i ,  � i t a k a u  
carry 9 u a � i n a ,  !l u a � u a 
carving of rubunaka � a l a � a l a  
carving p a t t erns b a l a ma u t a , b o l o ko , 

e l awa i , !ja l a t a u r a !l i ,  �a l a r i ko s a  
cassowary , head dre s s  !j i d a b u  
ca tapu l t  v i I i p o  p o  , v i I i f o f o  
c a t c h  !l o b e  
caterp i l lars k a v e t o , kwave l a  
ca t t l e  bo roma k a u  ( Motu loan ) , s t e a 

( English loan i . e .  s teer ) 

ceme try !j u l  i ,  !j a l a  
cen tipedes � a i w a ,  robo�e l e  
c harco a l ,  charco a l  pai n t  � u l uma  
chair t i ko � a u n a , t i koka u !j a u n a  
c harm, t o  !j a r i k i k a l a  
c h e a t ,  to 9 i t a k a u , v e s  i t a k a u ,  

ve i !j i t a k a u  
cheek moko , wa t e l a  ( inalien . n . ) . 
c h e s t  k i t i k i t i  ( inali en . n . ) .  
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chew b e t e L  nut § a l a  
chewing- gum roo t b a t u  
chi Ld na t u  ( inal ien . n . ) . 

c hi L d ' s  abbreviation for mine a ! u  
chi L e  §od u r a k a v a  
c h i n  !j a r e  
chip (wood) p e r e , fe r e  
choke b O !j e  
choose ! a b  i ,  v e  i !J a b  i ,  v e !j a b  i 
chop b a  t i 
church r u b u ,  d u b u  ( Motu loan) 

c i trus fru i t s  t i po ro ,  a n a n i 
c La n  d o §o l o  
c lap b o t a b o t a  
c L ean,  t o  vea l e v a , ve i a l e va , 

v e a l ewa 
c L ean ( adj . )  a l e va , a l ewa  
c L ever a o n e § a  
c L imb r a § e  
c Lock §a r o § a u n a  
c Lo thing d a b u a  ( inalien . n .  i f  

underpant s )  

c L oud b u r i , g i n o g a , ' i no g a  
cockroach p a l o ,  fa l o  
coconu t green r a o  
cocon u t  husk b u n u  
coconut Leaf b a H  po t i , f o t  i 
coconut Leaf bas k e t  d o i 
coconut Leaf spine n i u §wa l e n a  
coconut o i L d i § a 
cocon u t  sauce d a l i d i § a 
coconut s craper - s e a t  §o l i !jo l  i 
coconut she L L  !j a v a n e  
coconut she H cup Large k i I i  k u  
coconut s h e H  cup rough ka n i k u 
coconut she L l  cup smo o th bed i 
coconut she L L  ring k i b u 
coconut she L L  spoon ka b e r u  
c o L d  n a ! u l a ,  pa l a k a , f a l a k a  

( Kemabo l o ,  p i l u k a )  
c o L L e c t  !O!O  
co L L ec tion of she L L s  p a l e p a l e ,  

f a l e f a l e  

c o L our m i l i m i l i 
comb, to v e d i koma , ve i k a k a l i 
comb, tradi tiona L d i koma 
comb, modern k a k a l i 
come a !j oma i 
come down ma i r i go ,  m u r i go 
come o u t  m u l a k a t i  
come in  l a k a t o !J a  
come quickLy l a o !J o l  i ,  !J a i l a g i , 

§ a  l i !j a  I i  
coming from ano ther direc t i o n  ro r o v i 
contracep t i v e ,  to take p e !j u 
cook d a  I i 
c o - opera te l a k a v e g o!Jo , v e k a u  
copu Late  v e g a g a i 
copu Lative be  ( Motu loan) 

copy !j i t a k a u  
corn (swe e t )  kon i pa r a u ( kon i f a r a u )  
corner d a i !J u n i  
c o t  ( s tring) !j o r o g a  
cough ( v .  and n . )  g e r a  
count a i , d u a i 
cousins,  to be v e ! a b a k a u  
crabs,  typ e s  of: !j a l e l u ,  !J a l i r i !jo ,  

!jome , § uma , !jwa § a l u  
i r u  i r u  
k a ke l o ,  kove ro , k u ke l o  

crack, to crack § u a k i r a 
crazy b a b o  
craw L d a l a  
credi t,  to extend credi t !J a b i to r e ,  

ve i !j a b i t o r e , v e § a b i t o re 
creeping p L a n t s  awa !j i 
cripp L e  ( n ) . !j a !j e d o k o  
cripp L e d  wa l a u 
crocodi Le  g u a  
crooked !j a g ewa , !j a !je v a , !j e !j e v a  
cross b a r u  
cross beams ( two) o f  rubunaka d e b e l e  
crouch d u k u t 3 g 0  
crow (bird) !j a o  
crue L ,  to be a o r a k a v a , g a r o p i k i  

( g a ro f i k i ) , d a g e d a ge ( Motu loan ) 

cry t a g i 
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ary o f  baby k a n o k a n o 
ary wi th  anger t a g i b a r u  
ary s i l e n t ly t a g i g a i r i g a i r i  
ary o u t  of brea th t u k u r a g e  

desire, t o  u l a g e n i , u l a v e n i 
des ire ( n . ) u l a g a u n a  
dew amo 
dew drop t u t u l a  

ary nos ta lgiaa l ly t a g i 9w a 9 u r i gwa g u r i  die ma t e  
ary un ti l fa int  t a g i ma t e  
aup k a p u t i , ( k a f u t i ) ( English loan ) 
aurrent g a b a t a  
aus aus ( general name ) w a g u l a  
ausaus, types of: ke n i b o l e ,  g u l u ma , 

va n e d o g a , d u b a d u b a , g u i g u l o  
aus tard app le  n a bo n a b o , l a b o l a b o  
a u t  ( n . ) p a u  ( inal i en . n . ) .  

aut,  to ba t i  
aut and t a s t e  ka l a t ogo  
aut by grass  l a ma , n a ma 
aut t he rope b a t i g u t u  
our (wi t h  saabi e s )  l a k u l a k u  

D 

dam t a b i g a u  
danae about u l a u l a  
danae to gui tar g a d a r a  
danae w i t h  drum b a l a  
dark ao lour d u b a d u b a  
darkness m u k u n a  
day l a g a n i , g a r o 
day after tomorrow i l a g a n i 
day b efore y e s terday mo t a n a i 
deaf t e g a b u b u  
dead ma t e t o 
deaeased friend ' s  spiri t g a t a go l e  
de aeased grandparen t ' s spiri t 

t u b u go l e  
deaora tion of l imbs d a m u d amu  
de ep dodo k u , o p u n a , o f  u n a , ro b u n a , 

r o p u n a  
deep oaean d o d o k u k i mo l a k i mo l a  
defeaate k u k u ,  l a l a g i  
defend in argumen t  b i  I i 
defi ni t e ly n o t  a t i g i n a g i n a va g i  
desaend r i go ,  r i g o a g o , ma i r i go ,  

mu r i go 

different i r a u  
di g k u a ,  9 u I i 
digi t d i d i  ( inal i en . n . ) .  

dig the garden a r a g a ma r a n a  
dim light  b a g a r u  
dip i n  water, t o  t a go 
dirty m i l o  
disease keve  
d i t a h  g a l u g a l u  
dive n i k u r i go 
di vide t o l e g a t o l e g a  
divide peop le  k a o k i r a ,  kw i k i r a ,  

k i r a 
do ka l a  
dog kwa g a l u ,  k i n o ( l egend ) 

donkey do n i k i  ( Engl ish loan) 

door n u ma b o g a  
doub le  t a u l a ,  ka t i ,  k a p a ( twins)  

down r i go 
down there d o k a i 
dragon-fl i es d a g o , k i n o n e  
draw water g u t u  
dreams n u v  i ( pl easant ) ,  a b u  

( unpleasant ) 

dri e d  up ( li p s )  g i t i  
dried up (mud) ko l e l e  
drink,  to g i n u ,  n i u  
drink too muah g i n u ma t e  
driving whe e l  t a l  i 
drop (fa l l )  k e t o  
drop ( l e t  fa U )  b u b u  
drough t d o g e  
drown ve i g u g u t u ,  v e g u g u t u  
drum g a b a  
dry k a u k a u  
dry banana leaves  d 0 9 o l o ,  
duak d a k i ( English loan ) 

r o g o l o  
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dus t g o u , !j a g a u  

E 

eag l e s ,  types of: !j a mog a , kema , 
i kon i !jo r i !jo r i ,  k i pa ,  u !j a v a , g i r u 

each t e b o r i a  t e b o r i a ,  t a t a , - t a 
- - t a 

ear t e!j a  ( inalien . n . ) .  

ear- ring !j e g e  ( inal ien . n .  i f  
c ont inual ly worn) 

earth t a no b a  ra 
ear thquake t a n o !j a l e v a !j a l ev a , 

t a n o !j a l ewa !j a l ewa , t a no !j e l e v a !j e l e v a  
e a r t h  tremor t a n o v e a !j a  
eas t !j a r o r a !j e n a r a !j e n a  
eas t ,  to go r a !j e  
e a t  !j a n i g a n i  
edge r i !j  i n a  
edib l e  leaves !j a  i 1 a u ,  l o !j a  
ee l (river)  l a l a !jw a !j a  
e e l s  (reef) !j a !j a !j u a , !jwa t a  
egg !j a t o i 
e i g h t  t a u l a va t i va t i  
e l bow ba r i g u ( inal ien . n . ) .  

emp ty ko l i n a ,  a t i t a u n a  
enci r c l e  g e g e  
end d o k o n a , d u d u n a  
enemy l i !j u  (defea ted) , ve i r i v e i r i ,  

v e d i v e d i t a u r i a  
enough ge l e !j e l e  
enter l a ka t o g a , b e l e t o!ja  
e r e c t i o n  of p e n i s  do l a  
erup tion pa i va g i , f a i v a !j i  
e s tima te k i l a t o!jo  
evening l a i l a i  ( Kemabolo , l e i  l e i ) 
excreme n t  t a g e  
excre t e  

exha l e  

k u k u , l a l a !j i  
p u l u l u ,  f u l u l u  

exi t l a k a - a t i ,  b e l e a t i  
extinguishing of fire b u t e  
eye ma ta  ( inalien . n . ) . 

F 

face w a i l a  ( inalien . n . ) . 

facepai n t  g u mu 
faeces t a g e 
fa l l  ke t o ,  k e t o p i r i go 
fan b e l t  b e l e t a  ( Engl ish loan ) , 

k e pa k i 
far m a n e !l a ,  ma n e !j a d a u d a u  
fas t · g a l i ma !j i , l a u !j o l i 
fa t b a r a  
fa t,  grea se mo n a  
father,  fa ther ' s  brother 

( inal i en . n . ) . ,  t a ma !l a i 
addres s )  

t a ma 
( direct 

fear, t o  !j a l i ,  v e !j a l i ,  ve i !j a l  i 
fear ( n . )  g a l i 
feas t  ( general name ) ve l e kwa 
fea s t  (an t e - na t a l  firs t child o n l y )  

l a t a t o u  
feas t (after firs t chi ld) 

g o l u p i r i go 
feas t  (after second chi ld) 

me l o g o l  i r i g ona  
fea s t  by women for g i r l s  reaching 
puber ty d a u g a  
feas t for ini t i a l  b e trotha l 

b o t e !j a k a 1 i 
fea s t  for successfu l  k i l ler 

!j a n i 1 a !lo  
fea s t  on comp le tion of rubunaka 

!j a b a  
feas t t o  ini t i a t e  kima v e r a g e g ao 
fea ther fo l 0 ,  p o l o ,  !j i u  ( Saroa 

loan) 

fea thery ( hair)  ve l a v e l a  
feed someone !j u b u  
fei n t  v e !j o p a n a !j i ,  v e i !jo f a n a !j i 
fe l l  a tree b a t i l a u  

a l i b a  fema le  wa l laby 

fence !l a n a  
fe tch water !j u t u  
few a t i gogo 
fig h t  v e v a !j i 

eyebrow v a r u !j u i n a ( inal ien . n . ) .  
fi l l  !j o n u  

e y e g l a s s e s  ma t a g a l a t i  ( English loan) 
finches !j o l u g u t u !j u t u , 

eye l a s h  ma t a l i m u ( inalien . n . ) .  !jo l u !j u t u g u t u t a r i !j u 
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find d a wa l i 
finger ! i ma d i d i n a ( inalien . n . ) .  

finger-nai l d i d i ! a v a n a  ( inal ien . 
n . ) . 

finger-na i l  s harp 
( inalien . n . ) . 

d i d i n a ! o  

floorboards t e v a  
fl oorjoi s t s  

flute i v i r i  
! o t o k a  

fZ y away,  to l o! o l a k a  
fog ! i n o ! a  ( Kemabolo , � a u ! i n o ! a ) , 

� a u !l 0 u  
finger l i t t l e 

n . )  . 

fingers middle  

d i d i k e u l e  ( inalien . 
fo H oh' 

d i d i n u a r i a  ( inalien . fo od 

ve l a k a ! u l i l  i ,  v e l a ! u l  i l  i 
! a n i ! a n i 

n . )  . 

fin i s h ,  fin i s hed 

fire, fi re s tick 

fire ligh t mo I e  
firewood l a ko 
fir s t  ! o n e  

ko l i 
ka l oa 

fis h  ( general name ) 
ma� a n i kone  ( Saroa 

ma ! a n  i , 
loan) 

fi shing n e t s  

fis h ,  type s  o f  
b a l u , b e b e  
d a e  

l e k e , �o l i 
reef: a r i  

! a ! a ! u a , � a ma t a ,  !wa t a , !o i t o ! a , 
! o r a v a , ! u r u  
k a l awa , k a u b e b e ,  k a y e , ko!e , 
komu l a u n a  
I a !  i ,  I a I a !l  i 
ma m i , mo! u  
o b u  
r a b u t u  
t i a l o ,  t a ! a r i go 
wa ! a k u bo , wa r i mo 

fi sh,  types of, ri ver : a l o! a , a n a ma 
d e d e n a  
! o u r a , ! u i a n o u  
ka l a p i a  
ma m i  
p i p  i 
t o b i o  

fis h ,  to fis h  w i t h  a torch ke r e  
fis t  ka u t i ,  p a i t i  ( English l oan) 

fiv e  i ma i ma 
flame tree v i n i !l i  
flank ! a b a n a , t e b i n a ( inalien . n . ) .  

flat l e pa l e pa ,  l e f a l e f a  
fla tulence,  flatu l a t e  p i l i  
fl e s h  v i r i go ( inalien . n . ) . 

fl i e s ,  types of: bu i bu i ,  n a !l a ma , 
na ! a m a ! o l o ,  n a � a m a ! o l o! o l o  

floa t ,  to r a  i r a i 
flood !l a b a t a  

food cooked i n  p o t  g a l a  
food dish tin  d e t i ( English loan) 

food dish wooden 

foo l i s h  a t i d e b a n a  
foo t  ! a ! e  ( inalien . n . ) .  

foo t -print ! a ! e ! a b u n a  ( inalien. n . ) .  

forbidden ! o l o 
forehead b a g u  ( Kemabol o ,  b a g u ' 

penope ' n o n a  i . e .  above nose ) 

fore skin v e i I i I i ,  v e l i I i  ( inal i en . n . ) . 

forge t v e t u a l e kwa , ve i t u a l e kwa , 
! U  i I a !  i 

for no reason a t i ! a n i n a 
for what reason ? a t i ! d n i k a l a 7 
four va t i v a t i 
four bananas a kw a n a  
fow l  koko r o k u  
friend ! a t a  ( inal ien . n . ) . 

friend ' s  spiri t ! a t a ! o l e  ( inalien . 
n . )  . 

Friday Ka b e t i ,  L ewa l ewa 
fringe of growth near s tream b a g a r a  
frogs : g a l a ! o u  

ko l o ko l o  
p a l e k e ! o  ( f a l e k e ! o ) ( includes toad ) 
p e g e  ( f e g e ) 

fron t  !w a i l a ,  l a k a t i a i  
front of house ! a t ama 
front upright of roof 

d e b a ! i a o kwa l a n a  
frown v e ma t a b u k u 
fru i t  ( general names ) ! u a � u a , 

� a u � a n i n a ( Kemabolo , w a n a ) 
fru i t ,  types of: a r e a  

b o r e  ( b o l e ) , b u r i ma 
d u b u l a  
! a b a t a v e u ,  ! e l e k a , ! o n e , ! o n o ! o u , 
! u ! u b o  
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fru i t ,  types of ( contd . )  
k o k e  
l a u !j u r u  
mo i t a 
va t i n a 
w a d a  

frui t b a t  maoba  
frui t l e s s  a t i !j a n i n a 
fu n !j o n u  
funera l fea s t s ,  types of: 

ve r a � a d o u  (firs t )  
ve l a l o  (s econd) 
v e � o l i a t i  ( third) 
!I u l uma  ( la s t )  

fungus, mi l d  k i n i b o 
fungus, s evere l eo ,  va i n o 

G 

g a l e  a v a l a !l a i t a  
ga l l  b ladder !j a r o i ( inalien . n . ) .  

gao l d i b u r a 
garden a r a !l a  
garfi sh b o g a  
gasp a !l a l u l u  
ga te ga n a !l a u ,  p a !l a t e !l  i ,  f a !l a t e !j  i 
gather !I a t o v e !l 0 !l o  
ge t g a b i  
giant d a uma  
gian t e s s  !I a d e g o n e g o n e  
ginger b o l a  
g i r l  va l a k e i n a 
gir l ' s  legs apart v e v a r i  
give � e n  i ,  y e n  i 
give b i r t h  to !I a b i 
g lare of sun b a !j a r u  
g l ider mamma l t i roka  
g l o b u l a r  do k u pa i r a p a i r a ,  

d o k u f a i r a f a i r a  
g l os s y  d i !j a d i !l a 
go a !jo 
go as tray l a k a l ea 
go away ve l a k a  
God Ba l a u 
go down m u r i go 
good n a mo , ko r i k o r i ,  i d a u k o r i ko r i  

goodbye ! a u  a l a k a n i !  b o n o  g e n a ! 
b o n o  g e n � !  m a n o a !j o n i !  

go inside r a u t 0 !l o  ( Kemabolo ) ,  
l a ka t o !l a  

g o  o u t s ide r a uwa t i ( Kemabol o ) , 
l a k a - a t i 

gourd for l ime !j a !l ug a r a n a  
grab g a b i , v e g a b i ,  ve i g a b i 
grandpar e n t - grandc h i l d  t u b u  

( inalien . n . ) . 

grass ( general name)  l e !l i  
gra s s ,  typ e s  of: b a i b u t u , b a i l e l e ,  

b a n a , b u r u a  
go l o p u t u  ( g o l o f u t u )  
k u l u k a  
l e !l i  
ma t i  
p a p a 

gra s shoppers, typ e s  of: d i d i d okoma  
k i k i k i k i  (cric k e t )  
mad u d u  
t i pa l u  ( t i f a l u ) 

grease (fa t )  mon a  
green mag i t a m a !j i t a 
gri l Z  n o n on o n o  
grimace !jwu I i 
grow g a l a  
groin k a t e  ( inal ien . n . ) .  

ground t a n o  
grub, sago l a b e a , l a b i a  
guide, to n a l i 
gun p i d i , ma r a g a u n a  

H 

haggard gO!jove  
h a i r  !j u i  ( inali en . n . ) .  

hairdown m i m i r o ( inali en . n . ) .  
half kwa u n a , kwa u t a  
hand !j i ma 
handle v e !j a l a ,  ve i !ja l a  ( to put  on 

handle ) 

hang by neck b o r a , !I e t a u  
Hanuabada V a n u a b a r a 
happy ve r e r e  
hard !Iwa !j i g i  
hare L ip m u r u t i l  i ( inalien . n . ) . 
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h a t e  b a r u v e n  i ,  b a r u !j e n  i ,  
b e  r a k a v a  

ha t d e b a !j a u n a , kwa r a !j a u n a  
( Motu loan ) 

hawk k i pa 
head d e b a  ( inalien . n . ) .  

hear kamo l a � i 
heart k u d o u  ( inalien . n . ) . 

he a then d i a bo l 0  ( loan via Engl ish)  

h e a v y  me t a u  
hee t !j e l u l u  ( inalien . n . ) . 

he tp ( n . ) !j a u k a  1 a 
d u k u  

h o t  t a u t a u , t i a u t i a u ( Mot� loan) 

hot to tas te !j a l a !j a l .a 
h o t  s un !j a r o b a r a l e l e v a !j i  
house n uma 
housepi le  kwa k u  
how ?  a r i a v e t a i n a ?  a t a v e t a i n a ?  
how many ? how muc h ?  v i r a ?  
hug !j a b i g  i 9 i t a 1 i 
huge b a r a l e l e v a § i 
Huta tl u l a !j a  
hunchback kwamumu  
hundred t i n a u n a  he tp,  t o  v e k a v a , ve  i k a v a , 

he tper v e k a va t a u n a  
here ! ( take i t ,  give i t) 

hung, to be b o r a  

n e k e ! n e k ' ! hungry v i t o 

here, this na  i a 
heron b O !j e  
he ' s  bad !j i a  r a k a v a n i ,  !j i a  m a  

r a ka v a n a  
hi ccough t o p u , t o f u  
hide !j um u  
hidden we t t  v e k a i t o � a  
high e n d  o f  garden d e b a k a  
high tide !j u t u ,  � a b a t a  
hi t t  !jo l 0 ,  p O !j e p o!j e , f O !j e f o !j e  
hinder !j a n a !j a u ,  v e k o u , ve i kou  
hinge i ne r i ( English loan ) 

hip k e k e v a  ( inalien . n . ) . 

hirs t u t e  !j a � e l a m u l amu  
h i t ,  to b o t a , kwa  r i (wi t h  a s ti c k )  

h i ve n u � i ma ( inal ien . n . ) .  

hob b t e ,  to t o !j  i 
h o t d  !ja b i ,  !j a b i g i g i t a l i 
h o t e  m i m i !j a ,  b O !j a b o � a  
h o t e  i n  wa t t  b O !j e b o !j a  
h o t e  through s eptum o r  tobe 

b u r u pa k a , b u r u f a k a  
h o t y  v e a !j a  
honey !j a d e  inalien . n .  in ref .  

to bee ) 

hook k i ma i  
horse t a  ( imit ation o f  horse ' s  

snorting? ) 
h o s t i t e  k i ma i  

hun t wi t h  encirc t ing n e t s  l a u § a b u  
hun t w i t h  fire mo t u § a b u  
hunt with s traigh t n e t s  n a § a  
hunt wi t h  torch and weapons l o a 
hurry !j a i l a § i , § a l i ma !j i  
hurt v e r a r a ,  v e i r a r a  

I a u  
I atone ( e mphat i c ) a U !j e r e !j a !j u  
i f  b e n e  ( Motu loan ) 

i t tness,  i l l  k e v e  
image l a u l a u ,  !j a u k a  
imi t a t e  § i t a k a u ,  v e t o !j o , t o !j o t o § o  
I 'm fi t a u  r o r i !j u a i 
I 'm h o t  ( a u ) a t a u � u n i 
I 'm hungry a u  ma v i t o !! u ,  ( a u ) a  v i t o !! u n i 
I 'm O . K . a u  !! e l e !! e l e 
I 'm o l d a u  ma b a r a k i !j u 
I 'm s trong a u  k o ko l e !! u n i  
I 'm swe a t i ng a u  ma  t a u � u  
I 'm wise a u  m a  a o n e � a � u  
I my s e t f  ( reflexive ) a u t o t a u § u  
i ndige s tion n u a v i t i  
ini tiation w a � a  
in - a i , a o n a i 
in- law i v a ,  t a §ama  ( inalien . n . ) . ,  

i v a g a i ( direct addres s )  
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innumera b L e  a t i a i �o t i n a 
i n s e c t  b a t  � i d u 
inside a o na i , n u a n a i , !l a b i n a i  
i n t e n tion a o  ( inalien . n . ) .  

i n t e s tine ( Large)  n u a n a  i ,  t i n a !l e , 
b o � a b a r a  ( inalien . n . ) .  

knots i v a r a , t i n a u  
know r i b a 
knuck L e  kw a k i kwa k i  ( inal ien . n . ) . 

( Motu loan? ) 

L 

i n t e s t ine ( sma L L )  mo l e  ( inal i en . n . ) .  Ladder w a r a k a  

i n t o  a o n a i 
in vain a t i !l a n i n a 
irri tate (me n t a L )  ka l a b a r u  
irr i t a te (phy s i c a l )  g i n i !l i n i  
is Land mo t u mo t u  ( Motu loan) 

is Land of reeds kw i g e ge l a g i  
i tchy !l a 1 a !l a l a ,  !I i n i !l  i n i , moe moe 
i t ' s  ro t ten � i a  ma  b o r a !l a na  
i t ' s  ro t ting !I i a b o r a !l a n i 

J 

jea Lous mama 
"jew ' s  harp " of bamboo b i b o 
join toge t her � a t o v e !l o !l o , ve p u t u k a u  
joke ka l a ma ma i , v e k u r u  
journey 

juggLe 

l a k a l a k a , l a ka l a k a d o u b a r a r i a  
!l o b e !l o b e  

jump l o!l O , b u r i  
jump after b u r i !l a b i 
jung Le  d a k i mo 

kapo k � a m u n a  
kaukau mo t e  
ke t t Le !l a t o  

K 

ki L L  ( secre t L y )  v a g i 
ki L L  (ope n L y )  !l o 1 u 
kingfi s h e r  bird t o l u a 
k i s s  ve l a u ,  v e  i 1 a u  
knee t u i ( inalien . n . ) . 

knee L on knees v e t u i t a l i 
knife ( i rons tone ? )  n a d o  
knife Large !l a d  i va 
knife ,  s i c k L e - s haped g a i  
knife ,  sma L L  b o u  
knife, s tone v i  1 i me r ame ra  

Lagoon wa i ( Kemabolo , y a e l 
Lakatoi ( Motu)  1 a !l a t o i  
Lake !I O U  ( K emabolo , k o � u ) 
Lame !l a !l e d oko  
L a n d  t a n o  
language !l a ro 
Lap (upper L eg) man i n i  ( inalien . n . ) . 
Large a t i ke i  
L arge i n t e s t ine b o � a b a r a  ( inal ien . 

n . )  . 

L a s t  one g a b i 
Late  kwa i b o 
Later g a b e a i v a u  
Laugh, Laughter mama i 
L ave v e g u  1 i !l  i 
Law k a l a !l a u ,  go 1 0  
Lazy l e pe t i  
Lead, to n a  I i 
Leaf- hopper m i t i k i l i 
Lean on v e t a b e ko u  
Leaves,  edib le  types of: 

go i l a u ,  g O !l a e a  
l i b e r a , l a !l a  
mo t e , m a n i od a  
t i t  i p o u  

Left (hand) k a u l  i 
L e g  (who L e )  kwa k u , g a !l e  ( inalien . 

n . )  . 

L e g  ( L ower) d i n i !le ( inalien . n . ) .  
L e g  (upperj ma n i n i  ( inal ien . n . ) . 

L e g- bone b o l o  ( inal ien . n . ) .  

L e gend !l o r i ,  t i n a t i n a 
L e g L e s s  L i z ard d a b i k o r e  
Le i sure g a rO !l u t uma 
Leopard shark !Iwa t a  
leprosy l e pe ra  ( English loan ) 

L e s t  !la l i n a 
Le t te r  p e p a  ( English loan) 
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Z i e  ( n . )  9 0 p a 9 0 p a , ( 9 0 f a go f a ) 
L i e  down g e n a t a l i 
L i e  ( to t e L L )  v e go p a , v e i go p a , 

v e g o f a  
L i ke this e n a i a t e a na , e n a i a v e t a i n a 
L imb-band 9 a n e , l o b o  ( inalien . n .  

i f  always worn ) 

L ime !l a g u  
L ime-gourd 9 a !l u g a r a n a  
L imeshe L L  k i kwa r i  
Zime s t i c k  g e n  i 
L ip b i b i g a ( inalien . n . ) . 

L i s p ,  to ma l e b o  
Z i s ten kamo l a 9 i  
L i s ten a t tentive Ly kamo l a g i ga u  
L i v e ,  to,  L i fe m a g u  I i  
L iver !l a t e  ( inal ien . n . ) .  

L i zards , type s of: ba r u ,  d a b  i ko r e  
( L e g L e ss ) ,  d i g u d i !l u ,  g a n e g a n e , 
k a ma , va l i v a ,  v a l  i va g a r o 

'l ong I O !l i  
L o o k  for v e t a ua ( also  ve i t a u a ) 
Look for river prawns l a go , l a o 
Loop for coconut bas k e t  d a b e  
Loose !l a g a l e  
L o s t  l e kwa l e kwa 
LoudLy g u l u a b a r a l e l e va g i , 

!l u l u a b a r a n a  
Louse 9 u t u  
Love v e t u a ma !l i k a u  
Lower end of garden !l a b i k a 
Lower L e g  d i n i !l e ( inalien . n . ) . 
L ump on body l a b i a b u t i  ( inalien . 

n . ) . 
L ump on tree b u t i ka 
Lungs n u a  ( inal i en . n . ) . 

mad b a bo 
magic g a r i k i 

M 

magician !lwa r a , me g a me g a t a u n a  
magp i e  b u n e  
ma in Land t a n o b a r a  
make k a l a ,  v e k a l a ,  v e i ka l a  

make h o L e  in  ground k u a , m i m i g a k a l a ,  
m i m i ga ko r u , g u l i 

ma Le wa L Laby g a m u  
man !lo l o g a , t a u , ma r u ,  ma l a  
mango ( general name ) wa i k a 
mangoe s ,  types of: g u n u a d u b a , n a owa i ka , 

( n a uwa i k a ) , ma l e l e ,  i a r a , 
ma t a ko p u , n u g i n i wa i k a 

mangrove crab gome 
man ' s  fea ther headdr e s s  k a l a i , 

t i a g e  
many !logo  
many (mosqui t o e s )  

( Motu loan) 
a t i !l a d a r a  

marry g a r awa , v e g a r awa , v e i !l a rawa 
mas t urba te I i I  i 
ma t !l e b a  
matches t i t i ma ,  ma t i t i , k i n i mo l e  
me a u , - g u  
meaning L e s s  a t i !l a n i n a 
mea t b u l e g a  
medicine m u l a m u l a  
me e t  v e d awa l i ,  o r ema i t a go ,  

!lo l i ka u ,  r a u kw a n e  ( enemy ) 

mend a n e t  a ume 
mesh a ne t a b o !j e , n a g u  
mi dday 

mi L k  

g a r o g o t a  
l a t a  

mimic bird t a b a e d e d e  
mine a u g e !j u , a U !j a !j u  
mi s s ,  t o  l e a 
mixed-race h a p a k a t i  ( also  h a f a k a t i ) 
mo Lar g a d i k a ( inalien . n . ) .  

mo L L uscs g a i ,  k i kwa r i  
mongo Loid chi L d  ma g u l  i l ea  
mon th g u e  
mon t h s/seasons a g a b a d a , a v a l a k a v a t a  

b i l i a b a r a , b i l i a ke i , b o n a r a k a v a  
d a g a  
g a u g a l a b a r a , !l a U 9 a l a k e i , 9 0 a k o l i ,  
!l e a !j a n i g a n i , g o r a v a  
m a n u b a d a  
r a b a - a v a l a  
t u ka k e r e a n i 
v i n i g i mo l e ,  v i t i gowa l o  

moon g u e  
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moo n l i g h t  rn a k a  
Moresby town B e l a  
morning b o g i b og i 
mosqui to n e mo , mu r u g o n i 
mo ther, mo t h er ' s  s i s ter t i n a 

( inal i en . n . ) .  

mother, mo ther ' s  sis ter ( direct 
addres s )  t i n a g a i 

mother b ereft of chi ld � a d e  
mo ther ' s  bro ther ( d irect addres s )  

wa g a i 
mound of grass  � u r a r o k u  
mountain g o l o  
mourn b i t terly t a g i gw 8 g u r i gw a g u r i  
mourning fea s ts v e r o g a d o u , v e l a l 0 ,  

v e g o l i a t i ,  g u l uma  
mourning s ongs �oma , r o g o n a , 

t a g i d a ko ( t a g i d o k o ) 
mou th b o g a  ( inalien . n . ) . 

mucous kwa mo 
murderer wa r a  
mus tard k i mu 
my a u  - - g u  

N 

nai l ( hous e )  i koko  
nai l  (finger) d i d i n a g o  ( inalien . 

n . ) . 

name a r a ( inal ien . n . ) .  

no a t i g i n a ,  a t i g i n i ma 
( Kemabol o ,  a i k i n a ) 

noggins of bui l di ng g a b e  
noise o f  birds gwa r i  
noise of peop le  g u l u a b a r a n a , 

g u l a r a g e  
noise o f  pigs k u n e  
north-we s t  a v a l a  
nose i r u ( inal ien . n . ) . 

n o s t r i l  i r u b o g a n a  ( inalien . n . ) .  

no thing a t i t a u n a 
not a t  i + verb 

n o t  many a t i g o g o  
no t sma l Z  a t  i k e  i 
now n a i amogo , n a i a n a g u n a k i a n a , 

a r i a r i  ( Motu loan ) , v a u ,  t oma 
numb b u n u  
nuts,  types of: b a r i k o k e , d i n i ma ,  

§ o r a v a , n i u n i u , o ka r i , t e ko n e , 
va t i n i ,  wa d a , wa t o l o  

o 
oar b a l a ,  l e va  
obj ect referents - g u , - m u , - a ,  - ra ,  

- ma i ,  - m i a ,  - r i a  
ocean Wave g e t a  
oc topus g u l i t a 
o l d  (person) b a r a k i , g a u k a  ( Saroa 

loan ) , v e l e  ( Keapara loan ) , 
b u r u k a  ( Motu loan )  

name sake t u l a  ( inal i en . n .  rec iprocal ) o lder woman g a d e  
narrow v e k a r i , m i t i n a 
nav e Z  b u r o ( inalien . n . ) . 

near to r e k e n a i 

o l d  ( th ing) g e b a , g o n e n a , m u k a  
o n  a t a n a  i ,  k u k u n a  i 
one - t a 

neck ga i go ( inalien . n . ) .  one onZy t e b o n a  
n e t s ,  types of: b u r a  (fi s hing, fine ) ,  one-rope knot t i n a u  

l e ke  {fish ing, sma l l )  ; g o l  i (fi shing, 
large ) , b o d a  (pig hunting) only mogo 

ne t t Z e  g i n i  
never a t i v a n a g i v a n a g i  
new v a l i g u ( Kemabolo , ga l i g u ) 
nex t in sequence ga b i k a u  
n i g h t  b o � i 
nine t a u l a va t i v a t i t e bo n a  
nipp le  l a t a m u r u n a  ( inalien . n . ) .  

on t he b e d  b e d i a i  ( Engl ish loan) 
open k e o , k a l a p a k a , k a l a f a k a , 

k e h o  ( Motu loan ) 

open she l Z s  k e k e v a  
o r ?  b a ?  
or no t ?  b e ' t i � i n a ?  
orange a n a n i ( English loan) 

o ther - t a  
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our � i t a - - r a  ( incl . ) ,  � a i 
ma i ( ex c l . )  

ours � i t a � e r a , � i t a � a r a  ( inc l . ) ;  
!la i !lema i , �a i � a ma i ( ex c l . ) .  

ours e l v e s  ( reflexive ) g i t a t o t a u r a  
( incl . ) ; !l a i t o t a u ma i ( excl . ) .  

out mu l i k a ,  - a t i ( e . g .  l a k a - a t i ) 
outer reef t i l o 
ou trigger da l i ma 
owl b a !l o l o  
oxbow lake kw i g e !l e l a !l i  
oys ter, large � a l e  
oys ters , sma l l  k i kwa r i , t i l e 

p 

paddle 1 eva  
padding under dibudibu t a m i  
page ( l eaf) 1 a u na  
p a i n  v i t i  ( inal i en . n . ) .  

pain i n  s hou lder k a i g u n i 
palm of hand !l i ma p a !l a pa g a n a  

( inalien . n . ) . 

pandanus ge l e k a  
Papuan b lack snake � e l emag a l a !l a l a  
Papuan brown snake !l e l e m a g a i t a 
parro t s ,  types of: g a l a g a , r i v i  1 i ,  

v e po g o  ( ve f o !l o ) 
par t i c l e  k e a n a mogo  
p a s s  b y  v a n a !l i 
path d a u b a r a m i t i n a 
pa tri lineal  descen t gro up d O !lo l o  
pawpaw l o k u  
pay ge n i , g o i n a v e n i  
peace ma na u 
p e l v i s  da g i l a  ( inalien . n . ) . 
peninsula i r u 
penis kwa i ( inal i en . n . ) . 

penis,  b i g  � a ma n u  ( s lang) 

penis s tring d a moga , t i v i k i n i  
( inalien . n . ) . 

peop l e  t a u l  i ma l  i ma 
perhaps b a  r i a ,  t e d  i r a ( Motu loan ) 
person t a u t a  

pick up g a b  i 9 i t  i 
p i g  b a e  
p i g  fence m a g u  
p i g  ne t b o d  a 
pipe , bamboo t o b o  
p l ace !l a b u n a 
p lacenta momo , b u r omomo n a  
p l an t ,  t o  t u b u ,  va  r o  
p l a teau i r u k a  
p l atform n a k a 
p lay about u l a u l a  
p l ea s e ! g e m u k a l a ! 
p l en ty !l o g o l e l e v a !l i , a t i ma g i g i  
p l enty of time !l a rog u t u ma 
poison v e !l e n i !l a n i , !la r i k i  
p o l i teness  m a n a u  
poor o g o g a m i , a l e a l e  
porcupine mo r a !l i n i  
Port Moresby Be l a  
Port Moresby headland 6 e l a i r u n a 
pour o u t  b u b u  
p o s t - n a t a l  fea s t  me l o !l o l  i r i � o n a  
p o t s  !l u l o , !lwa !l u t u ,  k i b o 
prai s e  v e n a mo , v e i n a mo 
prawns g i t i  (re ef) ; g u l a  (river) ; 

� a ma g ama ( large , river) 

pregnant k u g i a  
preying-ma n t i s  wa b u l  i d i b u d i b u 
pride kwa i v a 
price !lo i n a ,  n a b a  
pl'oud v e a i 
pro s t i tu t e  �wa i 
pubic covering t i v i k i n i  ( inalien . n . ) ,  

t i v i  ( c l o th )  

pu l l  i n u ,  1 0 1 0 ,  l a !l a  
pumpkin va i s em u , r a i s e mu 
push d o l  i ,  v e d o l i ,  v e i d o l  i 
pu t g a t e  
put a s i de b e s t  i l  i !l a ( Keapara loan) 

put in  � u r a  
put under v e i � a b i n a 
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p u t  o u t  fire � u n u  
python ( general name ) b e l ema 
py thons a va l o ,  d u g e , I p u a  

Q 

quarr e l  v e �wa n e  
queru lous n u k u n u k u  
que s ti o n  9 u l u a v e n l 
quick ly 9 a l l ma � 1 
qui e t  t o � o  

R 
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road d a u b a r a  
roadrunner bird t o r o g o � o  
roa s t  � a b u  
ro l l ,  to b i r o 
roof g u d u g u  
roof beams t o g a  
roof s ticks ma l a  
root l a m u k a  
rop e ,  types of: I a I a (for bananas ) , 

t l n a u  ( s tronges t ) , wa l o ,  wa l o k u r e v e , 
wa l owa l o  

rotten b o r a � a  
radi a tor fan p a p a l a  ( English l oan , rub l l mu  

also f a fa l a ) . 
radio l e d l o  ( Engl i sh loan ) 

rain � u r a (heavy ) ,  ka r u  ( t ight ) , 
t l m u (fine)  

ra inbow k e v a u  
rape v e g a b l � u l u  
ras h ly - decided a t l t u a ma g l  
ra t k u r e v e  
read a l a i , d ua l d u a l ( Motu loan) 

rear upright of roof 
� a b l g l a o kwa l a n a  

recl ine t e b e  
red k a k a l a ,  k a k a k a k a  
reef water unc lear g a l e n a  
refl e c ted l i g h t  b a g a r u , mama 
re l a ti v e  !l a l a � a l a  ( inalien . n . ) . 

rema i n  i n  v i l lage by day b u � a  
remove ano ther ' s  property d l go 
rep u l s i ve b u � l b a !l 1 
respe c t  v e !l a b l ra !l e , man a u  
re turn l a u k u l e  
riding i n  ( e . g .  cano e )  v e � u r a  
rib l u l u  ( inal ien . n . ) . 

right ( corre c t )  ma o ro 
right ( hand) a l o r l b a 
ring ( n . ) r e n l ( English loan) 

river of fe ver wa l n a g u l a  
ri ver non- tida l  !la l u k a  
river source d o b u  
river tida l wa l 

rubb i s h  momo 
rubbi s h  t ip t e n u k a  
ru ler l u l a  ( English loan) 

run r a g a  
rushing ve r a g a v e r a � a  

s 

sad v e t u a m a g l 
sago I a b  I a ,  b I I I ( Keapara 
sago grub l a b e a  

loan ) 

sago spear g a t a g o t a , � a l a g o t a  
sago wa l l s b I I I 
sago wi ld wad l k a 
sai t r a  u 
s a l t ,  s a l twa ter d a ma , 
sand kwa I I , t e m u  
Sa turday 8 o r l g o r l v e t a u  
saw off r o b e  
say k I I a ,  t I a 
scab i e s  l a k u  

d am e n a  

s c i ssors p a k o t  I ( f a k o t  I )  
schoo l s l k u l  I ( English loan ) 

schoo l of fi sh d o � a  
scorpions d l d l d okome , r oma 
scowl v e � a l a b a !l l b a � 1 
scratch k l k i r a 
scrotum t e u  ( inalien . n . ) .  

sea rough ge t a b a r a  
sea - s l ugs b o t o l o ,  k a v a b u , kawa l u . 

b o t o k e  
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sea-weed i n a mo 
sedimen t  r i b  i ka  
s e e  � i t a 
seed � u t u  
seed for next s eason 

seek  ve t a u a  
s e n 9 0 i � o i  
send t u � u  
separate k i ra ,  v e � a t o k i r a 
sep tum p i erceI' l o u a , l oa (fru i t 

ba t bone) 

seven t a u l a t o i t o i t e b o n a  
sew t u l  i 
s exual intercourse � a �a i a  
s exua l posi tions and ac tions : 

d u g i t o � a , kokopa , koko p a k a u ,  
l e � a t o � a , l e � c l e � e t o � a , 
m u l i � u k a v a n a n a , n ewa t O !l a , 
p e r a p e r a t o g a , po t i a t i ,  t a k i t o g a , 
va l e t oga , v e k o b a  

s hame m a e k a  
s hare wa r e  
s hark ( general 

s harp n a g o  
name ) b a � ewa 

s harp s tick n a go n a g o  
s hadow g a u k a 
shoo t !I i n i g i n  i , p i  d i 
s hort doko  
shou l der a l o  ( inalien . n . ) . 

shou l der pain k a i g u n i 
shout g a b a  
she lf n a k a n a k a , p a t a p a t a  ( Motu 

loan) 

s he l l s ,  types of: b o t oke , d u d u ,  
g a l e ,  i v ama , k a k i l u ,  ke l e ma , 
k i kwa r i , kw i t o t o , ko k u , me r i g a ,  
m i n u m i n u  

s he l l ,  coconu t g a v a n a  
s h i e lds ge t i ,  k o r a  
s h i r t  t e d i ( English loan) 
shoes t a ma ka  ( Motu loan) 

s hort d o ko 
shou lder bag b a e g e  ( English loan ) 

shout k e a , !l a b a , kogo 
s how k i l a v a r a  

s h u t  k o u , k a l a g a u ,  � a n a � a u  
s i b l ing, o l der same s e x  k a k a 

( inalien . n . )  • 

t a  r i s i b l ing, youn� er same sex 
( inal ien . n . ) . 

sick,  s i c kne ss  k e v e  
side o f  t h e  house t e n e k a  
s i Z e n t  laughter mama i mu r u g a u  
Sinagoro T i n a u g o l o  
s ing ma r i ,  ma r i g a b i 
s inging ( n . )  ma r i ma r i 
s i s ter bereaved d a b u d a b u  
s i s ter-in- law i v a g a i v a v i ne n a  

( inalien . n . ) . 

s i s t e r  of fema l e ,  o l der married 
k a k a v a v i n e n a  ( ina lien . n . ) .  

s i s ter of fema l e ,  o lder singZe  
k a k a v a l a n a  ( inalien . n . ) .  

si ster of fema l e ,  younger married 
t a r i v a v i n e n a  ( inalien . n . ) .  

s i s ter of fema Ze,  younger single  
t a r i v a l a n a  ( inalien . n . ) .  

s i t  t i k o 
s i t  down t a n u t a l  i ,  t i k o t a l  i 

( Kemabolo t i ko t a i n i ) 
s ix t a u  1 a t  0 i t o i 
skin kop i 
skinny 1 i g u b a  
s ky g u b a  
s l eep g e n a , b a u  
s leepwa lking l a k a g e n a g e n a  
s l ippery g a g a l e  
s l ow k e r e a k e r e a , kwa i b o ,  k i a r i a k i a r i  
sma l l  ke i ,  m i t i n a 
sme l l  b o n a  
smoke g o u  ( Kemabolo , gog u )  
smoke haze g o u g a u , g o u g o u  
snake mo t a  ( ground) , b e l ema ( tre e )  

snake-ea ting hawk k i p a 
sneeze  a t i o  
snore g a l o  
soap t o p u , t o f u  ( English loan) 

sob 1 0 1  u 
80ft, weak moe ra  



2 1 6  J . A. Kolla 

80ft ly 9 a i r i � a i r i  
s o l e  of foo t  ao n a , p a n a p a n a  

( inalien . n . ) . 

80me k i a t a  
80ng ma r i 
sorcerer �od i 0 t a u n a  
sore m a n u a  ( inalien . n . ) .  

s o u l ,  8piri t l a uma , g a u ka 
( 1nalien . n . )  . 

80Up kwa l e l a ,  n a b e r a  
sp eak g u l u a ,  k i l a ,  t i a  
spear, to g i n i  
spear a t  s ho r t  range d u d u  
spears a u r i , g i o ,  g a l a g o t a  

( g a t a g o t a ) , ka r a u d  i ( Motu loan ) 

specu l a t e  rov i 
spine d o g e g i n i ( 1nal ien . n . ) .  

spiny anenome t a r i 9 a 
8pi r i t  of dead friend g a t a § o l e  

( inalien . n . ) .  

spi t t l e  k a n u n u  
8p l i t  b a t i k i r a 
8poi led g u a ko r u  
8po use � a r a wa , a d a va ( Motu loan ) , 

( inalien . n . )  . 

8quea l of pig8 d a k a , k u n e  
8que e z e  1 0 1 0  
s tab �wa n u  
s ta i r 8  r a g e r a � e 
s ta l k,  e di b le t a b u a 
8 tammer g a r e me t a u  
8 tand up r u a g i t i , wa r a � i t i  
8 tar v i t i u ,  mama l o  
s tar anenome ma r a w a n i § e l e ge l e  
s tarting kwa l a n a  
s tay t a n u  
8 tay i n  v i l lage b y  day b u g a  
s te a l  1 ema 
8 tee l ,  s te e l  8pear a u r i  
s ti c k 8  ma r a , va l u  
8 ti l lborn chi ld l u g u ma l u  
s tingray �o i t o � a  
8 tink b o n a  

8 tink-bug t umuma § e l a  
s tir g i r o 
s tomach ka l u k a  ( inalien . n . ) .  

s tone,  types of: wa t a g a , t a u r o k u , 
po l e  ( f o l e ) , wa t u  

s tone axe g a d i o  
8 traight ma roma r o , o b u k a o b u ka 
s tream 9 a l u k a , d o b u  
8 tree t g a t ama 
8 tring for tying prawns d e l e  
s tringbag §o r o g a  
s tring figure8 ( general name ) a k i n i  
s tring figure8 dobo , d o § a , 

g a mo g a d i d i  
8 tring loop for basket  d a b e  
s trong kok o l e ,  g o a d a  ( Motu loan) 

8 trut8  of bui l ding d u k u  
8 t ump of tree t u k a n a  ( Kemabol o ,  

u t u k a n a )  
s tupid b a bo 
subj ect referent s 

( 1 ) a , o ,  ( v a )  , t a , § a , g o , ge 
( 2 ) b a , b o , b e i  , b i t e ( b e t e )  , b a g a , 

b o §o , b e � e  
( 3 ) b a n a , b o n o , b e n e , b i t e n e ( b e t e n e ) , 

b a g a n a , bogono , b e g e n e  
( 4 ) b a r a , b o ro , be r e , b i t e re ( be t e re ) , 

b a g a r a , b o g o r o , b e g e r e  
( 5 ) a r a , o ro , e r e ,  i t e r e ( e t e r e ) , 

a g a r a , og o ro , e g e r e  
8ub trac t a i �e r e v a 9 i ,  � a i va � i  
:luck r u r u  
8 ugar-cane ( general name ) komu  
sugar - cane 8 ,  types o f :  g a l uma , 

� i n i komo , g o d e  
koka  
l e pe t i  
p u l uma  
v a i n o 

8uitca8e ma u a  ( Motu loan) 

8un � a ro 
8 unburn t u n u  ( inalien . n . ) . 

Sunday P u l a ,  (Wee k ) , tl a ro v e a � a  
( h o l y  day )  

8 unk v e  r i g o  
sunlight  ga r o l a l a n i  
8 urprise expre 8 8 ions t i n a g a i !  

me l o !  ya i yo !  
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surprised oa 
surround � a � e l e � a u  

t e s t i s  t e u � u t u n a  ( inal i en . n . ) . 

t h a t  n a g o a  
suspension from fore head d i d u d i b u that ' l l  do ! n o  v e do koa ! 
swa l low, to 1 a u b o � e  
swamped v e � u t u  
swaying of grass  skirts  d e ke 
swe a t  t a u  
sweep l a l o l a l 0 ,  a ma t i ,  p u r i k i  
swe e t- corn kon i p a r a u  ( kon i f a r a u ) 
swee t-po tato mo t e  
swim n a u  
sword b e i n e t i ( English loan) 

swo l l en 1 0 1 0  

T 

tab le  n a k a n a k a  
tadp o l e  g u r u g u r u  
tai l 9 i 9 u 
take !j a b  i , !j u a � u a  
take away � a b i � e r e va g i  
take w i t h  9 a b i k a u  
t a l k  to !j u l u a v e n i  
tapioca ma n i o da  
taro ( general name ) k a l e  
taro , types of: bo i l a v e , d awa l i 

� e l e m a k a l e ,  � o i b a i , � o i b a l a ,  
me l 0 ,  t i va l 0 ,  t o � o n a , v i l a  

tat too v e � a t u  
t a t too p a t terns, fema l e  bo i o l a v e , 

b o ka v a , b o k o l 0  
�wa ma l u ,  � o l i ,  � i n i k i r a ,  � a l e l u ,  
g umu  
k a v i k a v i , kwa i b o p u l i ,  k a u b f! be , 
m a g a n i g i n i  

d o � e  

t h a t  one neal' you n a n e a  
there n a go a n a i 
t h i c k  b a l u ka 
t high d a b i 
thin ma g i g i  
t h ing � a u  
think t u a ma g i 
t hirs ty n a n u ma t e  
t h i s ,  t h e s e  n a  i a 
t h i s  he ld by me e n a i a  
t horn � i n i  
t hree t o i t o i  
throat godoka  ( inal ien . n . ) . 

t hrow p i u  
throw a t  t a k i a  
t hrow away p i u t o � a  
thumb d i d i b a r a  ( inalien . n . ) .  

thunder � a  i t a 
t i c k l e  vekobo  
t i e  a knot b a l u  
t i e  toge t her b a l u v e �090  
t i e  u p  b a l u b a l u  
tide � u t u ,  g a b a t a  
t i g h t l y  g i g i t a l i 
time � a r o � a u n a  
t ired g a u  
t o ,  towards - g a n a  
tobacco k u k u , l a u p a ; 
today t oma 

t i ga « Engli s h )  

ta t too pa t tern, ma le  

tea  t i l a u n a ( English to do wha t ?  
loan , tea leaf) a t a g a u k a l a 7 

teach v e r i b a ,  v e i r i b a 
team v e � o � a  
teal' in  c lo t h  m i m i � a 
teal', to wak i r a ,  l a l e  
teardrop n a n u t a � i 
te l l  someone k i  l a v a r a  
temp ta ti o n  d e b a r a k a v a  
ten � a b a n a , wa l o n a  

tomorrow r a b a l u a 
tongue rna ( inalien . n . ) . ( Kemabolo,  

mae ) 
t o o t h  n i �o ,  d o � a  ( inal ien . n . ) .  

tortoise g a o ka u , g a o k o � u  ( inalien . 
n . ) . 

top of a t a n a i ,  k u k u n a i 
torn de m i t i  ( Engl ish l oan) 

touch � a b i k a l a u ,  v e � a b i k a l a u 
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towe l t a u g e l a ,  t a u l  i ( English loan ) up r a g e  
training ( of baby ) v e r a !l a  upper arm a l o  ( inalien . n . ) .  
tray po l a ka ,  f o l a k a  
tree ( general name ) g a u  
tree top g e g e , g o d  i n a , k u k u n a  
tre e s ,  types of: a d a b a , b a  r u k a , 

k u n a ma t ekwa , ma g i , mo b a i a ,  rogo , 
t i t i po u ,  w a !l i o ,  r i g a n i , g U !l u n i ,  
g a n e l a ,  g o l u 

tree wi thout leaves l a go  
trick,  tease  v e g e n  i gopa  
trim, to v i r i gou  
trousers p i r i po u  ( Motu loan) 
tru ly momo g o n  i 
trunk of tree g a b a n a  ( Kemabolo , 

kwa l a n a )  
try ka l a togo  
tube fi s h  wa r i mo 
turn r u a k u l e  
turn around g i ro ,  r u a k u l e  
turn over v e b i ro k u l e  
tur t l e  g a o g a o  
twining too l k u i  
twi ns k a pa 
twi s t ing rope b i t e 
two l u a l ua 
two day s  hence i l a g a i t a 

u 

ugly r a k a v a kwa i kwa i , b u g i b a !l i , 
d o  I i d o  I i  

umb i l icus b u r o ( inalien . n . ) . 
unc l e  pa terna l ( direct addre s s )  

t a ma g a i 
unc le  ma terna l ( direct addres s )  

w a g a i 
under g a b u l e  
underne a t h  ga b u l e n a i 
undernourished gwa g i 
underpants  v e i g a b i n a ( inalien . n . ) .  
undre ss ga i va g i 
unexce l led a t i v a n a g i v a n a g i 
untie I u a  
unti l m u , m u a i , n u a i 

upper jaw g a l u m i  ( inalien . n . ) .  
ups ide down t a i r i go 
urine ,  to urina te m e g i ,  t i t i  
use n a g a u ka I a 

v 

vagina k u t i ( inalien . n . ) . 
v e i n  g i l i ( inalien . n . ) . 
verandah t o u r a ge 
very l e l e v a g i 
very h o t  sun g a ro b a r a l e l e v a g i 
v ery large a t i ke i ke i  

b a g oga  v i c t u a l s  

v i g i l a n t  

vi l lage 

g a d  i ( Motu loan) 
v a n u a  

v i l lage s tree t  g a t ama 
vines,  types  of g o g o , gwa n a  
v i o l e n t  d a g e d a ge ( Motu loan) 
v i s i t  gwa r i  
v i s i tor gwa r i gwa r i t a u n a 

w 

wai s t  g a b a n a , d a g i l a  ( inalien . n . ) .  
wai t n a l  i ,  v e a l e  
wake up a I i  
wa l laby ( general name ) w a g i 
wa l laby-grass b u r u a  
wa l l aby, types of: a l  i b a ,  g a m u , 

g a m u ko l o ,  go i 
wa l k  I a ka  
wa l l s (sago) b i l i 
wan t u l a  
war t u a r i ,  v e t a l  i 
war songs L e k u , Kwa l e  
wart l a b i a b u t i ( inalien . n . ) .  
wash body r i g u 
wash face and hands v e g u l i g i  
was h  obj e c t s  g u l  i g i  
wasp s ,  types of: b o b o k a , g i l i ga b a , 

n a n i go ,  n u g i ma 
watch ( n . ) g a r o g a u n a  
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wa t c h  for wa l labies b o � e b o � e  
water n a n u  
wa terfa Z Z  t i t i 
wa terwe l l  n a n u � a b u n a , n a n u � u l  i n a 
wa terme lon me r e n i 
wave of hand d a v e  
wave o f  ocean � e t a  
w e  � i t a ( inc l . ) ; !l a i ( ex c l . )  

we a lone ( emphati c )  !l i t a !l e r e !l a r a  
( inc l . ) ; !l a i !le r e !l ama i ( ex c l . )  

weave va t u a  
Wednes day P u l a ma r a !l i 
weeds �awa  
w e e d  the garden l a u l a u  
we l come ! 

a !l oma i ! 
b o n o  a !l oma i !  
( p l . ) . 

wes t  wind a v a l a k a v a t a  

b o � o n o  

we t n u pa , pa l i p a l i ( Motu loan ) 

wha le  a !j a l a d o n o d o n o  
wha t ?  a t a ?  a t a � a u ?  r a u k a u ?  
wha t kind of? a t a v e t a i n a ?  
wha t rea s o n ?  a t a !l a n i ?  
wha t thing? 

whe n ?  a r i a t oma ? 
where ? a t a i ?  
where a t ?  a i n a i ?  
whi c h ? a r i a  
which day ?  a r i a t o m a ?  
which one ? a r i a � a u n a 7  
which way ? a r i a v e t a i n a 7  
whirling of wa ters kw i 
whi r lwind kwa i t o 
whi te k a l a i k a l a i , k u l o k u l o  
whi t eman t a u k u l o k u l o n a  
whi tewa s h  � a !l u n a n u n a 
whi the r ?  a r i a � a n a 7  
who ? ra i 7  
whos e ? r a i !l e n a 7  r a i !l e r i a 7( pl . ) .  
why ? o b e ?  a t a � a n i k a l a 7 
wide b a � a b a � a  
widow wa b u  
widower d o g a e  

w i n ,  t o  k o k o l e  
wind a � i 
windpipe !l a r ob a u b a u n a  ( inalien . n . ) .  

wing v a n e ( Kemabolo , p a n e )  ( inalien . 
n . )  . 

wink ma t a d i k i  
wipe a r a ,  d a u , v e d a u , ve i d a u  
wise a o n e !l a  
w i t h  - !l o t  i , - n a  
with whom ? r a i g o t i 7  
woman !l a d e , m u n e , v a v i n e ,  h a h i ne  

( Motu l oan) 

woman ' s  fea ther dec ora tion v e l a ve l a ,  
t e r a 

woman ' s  s exua l pos i t i on 

woode n food dish d i !l u 
work !l a u k a l a  
worm d i mo 
worn out !l e b a  
wrap l o b e  

t U !l  U !l  i t  i 

wrigg le  !l a l e v a !l a l e va , !l a l ewa !l a l ewa 
l.Jri t e  ta I 0 
wri te down t o r e  ( Motu loan ) 

wrong ke r e r e , r a ka v a  

y 

yawn a !l a t a  
yam ( general name s )  w a b u l i ,  

� a n i !! a n i , mao 
yams , types  of: a r o b u k a , a t i k o k o n e  

d e b a n  i ,  d u n e  
e r eme 
� a l e k a , !l i d a i a ,  g i g i , !l o d a i o b u ,  
!l o !l om i ,  !lwane  
k a u a , k i roma , k i r u !lw a n e , kog o l e ,  
k o i a r i ,  ko n i , k u r u mone  
ma d i l a ,  ma l o ,  mao , maod u b a , 
ma o t a n o , me r a n i ,  m i n u m i n u ,  
m i t i l a ,  mo u ,  mu r a ko l oa 
o g o , o i a u no i , o v a i 
r o m u go l o ,  r u a �o l o  
t i n a k e , t i n i � a p o a , t u k e n i ,  
t u m u n a k i l a 
v a i n a m u  
w a b u l  i ,  w a k i n a ,  w a p o l o  ( w a f o l o ) 

yam di sease d a b i  
yams roa s t e d  in  h o t  s tones !l u l a  
yawn a � a t a  
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y e H ow b o l a b o l a  
y e s  o b a , o i  ( Motu loan) 

y e 8 terday mo l a � a n i 
y e i Zd to da l e l e  
young va l i g u  
you 're Zazy � o i  l e pe t i mu n i 
you ' v e  come ! bo  a goma i !  ( Sg . ) ,  

b o � o  a �oma i !  ( pl . ) .  
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6 . 0  T E X T  

The Sorcerer from Memeka 31 

Memeka god i o - n a b e i - k i l a  � i a - n a  l a u ma b e i - g u a ma i - a - n i . 
Memeka soraerer- s g  s tm (was } - say he- sm spiri t stm (was } - bring- i t - cont 

B i a - n a t a u l i ma l i ma b e i - ve k i l a - r i a  n u ma i b e g e n e - t a n u  
h e - sm peop t e  stm (was } - te t t - them hous e s . in stm(wi t t } - s tay 

be i - t i a .  Bog i n u a n a i g i a - n a w i t i l  i g e n a  b e i - p u l u l u - a . 
stm (was } - say nigh t inside h e - sm whi s t t e  his  s tm (was } - b t o w- i t  

6 0 1 0  k u k u n a i w i t i l i g a r o - n a  g e - k a mo l a g i - a - t o .  
hi t t  on . top . of whis t te voiae-poss stm ( hav e } - heard- i t - c om 

God i o  t a u - n a  g e n a  w i t i  I i rogo  p u l u l u - a go - a - t o .  L a uma  
soraerer man- s g  his  whis t l e  s t i t t  (be ) . b t ow- ? - i t - c om spiri t 

w i t i I i  l a u k u l e - t o .  
wh i s t le ( i t } . re turn- com 

Kea r i a  kea r i a  w i  t i l  i 

L a uma  � o l o  
spiri t h i H  

g a ro- n a  

r i go- a - t o . 
( i t } . de s a end- i t - com 

v ( a ) - a goma i - t o .  G o d i o  
t i t t t e . by . t i t t t e  whis t l e  voiae-poss s tm ( i t } -aome-com soraerer 

t a u - n a  V e a i - r a k a v a r a k a v a - t o .  L a u ma - n a  r u b u  ka i n a g i - a - t o .  
man - s g  proud-badty - c om spiri t - sm ahurah ( i t } . reaa h- i t- com 

W i  t i l  i g a r o - n a  r u b u  mu l i na i v ( a ) - a goma i - t o .  God i o  
whis t t e  voiae-posS ahurah behind stm ( i t } - aome - c om soraerer 

t a u - n a  r u b u  wa i l a n a i  r u a - t o .  Be  n a mo 
man- sg-ahurah in . fron t . of ( h e } . s tand- com and. then 

k a l a - mama i - t o .  K o r o  Ba i r u b u  mu l i n a - n a  
( i t } . make - taugh - c om Koro Bai ahurah behind-from 

" A u  g o - g i t a - g u  ma b a r a - m i a ! "  g i a g a b a - t o . 
I you (p l } - look-me a l l - y o u (p t J  he ( h e } . shout-

ma b a r a - r i a  g e - mama i - b a r a - t o , t e n a �  i g od i 0 

l a k a t i - t o . 
( he } . aome . ou t - c om 

T a u l  i ma l  i ma 
people 

t a u - n a  
a H -p t s tm ( they } - taugh - b i g - c om but  soraerer man - s g  

a t  i mama i - t o .  � i a  b a r u - t o  ema  ma i a ka - t o .  
no t ( he ) . laugh- com he ( he ) . aros s - com and (he ) . shame - c om 

G o d i o  t a u - n a  r a g a - I a k a - t o  T a u r u b a - n a . B i a  a t i  ma i 
soraerer man- s g  ( h e } . ran-wa l k- com Tauruba-from he n o t  aome 

l a u k u l ewa i - t o .  
( h e } . re turn- com 

K o r o  B a i god i o  t a u - n a  g o pa - t o .  
Koro Bai soraerer man- s g  ( h e } . t ie . com 

2 2 1  
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8 i a  l a u ma v e g e l e ge l e n a i 
he spiri t simi Z ar . to 

FREE TRANSLA TION : 

J . A. Kolia 

ka l a - t o .  
( h e } . made . i t- c om 

The sorcerer from Memeka said he wou Z d  bring the spirit bac k .  

He t o Z d  a Z Z the peop Ze  t o  s tay inside their hous e s . A t  midnigh t 

he b Z ew his  whi s t Ze . A whi s t Z e  was heard from the top of the moun

ta i n .  The s orcerer kept on b Z owing h i s  whi s t Z e . The spirit whi s t Z e d  

bac k .  The spirit wa Zked down t h e  h i Z Z .  Nearer and nearer came the 

whi s t Z e . The sorcerer was very proud.  The spirit reached the church . 

A whi s t Ze came from behind the c hurch . The sorcerer s tood in fron t  of 

the church . Then a funny thing happened.  Koro Bai came from behind 

the church . "Look a t  me,  e veryone , " he shou t e d .  A Z Z  the peop Ze  ran 

qui c k Z y  to  Zoo k .  Everybody Zaughed ZoudZy,  b u t  the sorcerer did not  

Zaugh . He was  very cross  and as hame d.  The  sorcerer ran away from 

Tauruba . He has never re turned. Koro Bai tricked the sorcerer . He 

pre tended to be a spiri t .  
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NOTES 

1 .  This dialect is one of seventeen s ugge sted or established by 

Dutton ( 1 9 7 0 ) who point ed out that it is linguist ically int ermediate 

between more northern dialec t s  of Sinausolo ( or Sinagoro as he refers 

t o  it ) and neighbouring ones of Keapara . It  is spoken by over 1 , 00 0  

people l iving i n  the four villages of Tauruba , Kemabolo , Gamoga , and 

Bonanamo . Although there are minor difference s  between these village s , 

no c onsistent acc ount o f  t hese differences will be attempted in this 

study . 

2 .  I wish t o  thank Kal o ,  Maino , Mura , Don , Vali , Koro and others for 

supplying this data and hope this acc ount will serve to help Tauruba 

vil lagers read and write their own language . The author would also 

like t o  thank Dr . T . E .  Dutton of the Australian Nat ional University and 

Mr .  J .  Lynch of the University of Papua New Guinea for their assistance 

in helping t o  shape this c ontribut ion , which repre s ent s a revised 

version of an earlier one by M. Koloa and the pre sent author -- see 

Koloa and Collier ( 1 97 2 ) . 

3 .  For some speakers ( notably the Taloa c lan ( or d o go l o »  /p/ is 

realized as a voiceless bilab ial fric at ive [ � J . 

4 .  The v a - form is the irregular 3rd s ingular Sub j ect -Tense-Mode 

pre fi x  used only with verbs like ' t o go ' etc . See Sect ion 2 . 4 7 .  V a - , 
howeve r ,  may be used with other verb s t o  indi cate inc ipient act ion 
( ' about to do somet hing ' )  e . g . , 

g i a  v a - mama i - n i  
he abou t . to- Laugh- cont 

He ' s  about t o  Laugh 

See Sec t ion 2 . 3  ( ii )  - aspect l ' 

5 .  Some speakers also say j ust kwa l a n a  but both are said t o  be 

borrowings from Hula . The " c orre c t "  form i s  said t o  b e  g e n a i .  

6 .  The subj e ct morpheme s actually refer t o  the t ense and mode of the 

act ion as wel l .  See Sect ions 2 . 3  ( i )  and 2 . 4 7 .  
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7 .  a r a g a  + a i  i s  said as a r a g a i .  

8 .  rago  + a t i  i s  said as r o go t i . 

9 .  Note that this be  shoul d not be confused with b e i - the 3rd 

s ingular Person-Tense-Subj ect prefix used with verbs - see Sect ion 2 . 4 7 .  

1 0 . Note that ma i s  approximate ly equivalent t o  English to b e  w i t h/in . 

1 1 . n uma + a i  is pronounced n uma i . 

1 2 . i r a u  is also somet imes used instead of b a  - see Section 2 . 11 . 21 . 

. 1 3 .  Thi s  may b e  said alternatively as : 

b a n a - k a l a t ogo b a n a - gwa r i - m u  
I . fut - try I . fut - k i Z Z - you 

I ' Z Z  try to ki Z Z  you 

See Section 2 . 57 on Verb c omplement s below . 

1 4 . Note that repetitious act ion is indicated by repe at ing the verb 

root e . g . , d o l  i d o l  i kept pushing or pushed and pushed.  

1 5 . Note than an undefeated enemy i s  v e i r i  v e i r i , an alienab le noun . 

1 6 . Alternatively one could say a u n a  g u d u g u d u  g o i  a v e n i t o 
I . sm beads 10 I . give . com 

I gave t he beads t o  you . 

1 7 . In Kemabolo speech this i s  i -V/ b e i -V re spect ively e . g . , g i a  
i - mama i n i  He/s he/i t i s  Z aughing (now ) . 

1 8 . In Kemab olo speech this i s  t a -V/b e t e -V respect ively e . g . , g i t a 
b e t e - t a g i We ( incl . )  were crying (a whi Z e  ago ) . 

1 9 . See Capell ( 19 4 3 : 2 1 8-22 ) 

20 . In direct addre ss this would b e  t a m a g a i Fa ther ! 
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2 1 . Many speakers now u s e  t h e  c orresponding Motu forms s i b og u ,  s i bomu , 
s i b o n a , etc . inst ead . See R .  Lister-Turner and J . B .  Clark A G�amma� 

0 6  �he Mo�u Languag e 0 6  Papua ( Sydney : The Government Printer , no date ) ,  

p . ll .  

2 2 .  t o t a u  i s  perhaps a derivat ive o f  one man . 

2 3 .  Thi s  i s  generally t rue but the order o f  adj ec tives relative to the 

noun may vary according to style , individual speaker , etc . 

2 4 . Not e that one would not use this for age s , e . g . , I 'm a Zmos t (or 

abou t )  19 years oZd would b e  said n o g a  v e t a i n a .  

2 5 . zero morpheme 

2 6 . Note that one c annot say a u  b a - b a l a - t o .  

2 7 .  rogo t i n a < rogo  + a t i n a .  Note also that after rogo t i n a 
b o r o  > o r o . 

2 8 . Motu g a b e a i i s  now frequently used for v a g u n a  in Balawaia . 

29 . Port More sby is oft en locally referred t o  as Ela after the name 
of the beach that runs along t he southern shore of the peninsula on 

which the t own is s ituated . 

30 . C f .  also the struct ure and e xamples given in Sect ion 2 . 3 ( ii ) . 

31 . Thi s st ory was told by Vali Raga , a young man from Tauruba 

vil lage in Rigo Sub-dis tric t .  
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